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1 Getting started 

1.1 About your S7 Tablet 
Thanks for choosing HUAWEI S7 Tablet as assistant and partner of 
your daily life. 

HUAWEI S7 Tablet is an information terminal that provides 
convenient and quality services such as picture, audio, video, 
network, and information base on the Android open source operating 
system and supports classification and dragging of elements on the 
home screen. With an embedded 3G module, it also supports basic 
3G communication services and functions as a big phone. With a full 
touchscreen, an ultra-thin design, and a silver metal rim, it presents a 
stylish and technically appealing appearance and portable design 
that fully conforms to operational conventions of users. 

1.2 Packing list 
The product package contains the following items. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Stylus 
3 Battery 
4 Power adapter 
5 USB cable 
6 Quick start 

 

If the items in the product package are not consistent with 
those in the packing list, contact the vendor.  
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1.3 Getting to know your tablet 

 
1 Ambient light sensor 
2 Home key 
3 Menu key 
4 Back key 
5 LCD screen 
6 microSD card slot 
7 Dock interface 
8 Microphone 

9 End key 
10 Power interface 
11 Micro USB interface 
12 OFN (Optical Finger Navigation) key 
13 Call key 
14 Speaker 
15 LED indicator 
16 Camera lens 

 

 
17 Power key 
18 Bracket 
19 Stylus jack 
20 Volume Up/Down key 
21 Headset jack 
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1.4 Installation 

1.4.1 To remove the back cover 
To remove the back cover, refer to the following figure and steps. 

 
 
1. Unfold the bracket. 

2. Open and remove the back cover. 

To prevent injury, properly place the back cover after you 
remove the back cover because it may have sharp edges and 
angles.  

1.4.2 To install or remove the SIM card 
 

Before installing or removing the SIM card, power off the 
tablet . 

Insert your SIM card into the SIM card slot as shown in the following 
figure until the SIM card  is completely in position. 

 
 

To remove the SIM card, do the opposite as shown in the following 
figure. 
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1.4.3 To install or remove the battery 
To install the battery, refer to the following figure. 

 
 

To remove the battery, do the opposite as shown in the following 
figure. 
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1.4.4 To install the back cover 
To install the back cover, refer to the following figure and steps. 

 
 

1. Install the back cover. 

2. Fold the bracket. 

1.5 Turning the tablet on or off 

1.5.1 To turn the tablet on 
Before you turn the tablet on, ensure that the SIM card has been 
correctly installed and that the battery is correctly installed or the 
tablet has been properly connected to the power supply. 

To turn the tablet on, press and hold the Power key for about two 
seconds. 

 
 

1.5.2 PIN protection 
If your SIM card is preset with a PIN, the tablet prompts you to enter 
the PIN. 

The PIN may have been provided by your service provider with 
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your SIM card. If you lost it, consult your service provider. 

1.5.3 To turn the tablet off 
1. Press and hold Power key to open the Tablet options menu. 

2. Touch Power off. 
3. Touch OK to assure you want to turn your tablet off in the dialog 

that opens. 

1.6 Charging the battery 
Before charging the battery, ensure that the battery is properly 
installed on your tablet. 

To charge the battery, you can connect the tablet to the power supply 
through the power adapter, as shown in the following figure. 

 
 

1.7 Working with the keys 
You can enjoy a variety of functions and shortcuts by using the 
physical keys in addition to the soft buttons. 

 Power 
− Press to turn on the tablet when it is off.  

− Press to turn off and lock the screen when the  tablet is on. 
And press again to turn on the screen. 

− Press and hold to open a menu with options for Silent mode, 
Airplane mode, and for powering off the tablet. 

 Home 
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− Press to open the Home screen. If you are viewing the 
extensions to the Home screen, it returns to the first panel of 
the Home screen. 

− Press and hold to open the most recently used applications 
screen. 

 Menu 

− Press to open an option menu with items that affect the current 
screen or application. 

− Press and hold to open the keyboard to perform quick search 
on some screens. 

− While you are on the locked screen and the unlock pattern is 
not set, press to unlock the screen. 

 Back 

− Press to return to the previous screen. 
− Press to exit from the running application. 

− If the onscreen keyboard is open, press to close the keyboard. 
 Call 
− Press to go to the Call log screen. 

− Press to make a call. 
 End While on a call, press to hang up. 
 Volume Up/Down 

− When a call is in progress, press to increase or decrease the 
call volume. 

− When the tablet is ringing, press Volume Down to silence the 
ringer.  

− On the Home screen when no call is in progress, press to 
increase or decrease the ringtone volume, or set the tablet to 
be silent instead of ringing. 

− In other applications, press to control the volume of music, 
spoken directions, and other audio.  

− Press and hold to quickly increase the ringtone volume to 
maximum or minimum. 

 OFN (Optical Finger Navigation) 

− Roll the OFN key to navigate selectable items on the screen. 
The selected item is highlighted. 

− Pressing the OFN key is equivalent to touching the selected 
item with your finger. 

− Pressing and holding the OFN key is equivalent to touching and 
holding the selected item with your finger. 

Some actions, such as opening an event in a crowded calendar, 
selecting a link or form field on a web page, or selecting text to 
edit, are easier to using the OFN key rather than your finger. 
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1.8 Using the touchscreen 
By using your finger, you can manipulate target items such as 
applications and controls, and enjoy the touchscreen at your 
fingertips. The tablet supports the following actions. 

Action Description 

Touch Simply touch items on the screen, such as 
applications and controls. For example, you can 
type letters and symbols using the onscreen 
keyboard. 

Touch 
and hold 

Touch and hold an item on the screen until an 
action occurs. For example, you can usually touch 
and hold the screen to open the context menu of 
the active item. 

Drag Touch and hold an item, and then move your finger 
on the screen until you reach the target position. 
For example, you can drag a shortcut to the trash 
can to delete it. 

Flick Flick your finger vertically or horizontally across the 
screen. For example, you can flick up and down to 
manipulate a scroll bar and flick left and right to 
switch between pictures. 

 

1.9 Home screen 
The Home screen is the starting point to access all the applications. 
When you sign in, press the Home key, the Home screen opens. You 
can customize the Home screen with different wallpapers and display 
the items you want.  

1.9.1 Getting to know the Home screen 
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Item Description 

1 Category tabs of the Home screen. You can touch 
them or flick your finger right or left across the main 
display area to switch between them. 

2 Home screen indicator. The two small dots at the 
lower left and right of the Home screen corresponding 
to a category tab indicate the screen that you are 
viewing. 

3 Main display area. Main display area displays 
application shortcuts, widgets and other items that can 
be opened by touching them.  

4 Status bar. The status bar is at the top of the Home 
screen, it shows the system status and event 
notification prompts. 

5 System status indicators. It shows the system status 
such as time, signal type and strength, Wi-Fi 
connection status and signal strength, battery status, 
and other information. You can touch some of them for 
more details. 

Item Description 

6 Event button. It winks when there are event 
notifications such as the current call, missed calls, new 
messages, and when actions such as playing and 
uploading are performed. You can touch the event 
button to open the event manager to view and manage 
the notifications and tasks. 

7 Widgets. Widgets such as picture widget, weather + 
calendar + clock widget, and memo widget are 
applications that you can use directly on the Home 
screen. 

8 Application button. Touch to open the Application 
screen and view the applications installed on your 
tablet, and you can touch an application shortcut to run 
it. 

 

The Application screen shows as the following pictures. 
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The pictures are provided only for reference. Your Home 
screen and Application screen might look a little different. For 
details, see the actual product. 

1.9.2 Extensions to the Home screen 
Flick your finger across the Home screen to go to the extensions to 
the Home screen. The right extensions to the Home screen provide 
more space for shortcuts, widgets, and other items. The two small 
dots above the category tab of the screen indicate the screen that 
you are viewing. 

...

...

 
 

1.9.3 Customizing the Home screen 
You can add items such as shortcuts, widgets, Emotion widgets and 
folders to the Home screen if there is enough room. You can also 
change the wallpaper of the Home screen. 
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To add an item 
1. Flick the Home screen to where you want to add the item. 

2. Open the Add to Home screen menu, by performing either of the 
following steps: 

− Touch and hold the blank area on the Home screen until the 
Add to Home screen menu is displayed. 

− When you are on the Home screen, press the Menu key, and 
touch Add in the menu that opens. 

3. In the open Add to Home screen menu, touch the item type to 
add. You can add the following types of items to the Home 
screen: 

− Shortcuts Add a shortcut of an application, a webpage 
bookmark, a favorite contact, a music playlist, and other items. 

− Widgets Add any of a variety of miniature widgets such as an 
analog clock, a calendar, a memo, a music player, a picture 
frame and many other items. 

− Emotion Widgets Add any of a variety of Emotion widgets 
such as Emotion Bookmarks, Emotion Calendar and Emotion 
Events. 

− Folders Add a folder where you can organize your Home 
screen items.  

− Wallpapers Set the wallpaper of the Home screen. 

For example, you can touch Folders > New folder to add a folder 
to the Home screen, and drag items on the screen to your folder. 

If there are not enough room on the Home screen, the add 
action will be neglected with prompt such as This group has 
no room . you must move or delete other items to make room, 
or switch to another spacious pane of the Home screen. 

To move an item 
1. Touch and hold an item's icon on the Home screen until the icon 

magnifies. 

2. Without lifting your finger, drag the icon to the target position on 
the screen. 

Pause at the bottom of the screen to drag the item onto the 
corresponding Home screen pane. 

3. Release the item by lifting your finger. 

To remove an item 
1. Touch and hold an item icon on the Home screen until the item 

icon magnifies and the trash can pops up from the right side of the 
screen. 

2. Without lifting your finger, drag the item icon to the trash can. 

3. When both the item and the trash are focused, release the item by 
lifting your finger. 
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To change the wallpaper 
You can change the wallpaper by adding a wallpaper, or do as 
follows. 

1. When you are on the Home screen, press the Menu key and 
touch Wallpaper at the bottom menu. 

2. Do as one of the following steps. 

− Touch Live wallpapers to select a picture and set it as the 
wallpaper. 

− Touch Pictures to select a picture and set it as the wallpaper. 
− Touch Wallpaper gallery to select a picture and set it as the 

wallpaper. 

To rename a folder 
1. Open a folder. Then touch and hold the title bar of the folder 

window until the Rename folder dialog appears. 

2. Enter a new name, and then touch OK. 

1.10 Locking and unlocking the screen 

1.10.1 To lock the screen 
When the tablet is on, press the Power or End key to turn off and 
lock the screen. 

When the tablet remains idle for a time period that you have set, the 
screen will automatically lock. 

To save your battery or prevent accidental taps when not in use, 
or when you want to wipe smudges off your touchscreen, turn 
off and lock the screen. 

1.10.2 To set screen timeout period 
To set how long your screen waits before it goes to turn off 
automatically, you can press the Home key to go to the Home screen 
and press the Menu key, and then touch Settings > Sound & 
display > Screen timeout. 

1.10.3 To unlock the screen 
When the screen is off, you can press the Power, Home, Menu, 
Back, Call or End key to turn on it, and then unlock the screen 
through the following steps.  

1. If you have not set up a screen unlock pattern, press the Menu 
key to unlock the screen, or follow the instructions displayed on 
the screen and flick upwards to unlock the screen. 

2. If you have set up a screen unlock pattern, the tablet prompts you 
to draw the pattern on the screen to unlock it. 
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1.10.4 To set unlock pattern 
To set the unlock pattern, you can press the Home key to go to the 
Home screen and press the Menu key, and then touch Settings > 
Location & security > Change unlock pattern, and then follow the 
instructions on the screen . 

1.11 Text input 
You can enter and edit text in text fields and use menu commands to 
cut, copy, and paste text, within or across applications. 

1.11.1 Using onscreen keyboard to enter text 
Touch a text field where you want to enter text to open the onscreen 
keyboard, and the following steps and tips help you to make it easier 
to enter the required information. 
1. Touch and hold the text field to switch the input method if 

necessary. 
2. Touch the keys on the keyboard to start typing.  

− When you are typing, the characters you have entered appear 
in a line above the keyboard, and some with suggestions for the 
word you are typing to the right. Press space or a punctuation 
mark to enter the suggestion by default, or touch another 
suggestion to enter it. You can touch and hold the leftmost word 
to save it to the dictionary. 

− Touch the up arrowhead key once to capitalize the next letter 
you type. Or touch and hold the up arrowhead key for all caps. 

− When you touch a key, a larger version displays briefly over the 
keyboard. Keys with alternate characters display an ellipsis (...) 
below the character. 

− Touch and hold a vowel or the C, N, S, or Y key to open a small 
window where you can touch an accented vowel or other 
alternate letter. 

− Touch and hold the Period key ( . ) to open a small window with 
a set of common symbol keys. 

− Touch the DEL key to erase a character to the left of the cursor. 
Touch and hold the DEL key to erase all characters to the left of 
the cursor. 

− Touch the Symbols key (?123) to switch to the numbers and 
symbols keyboard, and touch the alphabet key (ABC) to switch 
back. 

− On the numbers and symbols keyboard, touch the ALT key to 
view additional symbols, and touch it again to switch back. 

− Touch and hold almost any of the number and symbol keys to 
open a window of additional symbols. 

3. When you want to edit the text you have entered, touch to move 
the cursor to the location where you want to add or delete text. 
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The cursor is a vertical bar that indicates where text you type or 
paste is inserted. 

4. When you finished typing, touch the button to the right of the text 
field or the same button on the keyboard or press the Back key to 
close the keyboard. 

1.11.2 Cutting or copying text 
To quickly cut or copy all the text in a text field, do as follows. 
1. Touch the text field that contains the text to cut or copy to open it. 

2. Touch and hold the text field to display the Edit text menu.  

3. Touch Cut all or Copy all. 
To cut or copy selected text in a text field, do as follows. 

1. Touch the text field that contains the text to cut or copy. 

2. Touch to move the cursor to the beginning or end of the text to be 
selected. 

3. Touch and hold the text field to display the Edit text menu.  
4. Touch Select text and touch to move the cursor to the end  or 

beginning of the text to be selected. Or touch Select all to select 
all the text in the text field. The selected text is highlighted. 

5. Touch and hold the text field again to display the Edit text menu. 
6. Touch Cut or Copy. 

After you cut or copy text, the text is stored in a temporary area so 
that you can paste it into other text field. Before you can paste, you 
must have cut or copied text at least for once. Once you cut or copy 
text, you can paste multiple times. To paste the most recently text you 
have cut or copied in another text field, do as follows. 

1. Touch the text field where you want to paste the text.  

2. Touch to move the cursor to the location where you want to paste 
the text. 

3. Touch and hold the text field to display the Edit text menu.  
4. Touch Paste. 

1.12 Opening and switching applications 
To open an application, you can touch its shortcut on the Home 
screen, or on the Application screen which can be opened by 
touching the Application button on the Home screen. 

To switch to a recently used application, you can press and hold the 
Home key, and touch the application icon in the small window that 
opens with shortcuts to applications that you have used recently. Or 
you can touch the Event button to open the Event Manager and 
touch to open a recently used application in the Tasks list. 



 

15 

1.13 Opening the Settings list 
You can open the settings list to view or change the settings of 
wireless and networks, call, sound and display, location and security, 
applications, language and keyboard, date and time, and more other 
items. To open the settings list, do as one of the following steps. 

 When you are on the Home screen, press the Menu key, and 
touch Settings in the menu that opens. 

 When you are on the home screen, touch the Application button 
and touch Settings to open the scroll list. 

 If you recently opened the settings list, you can touch the Event 
button on the status bar to display Event Manager, and touch 
Settings in the Tasks scroll list that opens. 

1.14 Setting date and time 
By default, the tablet automatically uses the network provided date, 
time zone, and time.  

When the time provided by the network is automatically used, 
you cannot set the date, time, and time zone by yourself. 

To manually set date and time, do as the following steps. 
1. Open the Settings list.  

2. Touch Date & time. 

3. Touch Automatic to make it unchecked. 

4. Touch Set date. Then touch the plus button or the minus button to 
adjust the date, month, and year, or touch the text field of date, 
month, and year to enter them. Touch Set when finished.  

5. Touch Select time zone, then select the time zone in the list. 
Scroll down the list to view more time zones. 

6. Touch Set time. Then touch the plus button or minus button to 
adjust the hour and minute, or touch the text field of hour and 
minute to enter them. Touch Set when finished. 

1.15 Installing or removing the microSD card 
Insert your microSD card into the microSD card slot as shown in the 
following figure until the microSD card clicks into position. 
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If you need to remove the microSD card while the tablet is on, you 
must press the Home key to go to the Home screen and press the 
Menu key and then touch Settings > SD card, USB Mass Storage 
& tablet storage > Unmount SD card to unmount the storage card 
from the tablet and prevent the storage card from getting corrupted or 
damaged. You can safely remove the microSD card from your tablet 
any time the tablet is turned off.  

To remove the microSD card, slightly push the card further into 
the slot, and wait for it to ejects out for about 2 mm, and then 
remove it.  

1.16 Connecting to or disconnecting from a 

computer via USB 
Before connecting your tablet to a computer via USB, ensure that the 
USB debugging on your tablet is enabled, and the USB driver for 
tablet has been correctly installed on the computer. You must 
download and install the USB driver on the computer for the first time 
that you connecting your tablet to the computer via USB. 

Touch Settings > Applications > Development > USB 
debugging and make USB debugging checked to enable the 
USB debugging. 

You can download the USB driver at the Service Center of the 
web site http://www.huaweidevice.com/worldwide, opening 
Software of Download category and searching for the S7  
USB driver by entering the keyword S7 . 

To connect your tablet to a computer via USB, do as follows. 
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1. Use the USB cable that came with your tablet to connect the 
tablet to a USB port on your computer. The tablet displays a 
notification indicating that the USB is connected. 

2. Touch the Event button to open the Event Manager and touch 
USB connected in the Notifications list. 

3. Touch Mount in the dialog that opens to confirm that you want to 
transfer music, pictures, and other files between your tablet 
storage or microSD card storage and the computer. 

To disconnect your tablet from the computer, better to carefully follow 
the instructions of your computer to disconnect USB devices correctly, 
to avoid losing information. And do as follows.  

1. Touch the Event button to open the Event Manager. 
2. Touch Turn off USB storage in the Notifications list. 

3. Touch Turn Off in the dialog opens.  

 

2 Wireless networks 
Your tablet can connect to a variety of wireless networks and devices, 
including Wi-Fi data networks, and Bluetooth devices such as 
headsets and mobile networks for voice and data transmission. 
 

Using a wireless device or accessory while driving may cause 
distraction and may be illegal. Always obey the laws and drive 
safely. 

2.1 Wi-Fi 
Wi-Fi is a wireless networking technology that can provide wireless 
Internet access over distances of up to 300 feet (100 meters). The 
capability of your Wi-Fi connections depends on the Wi-Fi router and 
the surroundings it works. To use Wi-Fi on your tablet, you need to 
access a wireless access point or "hotspot". You can simply connect 
to some open access points, and you have to configure your tablet to 
connect to the access points that are hidden or with security 
protections such as authentication and encryption. 
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2.1.1 Opening Wi-Fi settings 
You can turn Wi-Fi on or off, turn the open network notification on or 
off, connect to a Wi-Fi network and add Wi-Fi networks in Wi-Fi 
settings list. To open Wi-Fi settings list, do as follows. 

1. Open the Settings list. 
2. Touch Wireless & networks, and then touch Wi-Fi settings.  

When you are viewing the Wi-Fi settings list, you can press 
the Menu key and touch Advanced in the menu that opens to 
see your IP settings or other Wi-Fi details. 

2.1.2 Turning Wi-Fi on or off 
To turn Wi-Fi on or off, you can open Wi-Fi settings and touch Wi-Fi 
to make it checked or unchecked.  

To extend your battery life, turn Wi-Fi off when you are not 
using it. 

2.1.3 Connecting to a Wi-Fi network 
When you turn Wi-Fi on, the available Wi-Fi networks found within 
range are listed with the names and security scheme information, 
and secured networks are indicated with a lock icon. You can view 
the Wi-Fi networks list by opening Wi-Fi settings.  

To connect to a Wi-Fi network, touch a network you want to connect 
to it in the Wi-Fi networks list on the Wi-Fi settings screen. If the 

network is open, you are prompted to confirm that you want to 
connect to that network by touching Connect. If the network is 
secured, you are prompted to enter a password or other credentials. 
(Contact your service provider for details.)  

When you are in range and Wi-Fi is on, you will automatically 
reconnect to available networks that you have connected to 
previously. 

When you are connected to a network, you can touch its name 
in the Wi-Fi networks list for details about the speed, security, 
address, and related settings. 

2.1.4 Turning open network notification on or off 
When Wi-Fi is on, you can touch Network notification to make it 
checked or unchecked to turn open network notification on or off in 
the Wi-Fi settings list, and you receive or stop receiving notifications 
in the status bar when open networks in range are detected. 

2.1.5 Adding a Wi-Fi Network 
When a Wi-Fi network with any security credentials does not 
broadcast its name (SSID), or it is not in range, you can add and 
connect to it when Wi-Fi is on. You need to contact the service 
provider for details about the security scheme that is deployed on it 
and to obtain the password or other required security credentials. The 
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name (SSID) and credentials are saved and you are automatically 
connected to this network if it is in range and Wi-Fi is on. 

When Wi-Fi is on, do as the following steps to add a Wi-Fi Network. 

1. In the Wi-Fi settings list, flick down and touch Add Wi-Fi 
network. 

2. Enter the name (SSID) of the network in the Network SSID text 
field. If the network is secured, touch the Security button and 
then touch to select the security scheme in the menu that opens. 

3. Enter any required security credentials. 

4. Touch Save. 

2.1.6 Forgetting a Wi-Fi network 
To forget a Wi-Fi network that you do not want to connect to 
automatically or you no longer use when Wi-Fi is on, do as follows. 

1. Touch and hold a Wi-Fi network you have connected to previously 
in the Wi-Fi networks list on the Wi-Fi settings screen. 

2. Touch Forget network in the menu that opens. 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth is a short-range wireless communication technology for 
exchanging information between Bluetooth devices such as 
headphones and mobile phones over a distance of about 10 meters. 

The capability of your Bluetooth connection depends on your 
surroundings and may be interfered by obstacles such as a wall or 
other electronic devices. 

2.2.1 Opening Bluetooth settings 
You can turn Bluetooth on or off, rename the Bluetooth name of your 
tablet, connect to a Bluetooth device and scan to view Bluetooth 
devices in the Bluetooth settings list.  

To open Bluetooth settings list, do as follows. 

1. Open the Settings list. 
2. Touch Wireless & networks, and touch Bluetooth settings.  

When you are viewing the Bluetooth settings list, you can 
press the Menu key and touch Scan for devices in the menu 
that opens to re-scan the Bluetooth devices. 

2.2.2 Turning Bluetooth on or off 
To turn Bluetooth on or off, you can open the Bluetooth settings and 
touch Bluetooth to make it checked or unchecked.  

To extend your battery life, turn Bluetooth off when you are not 
using it. 
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2.2.3 Renaming the Bluetooth of your tablet 
The Bluetooth name of your tablet is visible to other Bluetooth 
devices when you connect to them. When Bluetooth is on, do as the 
following steps to rename the Bluetooth of your tablet. 

1. Touch Device name in the Bluetooth settings list. 
2. Enter a name and touch OK in the dialog that opens. 

2.2.4 Connecting to Bluetooth devices 
The first time you connect to a Bluetooth device, you must pair the 
Bluetooth of your tablet with the Bluetooth device to make sure they 
connect securely to each other. And you can simply connect to a 
paired device when Bluetooth is on. 

To pair with a Bluetooth device 
1. When Bluetooth is on, all the available Bluetooth devices in range 

are list in the Bluetooth devices list on the Bluetooth settings 
screen. 

2. Touch Discoverable to make the Bluetooth of your tablet 
discoverable. 

3. If the device you want to pair with is not in the list, follow the 
instruction documentation that came with the device to make it 
discoverable and touch Scan for devices to display it. 

4. Touch the device entry in the Bluetooth devices list to pair them. 
The devices pair with each other. 

5. If you are prompted to enter a passkey (like 0000), refer to the 
documentation that came with the device to learn its passkey. If 
the pairing is successful, your tablet connects to the device. 

To connect to a paired Bluetooth device 
When you switch off Bluetooth devices or the paired Bluetooth device 
come back into range, you can connect to it again. To automatically 
reconnect your tablet with the paired device, simply turn on the 
device. To manually reconnect your tablet with a paired device, touch 
the device name in the Bluetooth devices list. 

2.2.5 Disconnecting from or unpairing a Bluetooth 
device 
To automatically disconnect your tablet from a paired device, simply 
turn off the device. 
To manually disconnect your tablet from a paired device or unpair this 
device to erase all the pairing information about it, do as the following 
steps. 

1. Touch and hold the device in the Bluetooth devices list on the 
Bluetooth settings screen. 

2. Touch Disconnect or Disconnect & unpair in the menu that 
opens. 

3. Touch OK to confirm that you want to disconnect or unpair. 
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2.2.6 Configuring the Bluetooth features 
Some Bluetooth devices have multiple profiles. Profiles can includes 
the ability to transmit conversations, or to play music in stereo. You 
can select which profiles you want to use with yourtablet to configure 
the Bluetooth features. 

1. Touch and hold the device in the Bluetooth devices list on the 
Bluetooth settings screen. 

2. Touch Options in the menu that opens. 

3. A screen opens with a list of profiles of the device. 
4. Touch a profile to make it checked or checked to use it or not. 

5. When you are finished, press the Back key. 

2.3 Mobile networks 
Your tablet with a SIM card is configured to use the mobile networks 
of your wireless service provider for voice calls and for transmitting 
data. 

If your tablet does not connect to a network when you insert a 
SIM card and turn it on, contact your service provider to obtain 
the details of its access point. 

2.3.1 Opening Mobile network settings 
1. Open the Settings list. 

2. Touch Wireless & networks, and then touch Mobile networks.  

2.3.2 Turn Data roaming on or off 
When Data roaming is on, your tablet transmit data over mobile 
networks of other carriers when you leave the service area of mobile 
networks of your carriers. To turn Data roaming on or off, do as the 
following steps. 

1. Open the Mobile networks settings screen. 
2. Turn Data roaming on or off by touch Data roaming to make it 

checked or unchecked.  
With Data roaming off, you can still transmit data with a Wi-Fi 
connection. 

2.3.3 Setting GSM/UMTS options 
To create or edit an Access Point 
If you and your wireless service provider determine that you need to 
change the settings of your current access point name (APN) or to 
create a new one, you must obtain the APN and detailed settings 
from your provider.  

1. Open the Mobile networks settings screen, and touch 
GSM/UMTS Options > Access Point Names. 
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2. Touch an existing APN to edit it. Or press the Menu key and 
touch New APN. Enter the APN settings offered by your service 
provider by touching each setting that you need to edit. 

3. When you are finished, press the Menu key and touch Save. If 
you created a new APN, touch it in the APNs screen to start using 
it. 

To turn Use only 2G networks on or off 
To extend your battery life or to postpone data transmission activities 
such as sending, uploading, or downloading large files like pictures or 
video until connected to a faster mobile or other wireless network, 
you can turn Use only 2G networks on. 

To turn Use only 2G networks on or off, you can open the Mobile 
networks settings screen, and touch GSM/UMTS Options > Use 
only 2G networks to make it checked or unchecked to turn it on or 
off. 

2.4 Turning airplane mode on or off 
In airplane mode, all wireless radios such as the mobile networks 
service, Bluetooth, and Wi-Fi are checked to be turned off. Using a 
mobile device or accessory with wireless radios while on board an 
aircraft may cause interference and may be illegal in many countries. 
Always obey the laws that are applicable and turn the airplane mode 
on.  

To turn Airplane mode on or off , you can press and hold the Power 
key and touch Airplane mode in the menu that opens. You can also 
do as follows. 
1. Open the Settings list. 

2. Touch Wireless & networks, and touch Airplane mode to make 
it checked or unchecked.  

 

3 Browser 
Use Browser to view webpages and to search for information on the 
web. 

3.1 Browsing webpages 

3.1.1 To open Browser 
Touch Browser on the Home screen or on the Application screen to 
open the Browser and start surfing the web. 

To enter a webpage address 
When you are on a Browser screen, touch the address bar to enter 
the address (URL) of a new webpage. When you are entering the 
address, the web search makes suggestions of webpages and 
queries. You can touch a suggestion or continue to enter the address 
and touch Go to open a webpage. 
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To refresh a webpage 
When you are on a Browser screen, press the Menu key and touch 
Refresh to reload the webpage and view the updated content.  

To stop loading a webpage 
If a webpage is taking a long time to open, or if you change your mind, 
you can press the Menu key and touch Stop to stop it from loading. 

3.1.2 To navigate within a webpage  
The following tips help you to navigate within a webpage. 

 Flick your finger on the screen to scroll up and down. 
 Flick your finger slightly on the screen to reveal the zoom control. 

Touch the plus or minus side of the zoom control to zoom in or 
out. 

 To find text on a webpage. Press the Menu key and then touch 
More > Find on page. Enter the text you are looking for. As you 
type, the first word with matching characters is highlighted on the 
screen, and subsequent matches are boxed. Touch the left 
arrowhead or right arrowhead to jump to and highlight the 
previous or next matching word. 

3.1.3 To navigate among webpages 
You can open links on a webpage, navigate back and forth, and 
review your browsing history, just as in any web browser. You can 

also take advantage of some shortcuts for working with links and 
other kinds of information. The following tips help you to navigate 
among webpages. 

 Touch a link to open it. Links that you touch are highlighted until 
the webpage they refer to opens in the window. 

 To go back and forward among the pages you have opened, 
press the Back key or press the Menu key and touch More > 
Forward. 

 As you browse the web, Browser keeps track of the pages you 
visit, to help you find your way back later. You can touch the 
bookmark button to the right of the address bar and touch the 
History tab, or press and hold the Back key when viewing a 
webpage to open the History tab. The pages you have visited are 
grouped chronologically. Touch a time period to view the pages 
you have visited. Touch a page in the history tab to reopen it. 

 To view your most frequently visited pages, touch the bookmark 
button to the right of the address bar and touch the Most visited 
tab. The pages you have visited most frequently are listed in order. 
Touch a page to open it. 

 Browser recognizes links, as well as some phone numbers, 
addresses, and similar information that you may want to act on 
directly. To follow shortcuts for links, phone numbers, and 
addresses, touch and hold a link to open a menu with shortcuts 
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for opening, adding to the bookmark, saving, and sending the link 
via email. Touch a phone number to open the Phone application 
with the number entered. 

 You can open up to eight Browser windows at a time and switch 
among them. To open a new Browser window, press the Menu 
key and touch New window. Or press the Menu key and touch 
Windows. In the screen that opens, touch New window. New 
windows open with your home page. 

 To switch Browser windows, press the Menu key and touch 
Windows. Your open windows are displayed. Touch a window to 
open it. 

 To close a Browser window. Press the Menu key and touch 
Windows. All open windows are displayed in a scrolling list of 
thumbnails. Touch the close box on the window to close it. 

3.2 Working with the bookmarks 
You can add webpages to the bookmarks list so that you can quickly 
return to them. 

3.2.1 To add a webpage to the bookmarks list 
1. Open a webpage to add to the bookmarks list. 

2. Touch the bookmark button to the right of the address bar. Or 
press the Menu key and touch Bookmarks. 

3. Touch Add at the top of the Bookmarks screen. 

4. Edit the name and the address if necessary and touch OK. The 
bookmark is added to the top of your bookmarks list.  

3.2.2 To open the bookmarks list 
Touch the bookmark button to the right of the address bar of the 
browser screen. Or press the Menu key and touch Bookmarks. 

3.2.3 To open a bookmark 
In the bookmarks list, touch a bookmark to open it. The bookmark 
opens in the current window. If you prefer to open it in a new window, 
touch and hold the bookmark and touch Open in new window in the 
menu that opens. 

3.2.4 To edit a bookmark 
1. In the bookmarks list, touch and hold the bookmark to edit. 

2. Touch Edit bookmark in the menu that opens. 

3. Edit the name or address in the dialog that opens and touch OK. 

3.2.5 To share a bookmark 
1. In the bookmarks list, touch and hold the bookmark to share. 
2. Touch Share link in the menu. 
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3. Touch the application you want to use to send the bookmark. The 
application opens with the bookmark address. 

3.2.6 To delete a bookmark 
1. In the bookmarks list, touch and hold a bookmark to delete it. 

2. Touch Delete bookmark in the menu, and touch OK. 

3.3 Downloading files 
You can download files, webpages, and even applications from 
webpages. The files that you download are stored on your SD card. 

3.3.1 To download and install only trusted applications 
You can download and install applications from the web or receive 
with an email message. Applications downloaded from the web can 
be from unknown sources. To protect your tablet and personal data, 
and download applications only from trusted sources, open the 
settings list and touch Applications > Unknown sources > OK to 
make it checked. 

3.3.2 To download a file 
 You can touch and hold an image and touch Save image in the 
menu that opens to download the image file. Or touch and hold a link 
to a file or to another webpage, and touch Save link in the menu that 
opens to download the linked file. 

4 Email 

4.1 Opening Email 
Touch Email on the Home screen or on the Application screen to 
open Email. 

4.2 Adding and deleting email accounts 

4.2.1 To add an email account 
The first time you open Email, you are prompted to set up an email 
account. Or if you have created an email account,  you can press 
the Menu key, and then touch Add account to create another email 
account. Do as the following steps to add your email account in the 
Set up email screen. 
1. Enter your email address and password. 

2. Touch Next or Manual setup to select your email service type 
and enter other email account details. You can contact your email 
service provider for the values required for your account. 

3. Enter a name for the account, and the name you want displayed 
in outgoing mail, and touch Done. Email starts downloading your 
email messages and you can send and receive email messages 
with this new account. 
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4.2.2 To delete an email account 
1. Open the Email screen, press the Menu key and touch 

Accounts. 
2. Touch and hold the account to delete. 

3. Touch Remove account in the menu that opens. 

4. Touch OK in the dialog to confirm your delete action. 

4.3 Sending and responding to email 

messages 

4.3.1 To compose and send email messages 
1. Open Email, touch the email account you want to use. 
2. Press the Menu key and then touch Compose in the menu that 

opens. 
3. Enter the name or email address of the desired recipient or 

recipients in the To field. As you enter, matching addresses are 
offered from your Contacts. You can touch a suggested address 
or enter a new one. Separate multiple addresses with commas. 

4. Enter a subject for the email message. 

5. Enter the text of the email message. 

6. Press the Menu key and touch Attach to send a photo with the 
message. 

7. Touch Send. You can touch Save as draft or press the Back key 
before sending the message to save it as a draft. Or touch 
Discard to abandon the message. 

If you are not ready to send the message, touch Save as draft 
to save it in a drafts folder. Your message is also saved as a 
draft if you press the Back key before sending it. 

4.3.2 To receive email messages 
To receive email messages, press the Menu key and touch Refresh 
after you log into the email box. You can also touch Account 
settings > Email check frequency to set the frequency for 
automatically checking new email messages. 

4.3.3 To read an email message 
To read an email message, you can open the Email screen, touch to 
select an account inbox, then touch the message to read. 

4.3.4 To reply to or forward an email message 
While reading an email message, you can touch Reply or Reply all 
to reply to the message. A Compose Message window opens with the 
addresses, subject, and a copy of the message you are responding 
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to filled in. You can also press the Menu key and touch Reply, Reply 
all, or Forward to reply to or forward the message. 

4.3.5 To delete an email message 
You can delete an email message from its folder by touching Delete 
or by pressing the Menu key and touching Delete when you are 
reading it. For most kinds of accounts, deleted messages are moved 
to a trash folder, so you can retrieve them if you deleted them in error. 

 

5 Calls 

5.1 Making calls by dialing 
1. To display the phone panel, you can touch Phone on the home 

screen or on the Application screen. Or if you have the Call log, 
Contacts or Favorites tab open, you can touch to switch to the 
Phone tab. 

2. Touch the digital keys to enter the phone number. To dial an 
international number, touch and hold the 0 key to enter the plus 
( + ) symbol. Then enter the international prefix for the country 
and the national full phone number followed closely. Touch the 
DEL key on the screen to erase subsequent digits of the number 
one by one. Touch and hold it to erase the entire number. 

3. Press the Call key. 

5.2 Answering, rejecting or ending calls 
When you receive phone calls, the Incoming call screen opens with 
the number of the caller, or more details if you have entered in 
contacts. All received calls are recorded in the Call log. If you miss a 
call, you receive a notification. 

 To silence the ringer before answering calls, press the Volume 
Down key. 

 Press the Call key to answer calls. 
 Press the End key to reject incoming calls or to end answered 

ongoing calls. 

5.3 Working with the Call log 
The Call log tab lists entries of all dialed calls, answered calls, and 
missed calls. Touch an entry to open a screen that gives you options 
on what you can do with the contact. Or touch and hold an entry to 
open the context menu. 

5.3.1 To open the Call log 
To open the Call log, you can touch Call log on the Application 
screen, or press the Call key when you are on the Home screen. You 
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can also touch the Call log when you have the Phone, Contacts or 
Favorites tab open. 

Calls are listed with the most recent at the top. Flick up and 
down to view all entries in the log. 

5.3.2 To make calls from the Call log 
1. Touch the entry of your target contact in the Call log. 

2. Press the Call key to dial the number of the contact. 

5.3.3 To add numbers to the Contacts 
1. Touch and hold the target entry in the Call log to display the 

context menu. 

2. Touch Add to Contacts. 

5.3.4 To clear the Call log 
While viewing the Call log, press the Menu key, and touch Clear call 
log. You can also touch and hold an entry in the log to display the 
context menu, then touch Remove from call log to remove just that 
entry from the Call log. 

5.4 Calling listed contacts 
1. You can open the Contacts on the Home screen or on the 

Application screen by touching Contacts. You can also touch to 

switch to the Contacts tab if you have the Phone, Call log or 
Favorites tab open.  

2. Touch the contact to call. You can flick up and down to find a 
contact that listed in Contacts. 

3. Press the Call key to dial the number of the contact. 

Touch a contact to open the contact details screen. Touch and 
hold a contact to open the context menu. 

5.5 Calling favorite contacts 
The favorite contacts list is followed by a list of the numbers that you 
call most often. You can add and remove favorites by touching the 
star next to the contact names, while you are viewing information 
about the contacts. To call a favorite contact, do as follows. 

1. Open Phone, Call log, or Contacts, then touch the Favorites tab 
to display the favorite contacts list.  

2. Touch a favorite contact to call. 

3. Touch a number of the contact to call. 
4. Press the Call key to dial the number of the contact. 
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6 Messaging 
Use Messaging to exchange text messages (SMS) and multimedia 
messages (MMS) with your friends 

6.1 Opening Messaging 
Touch Messaging on the Application screen to open the Messaging 
screen. The Messaging window opens, where you can create a new 
message or open an ongoing message thread. 

6.2 Exchanging messages 
You can send text messages (SMS) and Multimedia messages (MMS) 
to other mobile devices with this feature and service. Messaging 
automatically converts a message into a multimedia message if you 
send it to an email address instead of a phone number, add a subject, 
or attach a media file. 

6.2.1 To create and send a text message 
1. On the Messaging screen, touch New message. 

2. Enter the name of a contact with a mobile number or email 
address in the To field. As you enter, matching contacts appear. 
You can touch a suggested contact or continue your entering. 

3. Touch the composition text field to enter your message text. If you 
press the Back key while composing a message, it is saved as a 
draft in your Messaging window. Touch the message to resume 
composing it. 

4. Touch Send. 

6.2.2 To create and send a multimedia message 
1. On the Messaging screen, touch New message. 
2. Enter a mobile phone number, or email address, or the name of a 

contact with a mobile number or email address in the To field. As 
you type, matching contacts appear. You can touch a suggested 
contact or continue your entering.  

3. Touch the composition text field to enter your message text. 

4. Press the Menu key and touch Add subject to add a message 
subject. 

5. Press the Menu key and touch Attach to open a menu where you 
can touch the kind of media file and add an attachment to the 
message. Use the buttons in the Compose Message screen to 
preview or remove the media attachment. 

6. Touch Send. 
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6.2.3 To view and respond to a message 
If you are working in the Messaging window, messages that you 
receive are displayed in it. Otherwise, you receive a new message 
notification and a new message icon appears in the notification list. 

When you touch the new message notification, the Messaging 
window opens, where you can reply to the message. If Auto-retrieve 
is unchecked, you must touch Download to view the multimedia 
message (MMS). 
If the message contains a media file, touch Play to view, watch, or 
listen to it. Touch and hold the media file to open a menu with an 
option for saving the message on your microSD card. 

6.2.4 To view details about a message 
Touch and hold a message in the Messaging window. Touch View 
message details in the menu that opens. 

6.2.5 To forward or delete a message 
1. Touch and hold the message thread to forward or to delete. 

2. Touch Delete message or Forward in the menu that opens.  

7 Contacts 
Contacts enables you to save and manage information such as 
phone numbers, email addresses and chat addresses of your 
contacts, and provides quick and easy access to communicate with 
the people you want.  

7.1 Opening Contacts 
You can open your contacts by touching Contacts on the Home 
screen or on the Application screen. Or if you have Phone, Call log 
or Favorites tab open, touch the Contacts tab. You can touch the 
Favorites tab to open your favorite contacts. In the contact tab pages, 
you can touch a contact to open the contact details screen, or touch 
and hold a contact to open the context menu. 

7.2 Creating a contact 
1. Open the Contacts screen. 

2. Press the Menu key and touch New contact. 
3. Enter the information of the contact, refer to the following tips. 

− Enter the contact name, and touch the picture frame to select a 
picture to display next to the name in the contacts list and in 
other applications. 
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− Touch a category of contact information, such as phone 
numbers and email addresses, to enter that kind of information 
about your contact. Flick up and down to view all categories. 

− Touch the plus button to the right of a category to add more 
than one entry for that category. Touch the minus button to the 
right of an entry to remove the entry.  

− Touch the label button to the left of the items of contact 
information such asPhone numbers and Email addresses to 
open a menu with preset labels for a phone number. You can 
touch to select a preset label or touch Custom label name in 
the menu to create your own label. 

4. When your entering is finished, flick the page to the bottom and 
touch Done. You can also press the Menu key and touch Done in 
the menu that opens to save the contact details to your tablet. 

7.3 Searching for contacts 
1. Open the Contacts screen. 
2. Press the Menu key and touch Search. 

3. Enter the name of the contact you are searching for. As you type, 
contacts with matching names appear below the search box. 

4. Touch a matching contact in the list to open its Details screen. 
Touch the searching glass to open a screen with a list of matching 
contacts. 

7.4 Editing contacts 

7.4.1 To edit contact details 
To change or add details for your contacts, do as follows. 

1. Open Contacts or Favorites. 

2. Touch and hold the contact whose details you want to edit, and 
touch Edit contact in the menu that opens. You can also press 
the Menu key and touch Edit contact while viewing details of the 
contact.  

3. Edit the contact information, using the same controls as when you 
create a contact. 

7.4.2 To set default phone number 
A default phone number appears below the name of the contact in 
the Contacts list, and this number used when you initiate a call or 
send a text message from the list by touching and holding a contact. 
To set one of the phone numbers of a contact as the default phone 
number, do as follows. 

1. Open Contacts or Favorites. 
2. Touch the contact entry in the list to view the details. 

3. Touch and hold the phone number to use as the default phone 
number.  
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4. Touch Make default number in the menu that opens. The default 
phone number is marked with a checkmark. 

7.4.3 To delete a contact 
1. Open Contacts or Favorites. 

2. Touch and hold the contact to delete, and touch Delete contact in 
the menu that opens to delete the contact from your tablet. You 
can also press the Menu key and touch Delete contact while 
viewing details of the contact.  

3. Touch OK to confirm that your want to delete the contact. 

7.4.4 To set contact group to display 
To set the contact group to display, do as follows: 
1. Open Contacts. 

2. Press the Menu key and touch Display options. 

3. Touch Only contacts with phones to make it checked or 
unchecked to display only contacts with phones or display all the 
contacts. 

4. Touch Done to confirm that you want to display the contact group. 

7.5 Editing favorite contacts 

7.5.1 To add a contact to favorites 
1. Open Contacts. 

2. Touch and hold a contact to open the contexts menu, and touch 
Add to favorites. You can also touch the gray star to the right of 
the contact name while viewing details of the contact. The star 
turns to golden and the contact is added to your favorites. 

7.5.2 To remove a contact from favorites 
On the Favorites tab, touch and hold the contact, and touch Remove 
from favorites in the menu that opens to remove the contact from 
the tab. You can also touch the golden star to the right of the contact 
name while viewing details of the contact. The star turns to gray and 
the contact is removed from your favorites . 
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8 Multimedia applications 

8.1 Sound Recorder 
Touch Sound Recorder on the Application screen to open the 
Record your message screen, and the following tips are helpful for 
you to ease working with it. 

 Touch the round button to start to record your message. 
 Touch the triangle button to play back the recording. 
 Touch the square button to stop recording or playing. 
 View the recording or playing duration and the volume of the 

captured audio signals on the Record your message screen. 

8.2 Camera and Camcorder 
Touch Camera or Camcorder on the Home screen or on the 
Application screen to open the camera or camcorder to take pictures 
or shoot videos. 

Be sure to clean the protective lens cover with a microfiber 
cloth before taking pictures and shooting videos. A lens cover 
with smudges from fingers can cause blurry pictures with a 
“halo” effect. 

When you are on the Camera or Camcorder screen for taking 
pictures or shooting videos, you can press the Menu key and touch 
Settings to view or change the camera settings or camcorder 
settings. 

8.3 Music 
Touch Music on the Home screen or on the Application screen to 
open the music player and display the music library that organized by 
Artist, Album, Songs, or Playlist. You can select what you want to 
play. 

When a song is playing, you can add it to a playlist by pressing 
the Menu key and touching Add to playlist. 

You can return to the main Library screen from most other 
screens in the Music application by pressing the Menu key 
and touching Go to library. 

8.4 Videos 
On the Application screen, touch Videos to open the Videos screen 
and display the video files. On the Videos screen, touch a file to play 
the video. 
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8.5 Gallery 
Gallery can automatically search for the pictures and videos stored 
on your tablet and microSD card. In addition, Gallery sorts these 
pictures and videos in folders. you can use Gallery to view and edit 
pictures, set a picture as the wallpaper or a contact image, and watch 
the videos stored on your tablet and microSD card. 

8.5.1 Opening Gallery 
Touch Gallery on the Application screen to open it. 

Gallery categorizes your pictures and videos by location and stores 
these files in folders. You can touch one of the folders to view 
pictures or videos. 

If you have a great many pictures or videos on your tablet or 
microSD card, it may take a few minutes to discover and 
organize them when you open the Gallery. 

8.5.2 Viewing a Picture 
1. Touch a folder to view the pictures contained in the folder. 
2. Touch a picture to view it in full-screen mode. When viewing a 

picture in full screen, flick left or right across the screen to view 
the previous or next picture. 

3. Touch the screen to display the zoom control appears, and then 
you can zoom in or zoom out the picture. 

8.5.3 Sharing a Picture 
When you are viewing a picture, press the Menu key, and then touch 
SHARE and touch the application you want to use to share a picture 
with your friends. 

8.5.4 Rotating a Picture 
1. Press the Menu key, and then touch Rotate. 

2. Touch Rotate left or Rotate right. 

8.5.5 Cropping a picture 
1. Touch a picture to view the controls and press the Menu key. 
2. Touch Crop picture, The cropping rectangle appears on top of 

the picture. 
3. Use the cropping tool to select the portion of the picture to crop.  

− Drag from the inside of the cropping tool to move it. 

− Drag an edge of the cropping tool to resize it to any proportion. 
− Drag a corner of the cropping tool to resize it with fixed 

proportions. 
4. Touch Save to save a copy of the picture that you cropped. The 

original uncropped version remains on your tablet or microSD 
card. 
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8.5.6 Playing a Video 
Touch the video you want to watch in Gallery to start playing the 
video. Touch the screen to show the play control panel. And then you 
can rewind the video, pause or resume playing the video, fast forward 
the video or jump to any part of the video. 

8.6 YouTube 
Touch YouTube on the Application screen to enjoy free online video 
streaming service for viewing, searching for, and uploading videos. 

You can browse, search for, view, upload, and rank YouTube videos 
on your tablet with the YouTube application. YouTube presents the 
videos grouped into categories, such as Most popular, Most 
Viewed, Top Rated, Most Recent, and Most Discussed. 
On the YouTube screen, you can touch a video in a category to play it, 
or press the Menu key and then touch Search to search for a video. 
Touch the screen when a video is playing to display the playback 
controls. 

9 Handy applications 

9.1 Gmail 
Touch Gmail on the Application screen to use web-based and 
conversation-based email service of Google. 

9.2 Talk 
Touch Talk on the Application screen to use the instant messaging 
service of Google to communicate in real time with other people who 
also use Google Talk. 

9.3 Maps 
Touch Maps on the Application screen to enjoy the map service of 
Google. Maps lets you track your current location, view real-time 
traffic situations, and receive detailed directions to your destination. It 
also provides a search tool where you can locate places of interest or 
an address on a vector or aerial map, or view locations in street level. 

9.4 Facebook 
Touch Facebook on the Application screen to communicating and 
share images and links with your friends. 
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9.5 Market 
Touch Market on the Application screen to open it. Market provides 
direct access to useful applications and fun games which you can 
download and install on your tablet. It also allows you to send 
feedback and comments about an application, or flag an application 
that you find objectionable or incompatible with your tablet. 

9.6 Twitter 
Touch Twidroid PRO on the Application screen to use the Twitter 
online service that enables you to broadcast short messages to your 
friends or "followers". Twidroid PRO also lets you specify which 
Twitter users you want to follow so you can read their messages in 
one place. 

9.7 Documents 
Touch Documents To Go on the Application screen to view 
documents with the format such as Word, Excel, Power Point and 
PDF. 

9.8 Calendar 
You can use the Calendar to create and manage events, meetings, 
and appointments. Touch Calendar on the Application screen to 

open it. The events about the current day and the day after current 
day shows on the event widget on the Home screen.  

9.9 Weather 
The Weather application offers weather forecast of a location that 
your specified. The weather information is summarized in the 
Weather widget on the Home screen and you can touch it to view 
more details. And you can touch the temperature scale icon to switch 
between the Celsius or Fahrenheit temperature scale as you want. 

9.10 RSS Reader 
The RSS Reader lists top news stories about common topics. The 
RSS Reader widget on your Home screen lists a category of top 
headlines, you can touch it to open a list of the top stories in the news 
and scroll to touch the category of news you are interested in. 

While viewing the news headlines, press the Menu key and touch 
Refresh to get the latest information. 

9.11 Memo 
Touch Memo on the Home screen or on the Application screen to 
make text notes or drawing notes.  
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9.12 Alarm Clock 
You can touch Alarm Clock on the Home screen or on the 
Application screen to open a screen where you can set the alarm 
time and other attributes. 

You can set an alarm by modifying an existing alarm or by adding a 
new one. Touch an existing alarm to set its time and other attributes. 
Or press the Menu key and touch Add alarm to add a new one. 
Touch to make the check box to the right of an alarm checked or 
unchecked to turn the alarm on or off. 
Touch and hold an alarm to delete it. 

9.13 Calculator 
Touch Calculator on the Home screen or on the Application screen 
to open the calculator to solve math problems. You can drag to switch 
between basic and advanced panels, or press the Menu key and 
touch Advanced panel. 

9.14 File Manager 

9.14.1 Creating a Folder 
1. Touch File Manager on the Application screen. 

2. Press the Menu key on the File Manager screen, and then touch 
New folder. 

3. Enter the new folder name in the text box. 

4. Touch OK to confirm that you want to create the folder. 

9.14.2 Deleting files and folders 
You can delete a file or a folder by touching and holding it and touch 
Delete in the menu that opens. You can also delete files and folders 
referring to the following steps. 

1. Press the Menu key on the File Manager screen. 

2. Touch Delete, and touch files or folders you want to delete to 
make them checked. 

3. Press the Menu key, and touch Done. 
4. Touch OK on the dialog that opens to confirm your want to delete 

the files or folders. 

9.14.3 Searching a File 
1. Press the Menu key on the File Manager screen, and then touch 

Search. 

2. Enter the name or keyword of the name of the target file or folder 
in the search text box. 

3. Touch Search. Your tablet starts to search for the file or folder in 
all folders and subfolders. 
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4. The search result is shown in a list. Touch to open your target file 
or folder. 

 

10 Security settings 

10.1 Enabling the SIM card PIN 
1. Open the Settings list. 
2. Touch Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 

3. Touch Lock SIM/RUIM card, and enter the default SIM card PIN 
using the onscreen keyboard. 

4. Touch OK. 

Emergency calls can be placed at any time, without entering a 
PIN. 

10.2 Changing the SIM card PIN 
1. Open the Settings list. 
2. Touch Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 

3. Touch Change SIM/RUIM PIN, and enter the old SIM card PIN 
using the onscreen keyboard. 

4. Enter the new SIM card PIN, and then touch OK. 

11 Power Management 

11.1 Checking the battery status 
1. Open the Settings list. 

2. Touch About tablet > Status . 
3. On the Status screen, touch Battery status. 

11.2 Checking the battery charge level 
1. Open the Settings list. 
2. Touch About tablet > Status. 

3. Touch Battery level. 
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12 Specifications 
Item Description 

Dimensions (L × 
W × H) 

About 209 mm × 108 mm × 15.5 mm 

Weight About 500 g (including the battery) 
Memory  512MB LPDDR RAM  

 512 MB NAND Flash  
 8 GB eMMC  

Display  Type: TFT 
 Size: 7 inches 
 Colors: 262 k 
 Resolution: WVGA (800 × 480 pixels) 

Power adapter  Input: 100–240 V AC and 50/60 Hz 
 Output: 5V DC and 2.0 A 

Battery  Material: Li-ion 
 Connector: 3 pins 
 Capacity: 2200 mAh 

Item Description 

Wireless  UMTS Band: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Maximum 7.2 Mbit/s  
 HSUPA: Maximum 5.76 Mbit/s 
 GSM/GPRS/EDGE: Customizable 

850/900/1800/1900 MHz 
 Wi-Fi: 802.11b/g/n, WEP, WPA, and 

WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP, and 

HSP profiles 

Keys and 
indicator 

 Physical Power key 
 Physical Volume Up/Down key 
 5 illuminated soft keys: Home, Menu, 

Back, Call, and End 
 Clickable OFN key 
 Event indicator:LED 
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Item Description 

Connectors, 
sensors, and 
audio 

 3.5 mm stereo headset jack 
 microSD card slot 
 Dock interface 
 Micro USB port 
 SIM card slot 
 Battery slot 
 Ambient light sensor 
 Speaker 
 Microphone 

Camera  2-megapixel CMOS camera 
Platform  Android 2.1 

Item Description 

Video, audio 
and picture 
formats 

 Video: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), H.264 
(.3gp, .mp4, .3g2), H.263 (.3gp, .3g2), 
and up to 720p@30fps decoding 

 Audio: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) and MIDI 

 Picture: BMP, PNG, JPEG, WBMP and 
GIF 

 

Issue: 01 (2010–05–18) 
Part Number: 903004 
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13 Warnings and Precautions 
To use the device properly and safely, read these warnings and 
precautions carefully and strictly observe them during operation. 
Unless otherwise specified, the term "device" refers to the device and 
its accessories. 

Basic Requirements 
 During storage, transportation, and operation of the device, keep 

it dry and prevent it from colliding with other objects. 
 Do not dismantle the device. In case of any fault, contact an 

authorized service center for assistance or repair. 
 Without authorization, no organization or individual can change 

the mechanical, safety, or performance design of the device. 
 When using the device, observe all applicable laws and 

regulations and respect the legal rights of other people. 

Environmental Requirements for Using the Device 
 Before connecting and disconnecting cables, stop using the 

device, and then disconnect it from the power supply. Ensure that 
your hands are dry during operation. 

 Keep the device far from sources of heat and fire, such as a 
heater or a candle. 

 Keep the device far from electronic appliances that generate 
strong magnetic or electric fields, such as a microwave oven or a 
refrigerator. 

 Place the device on a stable surface. 
 Place the device in a cool and well-ventilated indoor area. Do not 

expose the device to direct sunlight. 
 Keep the ambient temperature between 0°C and 35°C while the 

device is being charged. Keep the ambient temperature between 
0°C to 40°C for using the device powered by a battery. 

 Do not block the openings on the device with any object. Reserve 
a minimum space of 10 cm around the device for heat dissipation. 

 Do not place any object (such as a candle or a water container) 
on the device. If any foreign object or liquid enters the device, 
stop using the device immediately, power it off, remove all the 
cables connected to it, and then contact an authorized service 
center. 

 During thunderstorms, power off the device, and then remove all 
the cables connected to it to prevent it from getting damaged due 
to lightning strikes. 

Precautions for Using Wireless Devices 
 When using the device, ensure that the antenna of the device is at 

least 20 cm away from all persons. 
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 Do not use the device where using wireless devices is prohibited 
or may cause interference or danger. 

 The radio waves generated by the device may interfere with the 
operation of electronic medical devices. If you are using any 
electrical medical device, contact its manufacturer for the 
restrictions on the use of the device. 

 Do not take the device into operating rooms, intensive care units 
(ICUs), or coronary care units (CCUs). 

Areas with Inflammables and Explosives 
 Do not use the device where inflammables or explosives are 

stored, for example, in a gas station, oil depot, or chemical plant. 
Otherwise, explosions or fires may occur. In addition, follow the 
instructions indicated in text or symbols. 

 Do not store or transport the device in the same box as 
inflammable liquids, gases, or explosives. 

Accessory Requirements 
 Use only the accessories supplied or authorized by the device 

manufacturer. Otherwise, the performance of the device may get 
affected, the warranty for the device or the laws and regulations 
related to telecommunications terminals may become null and 
void, or an injury may occur. 

 Do not use the power adapter if its cable is damaged. Otherwise, 
electric shocks or fires may occur. 

 Ensure that the power adapter meets the specifications indicated 
on the device nameplate. 

 Ensure that the power adapter meets the requirements of Clause 
2.5 in IEC60950-1/EN60950-1 and it is tested and approved 
according to national or local standards. 

Battery and Charger 
 Unplug the charger from the electrical plug and the device when 

not in use. 
 The battery can be charged and discharged hundreds of times 

before it eventually wears out. When the standby time and the talk 
time are shorter than the normal time, replace the battery. 

 Use the AC power supply defined in the specifications of the 
charger. An improper power voltage may cause a fire or a 
malfunction of the charger. 

 Do not connect two poles of the battery with conductors, such as 
metal materials, keys, or jewelries. Otherwise, the battery may be 
short-circuited and may cause injuries and burns on your body. 

 Do not disassemble the battery or solder the battery poles. 
Otherwise, it may lead to electrolyte leakage, overheating, fire, or 
explosion. 

 If battery electrolyte leaks out, ensure that the electrolyte does not 
touch your skin and eyes. When the electrolyte touches your skin 
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or splashes into your eyes, wash your eyes with clean water 
immediately and consult a doctor. 

 If there is a case of battery deformation, color change, or 
abnormal heating while you charge or store the battery, remove 
the battery immediately and stop using it. Otherwise, it may lead 
to battery leakage, overheating, explosion, or fire. 

 If the power cable is damaged (for example, the cord is exposed 
or broken), or the plug loosens, stop using the cable at once. 
Otherwise, it may lead to an electric shock, a short circuit of the 
charger, or a fire. 

 Do not dispose of batteries in fire as they may explode. Batteries 
may also explode if damaged. 

 Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Recycle or 
dispose of used batteries according to the local regulations or 
reference instruction supplied with your device. 

Prevention of Hearing Damage 
Using a headset at high volume can damage your hearing. To reduce 
the risk of damage to hearing, lower the headset volume to a safe 
and comfortable level. 

Safety of Children 
Keep the device and its accessories out of the reach of children. 
Otherwise, they may damage the device and its accessories by 

mistake, or they may swallow the small components of the device, 
causing suffocation or other dangerous situations. 

Maintenance 
 If the device is not used for a long time, power it off, and then 

remove all the cables connected to it. 
 If any exception occurs, for example, if the device emits any 

smoke or unusual sound or smell, stop using the device 
immediately, power it off, remove all the cables connected to it, 
and then contact an authorized service center. 

 If the device screen is broken by colliding with hard objects, do not 
touch or try to remove the broken part. In this case, stop using the 
device immediately, and then contact an authorized service center 
in time. 

 Do not trample, pull, or overbend any cable. Otherwise, the cable 
may get damaged, causing malfunction of the device. 

 Before cleaning the device, stop using it, power it off, and then 
remove all the cables connected to it. 

 Use a clean, soft, and dry cloth to clean the device shell. Do not 
use any cleaning agent or spray to clean the device shell. 
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Emergency Call 
You can use your device for emergency calls in the service area. The 
connection, however, cannot be guaranteed in all conditions. You 
should not rely solely on the device for essential communications. 

Disposal and Recycling Information 

 This symbol on the device (and any included batteries) 
indicates that the device (and any included batteries) should not be 
disposed of as normal household garbage. Do not dispose of your 
device or batteries as unsorted municipal waste. The device (and any 
batteries) should be handed over to a certified collection point for 
recycling or proper disposal at the end of its life. 
For more detailed information about the recycling of the device or 
batteries, contact your local city office, the household waste disposal 
service, or the retail store where you purchased this device. 

The disposal of this device is subject to the Waste from Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE) Directive of the European Union. The 
purpose for separating WEEE and batteries from other waste is to 
minimize any environmental impact and health hazard due to the 
presence of hazardous substances. 

Reduction of Hazardous Substances 
This device is compliant with the EU Registration, Evaluation, 
Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH) Regulation 
(Regulation No 1907/2006/EC of the European Parliament and of the 
Council) and the EU Restriction of Hazardous Substances (RoHS) 
Directive (Directive 2002/95/EC of the European Parliament and of 
the Council). For more information about the REACH compliance of 
the device, visit the Web site www.huaweidevice.com/certification. 
You are recommended to visit the Web site regularly for up-to-date 
information. 

EU Regulatory Conformance 
This device should be installed and operated with a minimum 
distance of 20 cm between the antenna and all persons. 

Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. 
декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите разпоредби на Директива 1999/5/EC. 
Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto 
zařízení je ve shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
opatřeními směrnice 1999/5/EC. 

Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne 
enhed er i overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. 
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Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EC. 
English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 

Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see 
seade vastab Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele 
asjakohastele määrustele. 

Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten 
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa. 
Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/CE. 

Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die erforderlichen Bestimmungen und andere relevante 
Verordnungen der Richtlinie 1999/5/EG einhält. 

Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. 
δηλώνει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ. 

Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., 
Ltd. kijelenti, hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes 
lényeges követelményének és vonatkozó előírásának. 
Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd leis seo go bhfuil 
an fheiste seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na 
forálacha eile maidir le Treoir 1999/5/AE. 

Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE. 

Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem 
nosacījumiem. 
Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis 
įtaisas atitinka Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir 
taikomas sąlygas. 

Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan 
it-tagħmir hu konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti 
rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 1999/5/KE. 

Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies 
Co., Ltd. deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze 
wymagania w zakresie zgodności oraz inne odnośne postanowienia 
Dyrektywy 1999/5/EC. 
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Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., 
Ltd. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 
1999/5/CE. 

Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că 
acest dispozitiv este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi 
relevante ale directivei 1999/5/CE. 

Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a inými 
relevantnými predpismi Smernice 1999/5/ES. 
Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta 
naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES. 

Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei 
Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo cumple con los 
requisitos esenciales y con las demás disposiciones 
correspondientes de la Directiva 1999/5/CE. 
Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna 
produkt överensstämmer med de grundläggande kraven och andra 
relevanta föreskrifter i direktiv 1999/5/EG. 

For the declaration of conformity, visit the Web site 
www.huaweidevice.com/certification. 

0168
 

Notice: Observe the national local regulations in the location where 
the device is to be used. This device may be restricted for use in 
some or all member states of the European Union (EU). 

Notice: This device may be operated in all member states of the EU. 

France: Outdoor use limited to 10 mW e.i.r.p. within the band 
2454-2483.5 MHz. 

Italy: For private use, a general authorisation is required if 
WAS/RLAN's are used outside own premises. For public use, a 
general authorisation is required. 

Luxembourg: General authorisation required for network and 
service supply. 

Norway: This subsection does not apply for the geographical area 
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund. 
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.2010. All rights 
reserved. 
No part of this document may be reproduced or transmitted in any 
form or by any means without prior written consent of Huawei 
Technologies Co., Ltd..  
The product described in this manual may include copyrighted 
software of Huawei Technologies Co., Ltd. and possible licensors. 
Customers shall not in any manner reproduce, distribute, modify, 
decompile, disassemble, decrypt, extract, reverse engineer, lease, 
assign, or sublicense the said software, unless such restrictions are 
prohibited by applicable laws or such actions are approved by 
respective copyright holders under licenses. 

Trademarks and Permissions 

, , and  are trademarks or registered 
trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.. 

Other trademarks, product, service and company names mentioned 
are the property of their respective owners. 

Notice 
Some features of the product and its accessories described herein 
rely on the software installed, capacities and settings of local network, 
and may not be activated or may be limited by local network 

operators or network service providers. Thus the descriptions herein 
may not exactly match the product or its accessories you purchase. 

Huawei Technologies Co., Ltd. reserves the right to change or modify 
any information or specifications contained in this manual without 
prior notice or obligation. 

NO WARRANTY 
THE CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED “AS IS”. 
EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO 
WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, 
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY, 
RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS MANUAL. 

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, 
IN NO CASE SHALL HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD.  BE 
LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR LOST PROFITS, BUSINESS, 
REVENUE, DATA, GOODWILL OR ANTICIPATED SAVINGS. 

Import and Export Regulations 
Customers shall comply with all applicable export or import laws and 
regulations and will obtain all necessary governmental permits and 
licenses in order to export, re-export or import the product mentioned 
in this manual including the software and technical data therein. 
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1 Erste Schritte 

1.1 Über Ihr S7 Tablet 
Vielen Dank, dass Sie sich für das HUAWEI S7 Tablet als Assistent 
und Partner in Ihrem Alltag entschieden haben.  

HUAWEI S7 Tablet ist ein Informationsterminal, der Dienste wie 
Bilder, Audio, Video, Netzwerk und Wissensdatenbanken einfach und 
mit hoher Qualität  über das Open-Source-Betriebssystem Android 
anbietet. Das Gerät unterstützt Klassifizierungen und das Ziehen von 
Elementen auf den Bildschirm Home.  Mit seinem integrierten 
3G-Modul ermöglicht es auch grundlegende 
3G-Kommunikationsdienste und -funktionen wie ein  normales 
Mobiltelefon. Mit einem vollständigen Touchscreen, seinem 
ultradünnen Design und einem silbernen Metallrand sieht es sowohl 
elegant als auch technisch ansprechend aus.  Das tragbare Design 
passt sich den Bedienungsanforderungen der Benutzer an.  

1.2 Lieferumfang 
Der Lieferumfang des Produktes umfasst folgende Teile. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Tablettstift 
3 Akku 
4 Ladegerät 
5 USB-Kabel 
6 Kurzanleitung 

 

Nehmen Sie mit dem Verkäufer Kontakt auf, wenn die Teile im 
Lieferumfang nicht mit dem Verpackungsinhalt 
übereinstimmen.  
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1.3 Ihr Tablet 

 
1 Sensor für Umgebungslicht 
2 Taste Home 
3 Taste Menü 
4 Taste Zurück 
5 LCD-Bildschirm 
6 Steckplatz für MicroSD-Karten 
7 Docking-Schnittstelle 
8 Mikrofon 

9 Taste Ende 
10 Stromanschluss 
11 Micro-USB-Schnittstelle 
12 Taste OFN (Optische Fingernavigation) 
13 Taste Anruf 
14 Lautsprecher 
15 LED-Anzeige 
16 Kameralinse 

 

 
17 Taste Ein/Aus 
18 Halterung 
19 Anschluss für Tablettstift 
20 Taste Lautstärke 
21 Kopfhöreranschluss 
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1.4 Installation 

1.4.1 Hintere Abdeckung entfernen 
Folgen Sie den folgenden Abbildungen und Schritten, um die hintere 
Abdeckung zu entfernen. 

 
1. Klappen Sie die Halterung auf. 

2. Öffnen Sie die hintere Abdeckung und entfernen Sie sie. 

Um Verletzungen zu vermeiden sollten Sie die hintere 
Abdeckung nach dem Entfernen ordnungsgemäß wieder 
einsetzen, da sonst scharfe  Ecken und Kanten entstehen.  

1.4.2 SIM-Karte einsetzen oder entfernen 
 

Schalten Sie das Tablet vor dem Einsetzen oder Entnehmen 
der SIM-Karte ab.  

Setzen Sie die SIM-Karte wie in der folgenden Abbildung in den 
Kartensteckplatz der SIM-Karte ein, bis sie in der richtigen Position 
ist.  

 
Führen Sie die Schritte in der folgenden Abbildung in umgekehrter 
Reihenfolge aus, um die SIM-Karte zu entfernen.  
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1.4.3 Akku einsetzen oder entfernen 
Die folgende Abbildung zeigt das Einsetzen des Akkus. 

 
 

Führen Sie die Schritte in umgekehrter Reihenfolge aus, um den 
Akku zu entfernen.  
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1.4.4 Hintere Abdeckung einsetzen 
Folgen Sie den folgenden Abbildungen und Schritten, um die hintere 
Abdeckung einzusetzen. 

 
 
1. Setzen Sie die hintere Abdeckung ein. 

2. Klappen Sie die Halterung zu. 

1.5 Tablet ein- oder ausschalten 

1.5.1 Tablet einschalten 
Stellen Sie vor dem Einschalten des Tablet sicher, dass die 
SIM-Karte ordnungsgemäß installiert,  die Batterie richtig eingelegt 
und dass das Tablet mit der Stromversorgung verbunden ist.  

 
Schalten Sie das Tablet ein. Drücken und halten Sie die Taste 
Ein/Aus für ca. zwei Sekunden.  
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1.5.2 PIN-Schutz 
Wenn auf Ihrer SIM-Karte eine PIN eingestellt ist, fordert Sie das 
Tablet zur Eingabe des PIN auf. 

Die PIN erhalten Sie von Ihrem Dienstanbieter mit Ihrer 
SIM-Karte. Wenden Sie sich bei Verlust an Ihren Anbieter. 

1.5.3 Tablet ausschalten 
1. Drücken Sie die Taste Ein/Aus und halten Sie diese gedrückt, um 

das Menü "Tabletoptionen" zu öffnen. 

2. Berühren Sie "Ausschalten". 
3. Berühren Sie "OK", um im folgenden Dialogfenster zu bestätigen, 

dass das Tablet ausgeschaltet werden soll.  

1.6 Akku aufladen 
Stellen Sie vor dem Aufladen des Akkus unbedingt sicher, dass der 
Akku ordnungsgemäß in das Tablet eingesetzt wurde.  

Verbinden Sie das Tablet zum Aufladen des Akkus über das 
Ladegerät mit der Stromversorgung, wie in der folgenden Abbildung  
gezeigt. 

 
 

1.7 Tasten verwenden 
Zusätzlich zu den Schaltflächen können Sie viele Funktionen und 
Shortcuts über die physischen Tasten verwenden.  

 Ein/Aus 

− Drücken, um das Tablet einzuschalten, wenn es abgeschaltet 
war.   

− Drücken, um abzuschalten und den Bildschirm zu sperren, 
wenn das Tablet eingeschaltet ist.  Nochmals drücken, um den 
Bildschirm zu aktivieren. 
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− Drücken und halten, um ein Menü mit Optionen für 
Lautlos-Modus, Flugmodus und zum Abschalten des Tablet zu 
öffnen.  

 Home 

− Drücken, um den Bildschirm Home zu öffnen. Wenn Sie die 
Erweiterungen des Bildschirms Home anzeigen, wird die erste 
Bedienfläche des Bildschirms Home angezeigt.  

− Drücken und halten, um zum letzten Anwendungsbildschirm 
zurückzukehren. 

 Menü 

− Drücken, um ein Optionsmenü mit Objekten zu öffnen, die den 
aktuellen Bildschirm oder die aktuelle Anwendung betreffen.  

− Gedrückt halten, um die Tastatur für die Schnellsuche auf 
einigen Bildschirmen zu öffnen.  

− Drücken, um den Bildschirm zu entsperren, wenn der 
Bildschirm gesperrt und das Entsperrungsmuster nicht 
eingestellt ist.  

 Zurück 

− Drücken Sie die Taste, um zurück zum vorherigen Bildschirm 
zu gelangen. 

− Drücken, um die laufenden Anwendung zu beenden. 

− Drücken, um die Tastatur zu schließen, wenn die 
Bildschirmtastatur geöffnet ist. 

 Anruf 
− Drücken Sie die Taste, um zum Bildschirm "Anrufe" zu 

gelangen. 

− Drücken, um einen Anruf zu tätigen. 
 Ende Drücken Sie Ende, um ein aktives Gespräch zu beenden. 
 Lautstärke 

− Während eines Anrufs drücken, um die Lautstärke des Anrufs 
zu erhöhen oder verringern.  

− Drücken Sie die Taste Lautstärke reduzieren, wenn das Tablet 
klingelt, um das Klingeln auf lautlos zu stellen.   

− Drücken Sie die Taste auf dem Bildschirm Home, wenn kein 
Anruf aktiv ist, um die Lautstärke des Klingeltons zu erhöhen 
oder reduzieren. Oder um das Tablet auf lautlos zu stellen. 

− In anderen Anwendungen können Sie die Taste drücken, um 
die Lautstärke von Musik, gesprochenen Anweisungen und 
anderen Audio-Daten zu reduzieren.   

− Drücken und halten, um die Lautstärke des Klingeltons schnell 
auf das Maximum zu erhöhen oder das Minimum zu 
reduzieren.  

 OFN (Optische Fingernavigation) 
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− Rollen Sie die Taste OFN, um auswählbare Elemente auf dem 
Bildschirm zu erreichen. Das ausgewählte Objekt wird markiert.  

− Das Drücken der Taste OFN entspricht dem Berühren des 
ausgewählten Objekts mit dem Finger. 

− Das Drücken und Halten der Taste OFN entspricht dem 
Berühren und Halten des ausgewählten Objekts mit dem 
Finger.  
Einige Aktionen, wie das Öffnen eines Events in einem vollen 
Kalender, die Auswahl eines Links oder Formularfeldes auf 
einer Webseite oder  die Auswahl von zu bearbeitendem Text 
sind mit der Taste OFN einfacher als mit Ihrem Finger.  

1.8 Touchscreen verwenden 
Mit Ihrem Finger können Sie Zielobjekte wie Anwendungen und 
Steuerelemente bedienen und die Vorteile eines Touchscreens 
nutzen.  Das Tablet unterstützt folgende Aktionen.  

Aktion Beschreibung 

Berührung Berühren Sie einfach Elemente wie 
Anwendungen und Steuerelemente auf 
dem Bildschirm.  Sie können z. B. Zeichen 
und Symbole über die Bildschirmtastatur 
eingeben.  

Aktion Beschreibung 

Berührung und 
Halten 

Berühren und halten Sie ein Element auf 
dem Bildschirm, bis eine Aktion ausgeführt 
wird. Zum Beispiel können Sie durch 
Berühren und halten des Bildschirms in den 
meisten Fällen das Kontextmenü des 
aktiven Bildschirms aufrufen.  

Ziehen Berühren und halten Sie ein Objekt, und 
bewegen Sie Ihren Finger dann auf dem 
Bildschirm, bis Sie die Zielposition erreicht 
haben.  Sie können z. B. eine Verknüpfung 
zum Papierkorb ziehen, um sie zu löschen.  

Bewegen Bewegen Sie Ihren Finger vertikal oder 
horizontal über den Bildschirm.  Sie 
können Ihren Finger z. B. nach oben und 
unten bewegen, um eine Scrollleiste zu 
bedienen oder nach links und rechts, um 
zwischen Bildern zu wechseln.  

 

1.9 Bildschirm Home 
Der Bildschirm Home ist der Startpunkt für den Zugriff auf alle 
Anwendungen. Drücken Sie bei der Anmeldung die Taste Home. Der 
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Bildschirm Home wird angezeigt. Sie können den Bildschirm Home 
mit unterschiedlichen Hintergrundbildern ausstatten und die Objekte 
anzeigen lassen, die Sie benötigen.  

1.9.1 Bildschirm Home 

 
 

Element Beschreibung 

1 Registerkarten für Kategorien auf dem 
Bildschirm Home. Sie können sie berühren 
oder Ihren Finger rechts oder links über die 
Haupt-Anzeigefläche ziehen, um  zwischen 
ihnen zu wechseln. 

2 Anzeigen auf dem Bildschirm Home. Die 
beiden kleinen Punkte an der unteren linken 
und rechten Ecke des Bildschirms Home 
entsprechen den Registerkarten für 
Kategorien und  zeigen den Bildschirm an, 
den Sie ansehen. 

3 Haupt-Anzeigebereich. Im 
Haupt-Anzeigebereich werden Verknüpfungen 
zu Anwendungen, Widgets und anderen 
Elementen angezeigt, die durch Berührung 
geöffnet werden  können.  

4 Statusleiste. Die Statusleiste befindet sich 
oben auf dem Bildschirm Home. Sie zeigt den 
Systemstatus und die 
Eventbenachrichtigungen an.  
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Element Beschreibung 

5 System-Statusanzeigen. Zeigt den Status 
des Systems an, wie z. B. Zeit, Signalart und 
-stärke, WLAN-Verbindungsstatus und  
Signalstärke, Batteriestatus und weitere 
Informationen. Sie können einige der Einträge 
für weitere Informationen berühren.  

6 Schaltfläche Event. Bewegt sich bei 
Event-Benachrichtigungen wie aktueller Anruf, 
verpasste Anrufe, neue Nachrichten und bei 
Aktionen wie Abspielen oder Hochladen. Sie 
können die Schaltfläche Event berühren, um 
den Event Manager zu öffnen und die 
Benachrichtigungen und Aufgaben 
anzuzeigen und zu  verwalten. 

7 Widgets. Widgets wie Bilder-Widget, Wetter+ 
Kalender+ Uhr-Widget und Memo-Widget sind 
Anwendungen, die Sie  direkt auf dem 
Bildschirm Home verwenden können. 

Element Beschreibung 

8 Schaltfläche Application. Berühren, um den 
Bildschirm Application zu öffnen und die 
Anwendungen anzuzeigen, die auf Ihrem 
Tablet installiert sind.  Sie können eine 
Verknüpfung zu einer Anwendung berühren, 
um sie auszuführen. 

 
Die folgende Abbildung zeigt den Bilschirm Application. 
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Diese Abbildungen sind nur als Referenz gedacht.  Die 
Bildschirme Home und Application können auf Ihrem Gerät 
anders aussehen.  Weitere Informationen erhalten Sie, wenn 
Sie sich das Produkt ansehen. 

1.9.2 Erweiterungen des Bildschirms Home 
Bewegen Sie Ihren Finger über den Bildschirm Home, um die 
Erweiterungen des Bildschirms Home anzuzeigen.  Die rechten 
Erweiterungen des Bildschirms Home bieten Platz für Verknüpfungen, 
Widgets und andere Elemente.  Die beiden kleinen Punkte über der 
Registerkarte Category des Bildschirms zeigen den Bildschirm an,  
den Sie gerade anzeigen. 

...

...

 
 

1.9.3 Bildschirm Home anpassen 
Sie können Elemente wie z. B. Verknüpfungen, Widgets, 
Emotion-Widgets und Ordner zum Bildschirm Home hinzufügen, 
solange ausreichend Platz zur Verfügung steht.  Sie können 
außerdem das Hintergrundbild des Bildschirms Home ändern.  

Objekte hinzufügen 
1. Tippen Sie auf den Bildschirm Home, wo Sie das Objekt 

hinzufügen möchten. 
2. Öffnen Sie das Menü "Zum Startbildschirm hinzufügen", 

indem Sie einen der folgenden Schritte ausführen:  
− Berühren Sie auf dem Startbildschirm den leeren Bereich und 

halten Sie die Berührung aufrecht, bis das Bildschirmmenü 
"Zum Startbildschirm hinzufügen" angezeigt wird. 

− Drücken Sie auf dem Bildschirm Home die Taste Menü und 
berühren Sie dann im sich öffnenden Menü "Hinzufügen". 
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3. Berühren Sie in dem geöffneten Menü "Zum Startbildschirm 
hinzufügen" die Art des Objekts, die Sie hinzufügen möchten. 
Sie können auf dem Bildschirm Home die folgenden Objektarten 
hinzufügen: 

− "Verknüpfungen" Fügen Sie eine Verknüpfung einer 
Anwendung, ein Lesezeichen einer Webseite, einen 
Favoritenkontakt, eine Musik-Playlist und andere  Objekte 
hinzu. 

− "Widgets" Fügen Sie unterschiedliche, Miniatur-Widgets wie 
analoge Uhr, Kalender, Memo, Musik-Player, Bilderrahmen  
und andere Objekte hinzu. 

− "Emotion Widgets" Fügen Sie unterschiedliche 
Emotion-Widgets wie Emotion-Lesezeichen, Emotion-Kalender 
und  Events hinzu. 

− "Ordner" Fügen Sie einen Ordner hinzu, indem Sie Ihre 
Objekte auf dem Bildschirm Home organisieren können.   

− "Hintergrundbilder" Stellen Sie das Hintergrundbild des 
Bildschirms Home ein. 

Sie können z. B. "Ordner" > "Neuer Ordner" berühren, um 
einen Ordner auf dem Bildschirm Home hinzuzufügen und 
Objekte vom Bildschirm in Ihren Ordner zu verschieben.  

Wenn auf dem Bildschirm Home nicht genug Platz ist, wird die 
Aktion mit einer Meldung abgelehnt: "Diese Gruppe hat 

keinen Raum.".  Sie müssen andere Objekte verschieben 
oder löschen, damit mehr Platz vorhanden ist. Alternativ 
können Sie auch auf ein größeres Bedienfeld auf dem 
Bildschirm Home wechseln. 

Objekte bewegen 
1. Berühren und halten Sie das Symbol eines Objektes auf dem 

Bildschirm Home, bis das Symbol vergrößert dargestellt wird.  

2. Ziehen Sie das Symbol ohne Ihren Finger anzuheben auf die 
Zielposition auf dem Bildschirm.  

Halten Sie am Rand des Bildschirms an, um das Objekt auf 
das entsprechende Bedienfeld auf dem Bildschirm Home zu 
ziehen.  

3. Lassen Sie das Objekt los, indem Sie Ihren Finger anheben. 

Objekte entfernen 
1. Berühren und halten Sie das Symbol eines Objektes auf dem 

Bildschirm Home, bis das Symbol vergrößert dargestellt wird. Der 
Papierkorb wird dann auf der rechten Seite des Bildschirms  
angezeigt. 

2. Ziehen Sie das Objekt zum Papierkorb, ohne den Finger 
anzuheben. 
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3. Wenn sowohl das Objekt und der Papierkorb deutlich angezeigt 
werden, können Sie das Objekt loslassen, indem Sie Ihren Finger 
anheben.  

Hintergrundbilder ändern 
Sie können das Hintergrundbild ändern, indem Sie Hintergrundbilder 
hinzufügen oder folgende Schritte durchführen.  

1. Drücken Sie auf dem Bildschirm Home die Taste Menü und 
berühren Sie dann im unteren Menü "Hintergrund". 

2. Führen Sie einen der folgenden Schritte durch. 

− Berühren Sie "Live-Hintergrundbilder", um ein Bild 
auszuwählen und es als Hintergrundbild einzustellen.  

− Berühren Sie "Bilder", um ein Bild als Hintergrund 
auszuwählen. 

− Berühren Sie "Galerie", um ein Bild als Hintergrund 
auszuwählen. 

Ordner umbenennen 
1. Öffnen Sie einen Ordner. Berühren und halten Sie dann die 

Titelleiste des Ordnerfensters, bis das Dialogfeld "Ordner 
umbenennen" angezeigt wird.  

2. Geben Sie den neuen Ordnernamen ein und berühren Sie 
danach "OK". 

1.10 Bildschirm sperren und entsperren 

1.10.1 Bildschirm sperren 
Wenn das Tablet eingeschaltet ist, drücken Sie die Tasten Ein/Aus 
oder Ende, um es abzuschalten und den Bildschirm zu sperren.  
Wenn das Tablet für den eingestellten Zeitraum nicht verwendet wird, 
wird der Bildschirm automatisch  gesperrt. 

Um Stom zu sparren oder unabsichtliche Bedienung zu 
vermeiden, wenn das Gerät nicht verwendet wird, oder wenn 
Sie den Touchscreen abwischen,  schalten Sie es ab und 
sperren Sie den Bildschirm. 

1.10.2 Bildschirm-Abschaltezeitraum einstellen 
Um einzustellen, wie lange der Bildschirm wartet bis er sich 
automatisch abschaltet drücken Sie die Taste Home auf dem 
Bildschirm Home. Drücken Sie dann die Taste Menü und berühren 
Sie "Einstellungen" > "Sound und Display" > "Display-Timeout".  

1.10.3 Bildschirm entsperren 
Bei abgeschaltetem Bildschirm können Sie die Tasten Ein/Aus, 
Home, Menü, Zurück, Anruf oder Ende drücken, um ihn zu 
aktivieren. Entsperren Sie den Bildschirm dann durch folgende 
Schritte.   
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1. Drücken Sie die Taste Menü, um den Bildschirm zu entsperren 
wenn Sie kein Entsperrungsmuster eingerichtet haben. Oder 
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm und ziehen Sie 
Ihren Finger nach oben, um den Bildschirm zu entsperren.  

2. Wenn Sie ein Muster zum Entsperren des Bildschirms 
eingerichtet haben, werden Sie vom Tablet aufgefordert, dieses 
Muster auf dem Bildschirm zu zeichnen, um ihn zu entsperren. 

1.10.4 Entsperrungsmuster einrichten 
Drücken Sie die Taste Home auf dem Bildschirm Home, um das 
Entsperrungsmuster einzurichten. Drücken Sie die Taste Menü und 
berühren Sie dann "Einstellungen" > "Standort und Sicherheit" > 
"Entsperrungsmuster ändern". Folgen Sie anschließend den 
Anweisungen auf dem Bildschirm.  

1.11 Texteingabe 
Sie können Text in Textfeldern eingeben und bearbeiten und 
Menübefehle zum Ausschneiden, Kopieren und Einfügen von Text in 
einer Anwendung oder anwendungsübergreifend verwenden.  

1.11.1 Bildschirmtastatur für Texteingabe verwenden 
Berühren Sie das Textfeld, in welches Sie den Text eingeben 
möchten, um die Bildschirmtastatur zu öffnen. Die folgenden Schritte 

und Tipps machen die Eingabe   der benötigten Informationen 
einfacher. 

1. Berühren und halten Sie das Textfeld, um ggf. die 
Eingabemethode zu ändern. 

2. Berühren Sie die Tasten auf der Tastatur, um mit der Eingabe zu 
beginnen.  

− Während der Eingabe werden die eingegebenen Zeichen in 
einer Zeile über der Tastatur angezeigt. Für einige Wörter 
werden rechts Vorschläge für die  Eingabe angezeigt. Drücken 
Sie die Leertaste oder ein Satzzeichen, um den Vorschlag 
standardmäßig zu übernehmen. Oder berühren Sie einen 
anderen Vorschlag, um diesen zu  übernehmen. Sie können 
das linke Wort berühren und halten, um es in das Wörterbuch 
zu übernehmen. 

− Berühren Sie die Taste mit dem Pfeil nach oben einmal, um den 
nächsten eingegebenen Buchstaben groß zu schreiben.  Oder 
berühren und halten Sie die Taste mit dem Pfeil nach oben, um 
zu Großbuchstaben zu wechseln. 

− Wenn Sie eine Taste berühren, wird kurz eine größere Version 
über der Tastatur angezeigt.  Tasten mit alternativer 
Tastenbelegung werden mit Auslassungspunkten (...) unter 
dem Zeichen dargestellt.  
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− Berühren und halten Sie einen Vokal oder die Tasten C, N, S 
oder Y, um ein kleines Fenster zu öffnen, indem Sie einen Vokal 
mit Akzent oder ein alternatives Zeichen berühren können.  

− Berühren und halten Sie die Taste für den Punkt ( . ), um ein 
kleines Fenster mit einer Reihe von häufigen Symbolzeichen zu 
öffnen. 

− Berühren Sie die Taste DEL, um Zeichen links vom Cursor zu 
löschen. Berühren und halten Sie die Taste DEL, um alle 
Zeichen links vom Cursor zu löschen.  

− Berühren Sie die Symboltaste (?123), um zwischen Nummern- 
und Symboleingabe zu wechseln. Berühren Sie die 
Alphabettaste (ABC), um zurück zu wechseln.  

− Berühren Sie auf der Nummern- und Symboltastatur die Taste 
ALT, um zusätzliche Symbole anzuzeigen. Berühren Sie die 
Taste nochmals, um zurück zu wechseln.  

− Berühren und halten Sie fast alle Nummern- oder Symboltasten, 
um ein Fenster mit zusätzlichen Symbolen zu öffnen.  

3. Wenn Sie den eingegebenen Text bearbeiten möchten, berühren 
Sie den Text, um den Cursor an die Position zu setzen, an der Sie 
Text hinzufügen oder löschen möchten.  Der Cursor ist ein 
vertikaler Balken, der anzeigt, wo der eingegebene oder 
eingefügte Text  platziert wird. 

4. Wenn Sie die Eingabe beendet haben, berühren Sie die 
Schaltfläche rechts vom Textfeld oder drücken die selbe Taste 
auf der Tastatur. Sie können auch  die Taste Back drücken, um 
die Tastatur zu schließen. 

1.11.2 Text ausschneiden oder kopieren 
Führen Sie die folgenden Schritte durch, um schnell den gesamten 
Text eines Textfelds auszuschneiden oder zu kopieren. 

1. Berühren Sie das Textfeld, das den Text enthält, der 
ausgeschnitten oder kopiert werden soll.  

2. Berühren und halten Sie das Textfeld, um das Menü "Text 
bearbeiten" anzuzeigen.  

3. Berühren Sie "Alles ausschneiden" oder "Alles kopieren". 

Führen Sie die folgenden Schritte durch, um den ausgewählten Text 
in einem Textfeld auszuschneiden oder zu kopieren. 

1. Berühren Sie das Textfeld, das den Text enthält, der 
ausgeschnitten oder kopiert werden soll. 

2. Berühren, um den Cursor zum Anfang oder Ende des 
auszuwählenden Textes zu bewegen.  

3. Berühren und halten Sie das Textfeld, um das Menü "Text 
bearbeiten" anzuzeigen.  

4. Berühren Sie "Text auswählen". Berühren, um den Cursor an 
das Ende oder den Anfang des auszuwählenden Textes zu 
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bewegen. Oder berühren Sie "Alles auswählen", um den 
gesamten Text im Textfeld auszuwählen. Der ausgewählte Text 
wird markiert. 

5. Berühren und halten Sie das Textfeld nochmals, um das Menü 
"Text bearbeiten" anzuzeigen. 

6. Berühren Sie "Ausschneiden" oder "Kopieren". 

Nachdem Sie Text ausgeschnitten oder kopiert haben, wird der Text 
in einem temporären Bereich gespeichert, damit Sie ihn in ein 
anderes Textfeld einfügen können.  Bevor Sie einfügen können 
müssen Sie mindestens einmal Text ausgeschnitten oder kopiert 
haben.  Nachdem Sie Text ausgeschnitten oder kopiert haben, 
können Sie ihn mehrfach einfügen.  Um den letzten Text einzufügen, 
den Sie ausgeschnitten oder in ein anderes Feld kopiert haben,  
führen Sie die folgenden Schritte durch. 

1. Berühren Sie das Textfeld, in das Sie den Text einfügen möchten.  

2. Bewegen Sie den Cursor in die Position, an der Sie den Text 
einfügen möchten.  

3. Berühren und halten Sie das Textfeld, um das Menü "Text 
bearbeiten" anzuzeigen.  

4. Berühren Sie "Einfügen". 

1.12 Anwendungen öffnen und zwischen 

Anwendungen wechseln 
Um eine Anwendung zu öffnen berühren Sie die jeweilige 
Verknüpfung auf den Bildschirmen Home oder Application. Der 
Bildschirm Application wird geöffnet, wenn die Schaltfläche  
Application auf dem Bildschirm Home gedrückt wird. 
Um zu einer kürzlich verwendeten Anwendung zu wechseln können 
Sie die Taste Home drücken und halten. Berühren Sie dann das 
Anwendungssymbol in dem kleinen sich öffnenden Fenster  mit 
Verknüpfungen zu kürzlich verwendeten Anwendungen.  Oder Sie 
berühren die Schaltfläche Event, um den "Termine-Manager" zu 
öffnen. Berühren Sie dann eine kürzlich verwendete Anwendung in 
der Liste "Anwendungen".  

1.13 "Einstellungen"-Liste öffnen 
Sie können die Einstellungsliste öffnen, um die Einstellungen für 
WLAN und Netzwerke, Anrufe, Töne und Anzeige, Standort und 
Sicherheit,  Anwendungen, Sprache und Tastatur, Datum und 
Uhrzeit, und viele andere Objekte anzuzeigen oder zu verändern.  
Führen Sie einen der folgenden Schritte durch, um die 
Einstellungsliste zu öffnen. 
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 Drücken Sie auf dem Bildschirm Home die Taste Menü und 
berühren Sie dann im sich öffnenden Menü "Einstellungen". 

 Berühren Sie auf dem Bildschirm Home die Schaltfläche 
Application und berühren Sie dann "Einstellungen", um die 
Scrollliste zu öffnen.  

 Wenn Sie die Einstellungsliste vor kurzem geöffnet hatten, 
können Sie die Schaltfläche Event auf der Statusleiste berühren, 
um den "Termine-Manager" anzuzeigen. Berühren Sie dann 
"Einstellungen" in der sich 
öffnenden"Anwendungen"-Scrollliste.  

1.14 Datum und Uhrzeit einstellen 
Standardmäßig verwendet Tablet automatisch die vom Netzwerk 
bereitgestellten Zeitangaben für Datum, Zeitzone und Uhrzeit.   

Wenn die Zeitangaben automatisch verwendet werden, 
können Sie nicht selbst Datum, Uhrzeit und Zeitzone festlegen.  

Führen Sie die folgenden Schritte durch, um Datum und Uhrzeit 
manuell einzustellen. 

1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste.  

2. Berühren Sie "Datum und Uhrzeit". 
3. Berühren Sie "Automatisch", um das Kontrollkästchen zu 

deaktivieren. 

4. Berühren Sie "Datum festlegen". Berühren Sie dann die 
Schaltflächen Plus oder Minus, um das Datum, den Monat und 
das Jahr einzustellen. Berühren Sie das Textfeld für Datum,  
Monat und Jahr, um die Informationen einzugeben. Berühren Sie 
"Einstellen", nachdem Sie die Eingabe beendet haben.  

5. Berühren Sie "Zeitzone auswählen" und wählen Sie dann die 
Zeitzone aus der Liste aus. Blättern Sie die Liste nach unten, um 
weitere Zeitzonen anzuzeigen. 

6. Berühren Sie "Uhrzeit festlegen". Berühren Sie dann die 
Schaltflächen Plus oder Minus, um die Stunde und Minute 
einzustellen. Berühren Sie das Textfeld für Stunde und  Minute, 
um die Information einzugeben. Berühren Sie "Einstellen", 
nachdem Sie die Eingabe beendet haben. 

1.15 microSD-Karte einsetzen oder entfernen 
Setzen Sie Ihre microSD-Karte wie in der folgenden Abbildung 
gezeigt in den Kartensteckplatz für die microSD-Karte ein, bis die 
Karte einrastet.  
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Wenn Sie die microSD-Karte bei eingeschaltetem Tablet entfernen 
müssen, drücken Sie die Taste Home, um zum Bildschirm Home zu 
gelangen. Drücken Sie dann die Taste Menü und berühren Sie 
"Einstellungen" > "SD-Karte, USB-Massenspeicher & 
Tabletspeicher" > "SD-Karte entnehmen", um die Verbindung 
zwischen Speicherkarte und Tablet zu trennen. So werden Schäden 
an der Speicherkarte vermieden.  Sie können die microSD-Karte 
jederzeit aus dem Tablet entnehmen, wenn das Tablet ausgeschaltet 
ist.  

Drücken Sie die Karte vorsichtig weiter in den Steckplatz, um 
die Karte zu entfernen. Warten Sie, bis die Karte um ca. 2 mm 
ausgeworfen wird.  Entfernen Sie die Karte anschließend.  

1.16 Mit dem Computer über USB verbinden 

oder Verbindung trennen 
Bevor Sie Ihr Tablet über USB mit einem Computer verbinden, 
müssen Sie sicherstellen, dass USB-Fehlerbeseitigung auf Ihrem 
Tablet aktiviert ist, und dass der USB-Treiber für das Tablet auf dem 
Computer installiert wurde. Sie müssen den USB-Treiber auf dem 
Computer herunterladen und installieren, bevor Sie  das Tablet zum 
ersten Mal über USB mit dem Computer verbinden. 

Berühren Sie "Einstellungen" > "Anwendungen" > 
"Entwicklung" > "USB-Debugging" und aktivieren Sie 
"USB-Debugging", um USB-Fehlerbeseitigung 
einzuschalten. 

Sie können den USB-Treiber im Service Center auf der 
Webseite http://www.huaweidevice.com/worldwide 
herunterladen. Öffnen Sie Software in der Kategorie 
Download und suchen Sie den USB-Treiber des S7, indem 
Sie das Suchwort S7 eingeben.  

Führen Sie folgende Schritte durch, um Ihr Tablet mit einem 
Computer über USB verbinden. 

 



 

19 

 
 

1. Verwenden Sie das USB-Kabel, dass mit Ihrem Tablet geliefert 
wurde, um das Tablet an den USB-Port Ihres Computers 
anzuschließen. Das Tablet zeigt eine Benachrichtigung an, dass 
USB angeschlossen wurde.  

2. Berühren Sie die Schaltfläche Event, um den 
"Termine-Manager" zu öffnen. Berühen Sie dann 
"USB-Verbindung" in der Liste "Benachrichtigungen". 

3. Berühren Sie in dem sich öffnenden Dialogfeld "Bereitstellen", 
um zu bestätigen, dass Sie Musik, Bilder und andere Dateien 
zwischen Ihrem Tablet-Speicher oder der microSD-Karte und 
dem Computer austauschen wollen.  

Trennen Sie Ihr Tablet vom Computer. Befolgen Sie dabei genau die 
Anweisungen am Computer bei der Trennung von USB-Geräten, 

damit keine Informationen verloren  gehen. Führen Sie folgende 
Schritte durch.  

1. Berühren Sie die Schaltfläche Event, um den 
"Termine-Manager" zu öffnen. 

2. Berühren Sie "USB-Speicher deaktivieren" in der Liste 
"Benachrichtigungen". 

3. Berühren Sie im sich öffnenden Dialogfenster "Ausschalten".  

 

2 WLAN-Netzwerke 
Ihr Tablet kann sich mit einer Reihe von WLAN-Netzwerken und 
Geräten verbinden, darunter WLAN-Datennetzwerke und 
Bluetooth-Geräte wie  Headsets und mobile Netzwerke für 
Stimmen- und Datenübertragung. 

 

Die Verwendung eines drahtlosen Gerätes oder Zubehörs 
kann während der Fahrt ablenken und gesetzeswidrig sein.  
Beachten Sie die Gesetze und fahren Sie sicher.  

2.1 WLAN 
WLAN ist eine drahtlose Netzwerktechnik, die drahtlosen 
Internetzugang über Abstände von bis zu 100 Metern bieten kann.  
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Die Kapazität Ihrer WLAN-Verbindung ist vom WLAN-Router und  
der Umgebung abhängig. Um WLAN auf Ihrem Tablet zu verwenden, 
müssen Sie einen Zugangspunkt für WLAN oder einen "Hotspot" 
finden.  Sie können sich einfach mit einigen Zugangspunkten 
verbinden. Für  versteckte Zugangspunkte oder 
Sicherheitsmaßnahmen wie Authentifizierung und Verschlüsselung 
müssen Sie Ihr Tablet entsprechend konfigurieren.  

2.1.1 WLAN-Einstellungen öffnen 
Sie können WLAN aktivieren oder deaktivieren, die offenen 
Netzwerkbenachrichtigungen aktivieren oder deaktivieren, sich mit 
einem WLAN-Netzwerk verbinden und WLAN-Netzwerke zur WLAN-  
Einstellungsliste hinzufügen. Führen Sie folgende Schritte durch, um 
die WLAN-Einstellungsliste zu öffnen. 

1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Drahtlos und Netzwerke". Berühren Sie dann 
"WLAN-Einstellungen".  

In der Liste "WLAN-Einstellungen" können Sie die Taste 
Menü drücken und in dem sich öffnenden Menü "Erweitert" 
berühren, Ihre IP-Einstellungen oder andere 
WLAN-Informationen anzuzeigen.  

2.1.2 WLAN aktivieren oder deaktivieren 
Um WLAN zu aktivieren oder deaktivieren können Sie 
"WLAN-Einstellungen" öffnen und dann "WLAN" berühren, um das 
Kontrollkästchen zu aktivieren oder deaktivieren.  

Schalten Sie WLAN aus, wenn es nicht benötigt wird. So hält 
der Akku länger.  

2.1.3 Mit W LAN-Netzwerk verbinden 
Wenn Sie Ihr WLAN aktivieren, die verfügbaren WLAN-Netzwerke in 
der Umgebung werden mit Namen und 
Sicherheitsschemainformation gelistet.  Gesicherte Netzwerke 
werden mit einem Schloss-Symbol angezeigt. Sie können die Liste 
"WLAN-Netzwerke" anzeigen, indem Sie "WLAN-Einstellungen" 
öffnen.  
Um sich mit einem WLAN-Netzwerk zu verbinden, berühren Sie ein 
Netzwerk in der Liste "WLAN-Netzwerke" auf dem Bildschirm 
"WLAN-Einstellungen", mit dem Sie sich verbinden möchten.  
Wenn das Netzwerk offen ist, müssen Sie bestätigen, dass Sie eine 
Verbindung mit dem Netzwerk herstellen möchten. Berühren Sie 
dazu "Verbinden".  Wenn das Netzwerk gesichert ist, müssen Sie 
zunächst ein Kennwort und andere Zugangsdaten eingeben.  
(Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Service Provider.)   

Wenn Sie in Reichweite sind und Ihr WLAN aktiviert ist, 
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können Sie sich automatisch mit verfügbaren Netzwerken 
verbinden, mit denen Sie   bereits verbunden waren. 

Wenn Sie mit einem Netzwerk verbunden sind, können Sie den 
Namen in der Liste "WLAN-Netzwerke" berühren, um 
Informationen über Geschwindigkeit, Sicherheit, Adresse  und 
andere entsprechende Einstellungen anzusehen. 

2.1.4 Offene Netzwerkbenachrichtigungen aktivieren 
oder deaktivieren 
Wenn WLAN aktiv ist, können Sie "Netzwerkhinweis" berühren, um 
das Kontrollkästchen zu aktivieren oder deaktivieren, um offene 
Netzwerkbenachrichtigungen in der Liste "WLAN-Einstellungen" zu 
aktivieren oder deaktivieren. Sie erhalten dann  Benachrichtigungen 
in der Statusleiste, wenn offene Netzwerke im Bereich entdeckt 
werden. Oder es werden keine Benachrichtigungen angezeigt. 

2.1.5 WLANs hinzufügen 
Wenn das WLAN-Netzwerk mit den Sicherheits-Zugangsdaten nicht 
seinen Namen sendet (SSID) oder nicht in Reichweite ist, können Sie 
es hinzufügen und sich mit ihm verbinden, wenn  WLAN aktiv ist. 
Sie müssen mit dem Service Provider Kontakt aufnehmen, um 
Informationen über das verwendete Sicherheitsschema zu 
bekommen und  das Kennwort und andere 
Sicherheits-Zugangsdaten zu erhalten. Der Name (SSID) und die 

Zugangsdaten werden gespeichert und Sie können sich automatisch 
mit diesem Netzwerk verbinden, wenn  es in Reichweite und WLAN 
aktiviert ist. 
Führen Sie die folgenden Schritte durch, um bei aktiviertem WLAN 
ein WLAN-Netzwerk hinzuzufügen. 
1. Scrollen Sie in der Liste "WLAN-Einstellungen" nach unten und 

berühren Sie "WLAN-Netzwerk hinzufügen". 
2. Geben Sie den Namen (SSID) des Netzwerks in das Textfeld 

"Netzwerk-SSID" ein. Berühren Sie die Schaltfläche 
"Sicherheit", wenn das Netzwerk nicht gesichert ist. Wählen Sie 
dann in dem sich öffnenden Menü das Sicherheitsschema durch 
Berührung aus.  

3. Geben Sie alle benötigten Sicherheits-Zugangsdaten ein. 

4. Berühren Sie "Speichern". 

2.1.6 WLANs löschen 
Befolgen Sie die folgenden Schritte, um ein WLAN zu löschen, mit 
dem Sie sich nicht mehr automatisch verbinden möchten, oder das 
Sie nicht mehr verwenden möchten, wenn WLAN aktiv ist.  
1. Berühren und halten Sie ein WLAN-Netzwerk mit dem Sie sich 

zuvor verbunden haben, in der Liste "WLAN-Netzwerke" auf 
dem Bildschirm "WLAN-Einstellungen".  

 



 

22 

2. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Netzwerk 
entfernen". 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth ist eine drahtlose Kommunikationstechnologie für kurze 
Distanzen. Zwischen Bluetooth-Geräten wie Kopfhörern und  
Mobiltelefonen werden über einen Abstand von ca. 10 Metern 
Informationen ausgetauscht. Die Kapazität Ihrer 
Bluetooth-Verbindung ist von Ihrer Umgebung abhängig und  kann 
durch Hindernisse wie Wände oder andere elektronische Geräte 
beeinträchtigt werden.  

2.2.1 Bluetooth-Einstellungen öffnen 
Sie können Bluetooth aktiveren oder deaktivieren, den 
Bluetooth-Namen Ihres Tablet ändern,  sich mit einem 
Bluetooth-Gerät verbinden und Bluetooth-Geräte suchen, um Sie in 
der Bluetooth-Einstellungsliste anzuzeigen.   
Führen Sie folgende Schritte durch, um die 
Bluetooth-Einstellungsliste zu öffnen. 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Drahtlos und Netzwerke". Berühren Sie dann 
"Bluetooth-Einstellungen".  

In der Liste "Bluetooth-Einstellungen" können Sie die Taste 
Menü drücken und in dem sich öffnenden Menü "Scannen 
nach Geräten" berühren, um erneut nach Bluetooth-Geräten 
zu suchen.  

2.2.2 Bluetooth aktiveren und deaktivieren 
Um Bluetooth zu aktivieren oder deaktivieren können Sie das 
Statussymbol für Bluetooth berühren und Ihren Finger horizontal 
bewegen, um das Menü zu öffnen.  Oder öffnen Sie 
"Bluetooth-Einstellungen"  und berühren Sie "Bluetooth", um 
das Kontrollkästchen zu aktivieren oder deaktivieren.  

Um Strom zu sparen sollten Sie Bluetooth deaktivieren, wenn 
Sie es nicht verwenden.  

2.2.3 Bluetooth für das Tablet umbenennen 
Der Bluetooth-Name Ihres Tablet ist für andere Bluetooth-Geräte 
nicht sichtbar, wenn Sie sich mit ihnen verbinden.  Wenn Bluetooth 
aktiviert ist, führen Sie die folgenden Schritte durch, um den 
Bluetooth   des Tablet umzubenennen. 

1. Berühren Sie "Gerätename" in der Liste 
"Bluetooth-Einstellungen". 

2. Geben Sie einen Namen ein und berühren Sie im sich öffnenden 
Dialogfenster "OK". 



 

23 

2.2.4 Verbindung mit Bluetooth-Geräten herstellen 
Das erste Mal, wenn Sie mit einem Bluetooth-Gerät eine Verbindung 
aufbauen, müssen Sie Ihr Tablet mit dem Bluetooth-Gerät verbinden 
und prüfen, ob die Verbindung  sicher ist. Sie können sich dann 
einfach mit einem verbundenen Gerät verbinden, wenn Bluetooth 
aktiviert ist.  

Verbindungsaufbau mit einem Bluetooth-Gerät 
1. Bei aktiviertem Bluetooth werden alle verfügbaren 

Bluetooth-Geräte im Bereich in der Liste "Bluetooth-Geräte" auf 
dem Bildschirm "Bluetooth-Einstellungen" aufgeführt.  

2. Berühren Sie "Sichtbar", damit Ihr Tablet über Bluetooth 
gefunden werden kann. 

3. Wenn das Gerät für die Verbindung nicht in der Liste ist, befolgen 
Sie die Anweisungen zum Gerät, um es auffindbar zu machen.  
Berühren Sie dann "Scannen nach Geräten", um es 
anzuzeigen. 

4. Berühren Sie den Geräteeintrag in der Liste "Bluetooth-Geräte", 
um die Verbindung herzustellen. Die Geräte verbinden sich 
miteinander.  

5. Wenn Sie ein Kennwort eingeben müssen (z. B. 0000), sehen Sie 
in der Dokumentation zum Gerät nach, wie dieses Kennwort 
lautet. Wenn der Verbindungsaufbau erfolgreich war, ist Ihr Tablet 
mit dem Gerät verbunden.  

Verbindung mit einem verbunden Bluetooth-Gerät 
aufnehmen 
Wenn Sie Bluetooth-Geräte ausschalten einschalten oder die 
verbundenen Bluetooth-Geräte wieder innerhalb der Reichweite sind, 
können Sie die Verbindung wiederherstellen.  Um Ihr Tablet 
automatisch wieder mit dem verbunden Gerät zu verbinden  können 
Sie das Gerät einfach einschalten. Um Ihr Tablet manuell wieder mit 
dem  verbunden Gerät zu verbinden, berühren Sie den 
Gerätenamen in der Liste "Bluetooth-Geräte". 

2.2.5 Verbindung mit einem Bluetooth-Gerät trennen 
Um Ihr Tablet automatisch von einem verbundenen Gerät zu trennen 
können Sie das Gerät einfach ausschalten.  
Um Ihr Tablet manuell von einem verbundenen Gerät zu trennen, die 
Verbindung zu lösen und die Verbindungsinformationen zu löschen  
befolgen Sie folgende Schritte. 

1. Berühren und halten Sie das Gerät in der Liste 
"Bluetooth-Geräte" auf dem Bildschirm 
"Bluetooth-Einstellungen". 

2. Berühren Sie "Verbindung trennen" oder "Verbindung trennen 
und Pairing aufheben" im sich öffnenden Menü. 

3. Berühren Sie "OK", um zu bestätigen, dass das Gerät oder die 
Verbindung getrennt werden soll. 
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2.2.6 Konfiguration der Bluetooth-Funktionen 
Einige Bluetooth-Geräte haben mehrere Profile. Diese Profile haben 
die Fähigkeit, Konversationen zu übermitteln oder  Musik in Stereo  
wiederzugeben. Sie können die Profile auswählen, die Sie mit Ihrem 
Tablet verwenden möchten, um die Bluetooth-Funktionen zu 
konfigurieren.  
1. Berühren und halten Sie das Gerät in der Liste 

"Bluetooth-Geräte" auf dem Bildschirm 
"Bluetooth-Einstellungen". 

2. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Optionen...". 
3. Ein Bildschirm mit der Liste der Profile des Geräts wird geöffnet. 

4. Berühren Sie ein Profil, um das Kontrollkästchen und die 
Verwendung zu aktivieren oder deaktivieren. 

5. Drücken Sie die Taste Zurück, wenn Sie die Änderungen 
vorgenommen haben. 

2.3 Mobilfunknetze 
Ihr Tablet mit SIM-Karte ist für die Verwendung von Mobilnetzwerken 
Ihres drahtlosen Service Providers für Telefongespräche und 
Datenübertragung konfiguriert.  

Wenn Ihr Tablet sich bei eingelegter SIM-Karte im 
eingeschalteten Zustand nicht mit einem Netzwerk verbinden 

kann,  nehmen Sie mit Ihrem Service Provider Kontakt auf, 
um die Details über den Zugangspunkt zu erfahren.  

2.3.1 Einstellungen für Mobilnetzwerke öffnen 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Drahtlos und Netzwerke". Berühren Sie dann 
"Mobile Netzwerke".  

2.3.2 Datenroaming aktivieren oder deaktivieren 
Wenn "Daten-Roaming" aktiviert ist, kann das Tablet Daten über 
Mobilnetzwerke anderer Dienste übermitteln, wenn Sie den 
Dienstbereich  des Mobilnetzwerks Ihres Anbieters verlassen. 
Führen Sie die folgenden Schritte durch, um "Daten-Roaming" zu 
aktivieren oder deaktivieren. 
1. Öffnen Sie den Einstellungsbildschirm "Mobile Netzwerke". 

2. Aktivieren oder deaktivieren Sie "Daten-Roaming", indem Sie 
"Daten-Roaming" berühren, um das Kontrollkästchen zu 
aktivieren oder deaktivieren.  

Wenn "Daten-Roaming" deaktiviert ist, können Sie trotzdem 
Daten über eine WLAN-Verbindung senden.  
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2.3.3 Optionen für GSM/UMTS einstellen 
APNs erstellen oder bearbeiten 
Wenn Sie und Ihr Anbieter für WLAN-Dienste bestimmen, dass die 
derzeitigen APNs (Access Point Name) geändert werden müssen 
oder  neue APNs erstellt werden sollen, müssen Sie die APN und 
die genauen Einstellungen von Ihrem Anbieter erhalten.   

1. Öffnen Sie den Einstellungsbildschirm "Mobile Netzwerke" und 
berühren Sie dann "GSM-/UMTS-Optionen" > 
"Zugangspunkte".  

2. Berühren Sie einen vorhandenen APN, um diesen zu bearbeiten. 
Sie können auch die Taste Menü drücken und "Neuer APN" 
berühren. Geben Sie die APN-Einstellungen von Ihrem 
Dienstanbieter an, indem Sie jede zu bearbeitenden Einstellung 
berühren.  

3. Drücken Sie anschließend die Taste Menü und berühren Sie 
danach "Speichern". Wenn Sie neue APN erstellt haben, 
berühren Sie sie im Bildschirm APN, um sie zu verwenden.  

"Nur 2G-Netzwerke" aktivieren oder deaktivieren 
Um die Lebensdauer Ihrer Batterie zu verlängern oder 
Datenübermittlungen wie Senden, Hochladen oder Herunterladen 
von großen Dateien wie Bildern  oder Videos zu verschieben bis 
eine schnelle Mobil- oder andere WLAN-Netzwerkverbind besteht, 
können Sie "Nur 2G-Netzwerke" aktivieren.  

Um "Nur 2G-Netzwerke" zu aktivieren oder deaktivieren, können 
Sie den Einstellungsbildschirm für "Mobile Netzwerke" öffnen und 
dann "GSM-/UMTS-Optionen" > "Nur 2G-Netzwerke" berühren, 
um das Kontrollkästchen zu aktiveren oder  deaktivieren. 

2.4 Flugmodus ein- oder ausschalten 
Im Flugmodus sind alle drahtlosen Funkanwendungen wie mobile 
Netzwerkdienste, Bluetooth und WLAN deaktiviert.  Die 
Verwendung eines mobilen Geräts oder Zubehör mit drahtlosen 
Funkanwendungen an Bord eines Flugzeugs  kann Störungen 
verursachen und in manchen Ländern rechtswidrig sein. Beachten 
Sie die geltenden Gesetze und schalten Sie den Flugmodus ein.   

Drücken Sie die Taste Ein/Aus und halten Sie sie gedrückt, um den 
Flugmodus ein- und auszuschalten. Berühren Sie in dem sich 
öffnenden Menü dann "Flugmodus".  Alternativ können Sie 
folgende Schritte durchführen. 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Drahtlos und Netzwerke". Berühren Sie dann 
"Flugmodus", um das Kontrollkästchen zu aktivieren oder 
deaktivieren.  
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3 Browser 
Verwenden Sie "Browser", um Webseiten anzuzeigen und 
Informationen im Internet zu suchen.  

3.1 Webseiten ansehen 

3.1.1 Browser öffnen 
Berühren Sie auf dem Bildschirm Home oder Application "Browser", 
um den "Browser" zu öffnen und im Netz zu surfen.  

Webseiten-Adressen eingeben 
Sie befinden Sich auf dem Bildschirm "Browser". Berühren Sie die 
Adressleiste, um die Adresse (URL)  einer neuen Webseite 
einzugeben. Während der Eingabe der Adresse schlägt die 
Websuche Webseiten und Abfragen vor.  Sie können einen der 
Vorschläge berühren oder mit der Adresseingabe fortfahren. 
Berühren Sie dann "Los", um die Webseite zu öffnen.  

Webseiten aktualisieren 
Sie befinden Sich auf dem Bildschirm "Browser". Drücken Sie die 
Taste Menü und berühren Sie "Aktualisieren", um die Webseite zu 
aktualisieren und den aktualisierten Inhalt anzuzeigen.  

Laden von Webseiten unterbrechen 
Wenn das Öffnen einer Webseite langsam ist oder Sie es sich anders 
überlegt haben, können Sie die Taste  Menü drücken. Berühren Sie 
dann "Anhalten", um den Ladevorgang abzubrechen. 

3.1.2 Navigation auf einer Webseite  
Die folgenden Tipps helfen Ihnen bei der Navigation auf Webseiten. 

 Bewegen Sie Ihren Finger, um auf der Seite nach oben und unten 
zu scrollen. 

 Bewegen Sie den Finger vorsichtig über den Bildschirm, um das 
Zoomwerkzeug anzuzeigen. Berühren Sie die Plus- und 
Minusseite des Zoomwerkzeuges, um die Ansicht zu vergrößern 
und zu verkleinern. 

 Text auf einer Webseite finden. Drücken Sie die Taste Menü und 
berühren Sie dann "Mehr" > "Auf Seite suchen".  Geben Sie 
den Text ein, nach dem Sie suchen. Während der Eingabe wird 
das erste Wort mit passenden Zeichen auf dem Bildschirm 
markiert.  Folgende Treffer werden umrahmt. Berühren Sie den 
Pfeil nach links oder rechts, um zum nächsten oder vorherigen 
Wort zu springen und es zu markieren. 

3.1.3 Navigation zwischen Webseiten 
Wie in jedem Browser können Sie Links auf einer Webseite öffnen, 
vor- und zurücknavigieren und Ihren Verlauf anzeigen lassen.  Sie 
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können auch die Vorteile von einigen Verknüpfungen nutzen, wenn 
Sie mit Links und anderen  Informationen arbeiten. Die folgenden 
Tipps helfen Ihnen bei der Navigation zwischen Webseiten. 

 Berühren Sie einen Link, um ihn zu öffnen. Links, die sie berührt 
haben, werden markiert bis die entsprechende Webseite im 
Fenster geöffnet wird.  

 Um zwischen den geöffneten Webseiten vor und zurück zu 
blättern, drücken Sie die Taste Zurück. Alternativ drücken Sie die 
Taste Menü und berühren dann "Mehr" > "Vorwärts".  

 Während Sie im Web sind, speichert "Browser" die Webseiten, 
die Sie besuchen, damit Sie sie später wiederfinden können.  
Sie können die Schaltfläche für Lesezeichen rechts von der 
Adressleiste berühren. Berühren Sie dann die Registerkarte 
"Verlauf", oder drücken und halten Sie die Taste Zurück 
während der Anzeige einer Webpage, um die Registerkarte 
"Verlauf" zu öffnen.  Die besuchten Seiten werden 
chronologisch aufgelistet. Berühren Sie den Zeitraum, in die 
besuchten Seiten anzuzeigen. Berühren Sie eine Seite auf der 
Registerkarte History, um sie erneut zu öffnen.  

 Um Ihre am häufigsten besuchten Seiten anzuzeigen können Sie 
die Schaltfläche für Lesezeichen auf der rechten Seite der 
Adressleiste berühren. Berühren Sie dann die Registerkarte 
"Meistbesucht".  Die Seiten, die Sie am häufigsten besucht 

haben, werden der Reihe nach aufgelistet.  Berühren Sie eine 
Seite, um sie zu öffnen. 

 Browser erkennt Links, sowie einige Telefonnummern, Adressen 
und ähnliche Informationen, auf die Sie eventuell direkt reagieren 
möchten.  Um Verknüpfungen für Links, Telefonnummern und 
Adressen zu folgen, berühren und halten  Sie einen Link, um das 
Menü mit Verknüpfungen zum Öffnen, als Lesezeichen 
hinzufügen, Speichern und als E-Mail versenden zu öffnen.  
Berühren Sie eine Telefonnummer, um die Anwendung "Telefon" 
mit der eingegebenen Nummer zu öffnen.  

 Sie können gleichzeitig bis zu acht "Browser"-Fenster geöffnet 
haben, und zwischen diesen wechseln. Drücken Sie die Taste 
Menü und berühren Sie "Neues Fenster", um ein neues 
"Browser"-Fenster zu öffnen.  Sie können auch die Taste Menü 
drücken und "Fenster" berühren. Berühren Sie in dem sich 
öffnenden Menü "Neues Fenster". Neue Fenster werden mit der 
Startseite geöffnet. 

 Drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie "Fenster", um 
zwischen"Browser"-Fenster zu wechseln. Ihre offenen Fenster 
werden angezeigt. Berühren Sie ein Fenster, um es zu öffnen.  

 So schließen Sie ein "Browser"-Fenster. Sie können auch die 
Taste Menü drücken und "Fenster" berühren. Alle offenen 
Fenster werden in einer Scrollliste mit Vorschau angezeigt.  
Berühren Sie das Feld Schließen, um ein Fenster zu schließen. 
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3.2 Lesezeichen verwenden 
Sie können Webseiten zur Lesezeichen-Liste  hinzufügen, um 
schnell auf die Webseite zugreifen zu können.  

3.2.1 Webseiten zur Lesezeichenliste hinzufügen 
1. Öffnen Sie eine Webseite, die Sie zur Lesezeichenliste 

hinzufügen möchten. 

2. Berühren Sie die Schaltfläche für Lesezeichen links neben der 
Adressleiste.  Sie können auch die Taste Menü drücken und 
"Lesezeichen" berühren. 

3. Berühren Sie "Hinzufügen" oben auf dem Bildschirm 
"Lesezeichen". 

4. Geben Sie ggf. den Namen und die Adresse ein, und berühren 
Sie "OK". Das Lesezeichen wird oben in der Lesezeichenliste 
hinzugefügt.   

3.2.2 Lesezeichenliste öffnen 
Berühren Sie die Schaltfläche für Lesezeichen auf der rechten Seite 
der Adressleiste auf dem Bildschirm Browser.  Sie können auch die 
Taste Menü drücken und "Lesezeichen" berühren. 

3.2.3 Lesezeichen öffnen 
Berühren Sie in der Lesezeichenliste ein Lesezeichen, um es zu 
öffnen. Das Lesezeichen wird im aktuellen Fenster geöffnet.  Wenn 
Sie möchten, dass ein neues Fenster geöffnet wird, berühren Sie das 
Lesezeichen. Berühren Sie dann "In neuem Fenster öffnen" in dem 
sich öffnenden Menü.  

3.2.4 Lesezeichen bearbeiten 
1. Berühren und halten Sie in der Lesezeichenliste das Lesezeichen, 

das Sie bearbeiten möchten. 

2. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Lesezeichen 
bearbeiten". 

3. Bearbeiten Sie den Namen oder die Adresse in dem sich 
öffnenden Dialogfenster und berühren Sie dann "OK". 

3.2.5 Lesezeichen weiterleiten 
1. Berühren und halten Sie in der Lesezeichenliste das Lesezeichen, 

das Sie weiterleiten möchten. 

2. Berühren Sie im Menü "Link weiterleiten". 

3. Berühren Sie die Anwendung, über die Sie das Lesezeichen 
senden möchten. Die Anwendung öffnet mit der Adresse des 
Lesezeichens.  
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3.2.6 Lesezeichen löschen 
1. Berühren und halten Sie in der Lesezeichenliste das Lesezeichen, 

das Sie löschen möchten. 
2. Berühren Sie im Menü "Lesezeichen löschen". Berühren Sie 

anschließend "OK". 

3.3 Dateien herunterladen 
Sie können Dateien, Webseiten und sogar Anwendungen von 
Webseiten herunterladen. Die heruntergeladenen Dateien werden 
auf der SD-Karte gespeichert. 

3.3.1 Nur vertrauenswürdige Anwendungen 
herunterladen und installieren 
Sie können Anwendungen aus dem Internet herunterladen und 
installieren oder über E-Mail-Nachrichten erhalten.  Anwendungen, 
die aus dem Internet heruntergeladen werden können aus 
unbekannten Quellen kommen.  Um Ihr Tablet und persönliche 
Daten zu schützen und Anwendungen nur von vertrauenswürdigen 
Quellen herunterzuladen,  öffnen Sie die Einstellungsliste und 
berühren Sie "Anwendungen" > "Unbekannte Quellen" > "OK", 
um das Kontrollkästchen zu aktivieren. 

3.3.2 Dateien herunterladen 
 Berühren und halten Sie ein Bild und berühren Sie dann in dem sich 
öffnenden Menü "Bild speichern", um die Bilddatei herunterzuladen. 
Oder berühren und halten Sie einen Link zu einer Datei oder einer 
weiteren Webseite. Berühren Sie dann  "Link speichern" im sich 
öffnenden Menü, um die entsprechenden Datei herunterzuladen.  
 

4 E-Mail 

4.1 E-Mail öffnen 
Berühren Sie auf dem Bildschirm Home oder Application "E-Mail", 
um "E-Mail" zu öffnen.  

4.2 E-Mail-Konten hinzufügen und löschen 

4.2.1 E-Mail-Konten hinzufügen 
Wenn Sie "E-Mail" das erste Mal öffnen, werden Sie aufgefordert, 
ein E-Mail-Konto einzurichten. Oder wenn Sie ein E-Mail-Konto 
erstellt haben, können Sie die Taste Menü drücken und  
anschließend "Konto hinzufügen" berühren, um einen anderes 
E-Mail-Konto zu erstellen. Führen Sie die folgenden Schritte durch, 



 

30 

um Ihr E-Mail-Konto im Bildschirm "E-Mail einrichten" 
hinzuzufügen. 

1. Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse und Ihr Kennwort ein. 

2. Berühren Sie "Weiter" oder "Manuelle Einrichtung", um Ihre 
Serviceart für E-Mails auszuwählen und andere Informationen für 
E-Mail-Konten einzugeben.  Sie können Ihren Service Provider 
für den E-Mail-Dienst nach den für Ihr Konto benötigten Werten 
fragen.  

3. Geben Sie einen Namen für das Konto und den Namen für die 
Anzeige in gesendeten Mails ein. Berühren Sie dann "Fertig".  
Email beginnt mit dem Download Ihrer E-Mail-Nachrichten und 
Sie können E-Mail-Nachrichten mit diesem neuen Konto senden 
und empfangen.  

4.2.2 E-Mail-Konten löschen 
1. Öffnen Sie den Bildschirm "E-Mail", drücken Sie die Taste Menü 

und berühren Sie "Konten". 

2. Berühren und halten Sie das Konto, das Sie löschen möchten. 

3. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Konto entfernen". 
4. Berühren Sie in dem Dialogfenster "OK", um den Löschvorgang 

zu bestätigen. 

4.3 E-Mail-Nachrichten senden und 

beantworten 

4.3.1 E-Mail-Nachrichten schreiben und senden 
1. Öffnen Sie "E-Mail" und berühren Sie das E-Mail-Konto, das Sie 

verwenden möchten.  
2. Drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie dann im sich 

öffnenden Menü "E-Mail schreiben". 
3. Geben Sie den Namen oder die E-Mail-Adresse des 

gewünschten Empfängers oder der Empfänger in das Feld "An" 
ein.  Bei der Eingabe werden Ihnen passende Adressen aus 
"Kontakte" vorgeschlagen.  Sie können eine vorgeschlagene 
Adresse berühren oder eine neue Adresse eingeben.  Mehrere 
Adressen werden mit Komma abgetrennt.  

4. Geben Sie den Betreff für die E-Mail-Nachricht ein. 
5. Geben Sie den Text der E-Mail-Nachricht ein. 

6. Drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie dann 
"Anhängen", um eine Foto mit der Nachricht zu verschicken.  

7. Berühren Sie "Senden". Sie können "Als Entwurf speichern" 
berühren oder die Taste Back vor dem Senden der Nachricht 
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drücken,  um die Nachricht als Entwurf zu speichern. Oder 
berühren Sie "Verwerfen", um die Nachricht zu verwerfen.  

Wenn Sie die Nachricht noch nicht senden möchten, berühren 
Sie "Als Entwurf speichern", um Sie im Ordner für Entwürfe  
zu speichern. Ihre Nachricht wird auch als Entwurf gespeichert 
wenn Sie vor dem Senden die Taste Zurück drücken. 

4.3.2 E-Mail-Nachrichten empfangen 
Drücken Sie nach der Anmeldung bei Ihrem E-Mail-Postfach die 
Taste Menü und berühren Sie "Aktualisieren", um 
E-Mail-Nachrichten zu empfangen.  Sie können auch 
"Kontoeinstellungen" > "Abrufhäufigkeit" berühren, um die 
Frequenz für den automatischen Abruf neuer E-Mail-Nachrichten  
einzustellen. 

4.3.3 E-Mail-Nachrichten lesen 
Um eine E-Mail-Nachricht zu lesen können Sie den Bildschirm 
"E-Mail" öffnen. Berühren Sie dann den Posteingang eines Kontos 
und anschließend die Nachricht, die Sie lesen möchten.  

4.3.4 E-Mail-Nachrichten beantworten oder weiterleiten 
Berühren Sie während des Lesens einer E-Mail-Nachricht 
"Antworten" oder "Allen antworten", um auf die Nachricht zu 
antworten.  Das Fenster Compose Message öffnet sich mit der 

Adresse, dem Betreff und einer Kopie der Nachricht, auf die Sie 
antworten.  Sie können auch die Taste Menü drücken und 
"Antworten", "Allen antworten" oder "Weiterleiten" berühren, um 
auf die Nachricht zu antworten oder sie weiterzuleiten.  

4.3.5 E-Mails löschen 
Sie können eine E-Mail-Nachricht aus dem Ordner löschen, wenn Sie 
"Löschen" berühren. Alternativ können Sie die Taste Menü drücken 
und "Löschen" berühren, während Sie die Nachricht lesen.  Bei 
den meisten Kontoarten werden gelöschte Nachrichten automatisch 
zum Ordner Papierkorb verschoben. Sie können sie also 
wiederherstellen,  wenn sie versehentlich gelöscht wurden. 
 

5 Anrufe 

5.1 Anrufe über Wählen tätigen 
1. Um das Bedienfeld für das Telefon anzuzeigen, können Sie auf 

dem Bildschirm Home oder Application "Telefon" berühren. 
Wenn Sie sich in den Registerkarten "Anrufe", "Kontakte" oder 
"Favoriten" befinden, können Sie durch Berührung zur 
Registerkarte "Telefon" wechseln. 
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2. Berühren Sie die Zahlentasten, um die Telefonnummer 
einzugeben. Berühren und halten Sie die Taste 0, um eine 
internationale Nummer zu wählen und das Plussymbol ( + ) 
einzugeben.  Wählen Sie dann die internationale Vorwahl für das 
Land und die komplette nationale  Telefonnummer. Berühren Sie 
das Symbol mit dem Pfeil nach links und löschen Sie 
nacheinander alle folgenden Ziffern der Nummer.  Berühren und 
halten, um die gesamte Nummer zu löschen.  

3. Drücken Sie die Taste Anruf. 

5.2 Anrufe beantworten, ablehnen oder 

beenden 
Wenn Sie einen Anruf erhalten, wird der Bildschirm "Eingehender 
Anruf" geöffnet. Es werden die Nummer des Anrufers und weitere 
Informationen, wenn Sie diese eingegeben haben, angezeigt.  Alle 
erhaltenen Anrufe werden im "Anrufe" aufgelistet. Wenn Sie einen 
Anruf verpassen, werden Sie benachrichtigt. 

 Um den Klingelton vor der Beantwortung von Anrufen auf lautlos 
zu stellen drücken Sie die Taste Volume Down. 

 Drücken Sie zum Beantworten von Anrufen die Taste Anruf. 
 Drücken Sie die Taste Ende, um einen Anruf abzulehnen oder ein 

laufendes Gespräch zu beenden.  

5.3 Anrufprotokoll verwenden 
Die Registerkarte Call log listet alle Einträge für gewählte Nummern, 
beantwortete Anrufe und verpasste Anrufe auf.  Berühren Sie einen 
Eintrag, um einen Bildschirm zu öffnen, der die Aktionen enthält, 
welche für den Kontakt durchgeführt werden können.  Oder 
berühren und halten Sie einen Eintrag, um das Kontextmenü zu 
öffnen. 

5.3.1 Anrufprotokoll öffnen 
Berühren Sie "Anrufe" auf dem Bildschirm Applications oder 
berühren Sie die Taste Anruf auf dem Bildschirm Home, um das 
"Anrufe" zu öffnen. Sie können "Anrufe" auch berühren, wenn Sie 
die Registerkarten "Telefon", "Kontakte" oder "Favoriten" geöffnet 
haben.  

Anrufe werden in zeitlicher Reihenfolge angezeigt, wobei der 
neuste Anruf ganz oben ist.  Bewegen Sie Ihren Finger nach 
oben und unten, um alle Einträge im Protokoll anzuzeigen. 

5.3.2 Anrufe über das Anrufprotokoll tätigen 
1. Berühren Sie den Eintrag Ihres Zielkontaktes im "Anrufe".  

2. Drücken Sie die Taste Anruf, um die Nummer des Kontaktes zu 
wählen.  
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5.3.3 Nummern zu Kontakten hinzufügen 
1. Berühren und halten Sie den Zieleintrag im "Anrufe", um das 

Kontextmenü anzuzeigen. 
2. Berühren Sie "Zu Kontakten hinzufügen". 

5.3.4 Anrufprotokoll löschen 
Drücken Sie während der Anzeige des "Anrufe" die Taste Menü, 
und berühren Sie "Anrufliste löschen".  Sie können auch einen 
Eintrag im Protokoll berühren und halten, um das Kontextmenü 
anzuzeigen. Berühren Sie dann "Aus Anrufliste entfernen", um nur 
diesen Eintrag aus dem Anrufprotokoll zu löschen.  

5.4 Kontakte aus der Liste anrufen 
1. Sie können "Kontakte" auf dem Bildschirm Home und 

Application öffnen, indem Sie "Kontakte" berühren.  Sie können 
auch die Registerkarte "Kontakte" berühren, wenn Sie die 
Registerkarten "Telefon", "Anrufe" oder "Favoriten" geöffnet 
haben.   

2. Berühren Sie den Kontakt, den Sie anrufen möchten. Sie können 
nach oben und unten scrollen, um einen Kontakt in den 
"Kontakte" zu finden.  

3. Drücken Sie die Taste Anruf, um die Nummer des Kontaktes zu 
wählen.  

Berühren Sie einen Kontakt, um den Bildschirm mit den 
Kontaktinformationen zu öffnen. Berühren und halten Sie einen 
Kontakt, um das Kontextmenü zu öffnen. 

5.5 Favoritenkontakte anrufen 
Die Favoritenkontaktliste enthält die Nummern, die Sie am häufigsten 
Anrufen.  Sie können Favoriten hinzufügen und entfernen, indem 
Sie den Stern neben dem Kontaktnamen berühren, während Sie die 
Informationen zu den  Kontakten anzeigen. Führen Sie die 
folgenden Schritte durch, um einen Kontakt als Favoritenkontakt 
hinzuzufügen. 
1. Berühren Sie "Telefon", "Anrufe" oder "Kontakte". Berühren 

Sie dann die Registerkarte "Favoriten", um die 
Favoritenkontaktliste anzuzeigen.  

2. Berühren Sie einen Favoritenkontakt für einen Anruf. 
3. Berühren Sie die Nummer des Kontaktes für einen Anruf. 

4. Drücken Sie die Taste Anruf, um die Nummer des Kontaktes zu 
wählen.  
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6 SMS/MMS 
Verwenden Sie "SMS/MMS", um Textnachrichten (SMS) und 
Multimedia-Nachrichten (MMS) mit Ihren Freunden auszutauschen.  

6.1 Nachrichten öffnen 
Berühren Sie "SMS/MMS" auf dem Bildschirm Application, um den 
Bildschirm "SMS/MMS" zu öffnen. Das Fenster "SMS/MMS" wird 
geöffnet. Hier können Sie neue Nachrichten erstellen oder einen 
vorhandenen Nachrichtenthread öffnen.  

6.2 Nachrichten austauschen 
Mit dieser Funktion und diesem Dienst können Sie Textnachrichten 
(SMS) und Multimedianachrichten (MMS) an andrere mobile Geräte 
versenden.  "SMS/MMS" wandelt Nachrichten automatisch in 
Multimedianachrichten um, wenn Sie sie an eine  E-Mail-Adresse 
und nicht an eine Telefonnummer senden, einen Betreff oder eine 
Mediendatei hinzufügen. 

6.2.1 Textnachrichten verfassen und senden 
1. Berühren Sie "Neue Nachricht" auf dem Bildschirm 

"SMS/MMS". 

2. Geben Sie den Namen des Kontaktes mit einer Handynummer 
oder E-Mail-Adresse in das Feld "An" ein.  Während der 
Eingabe werden passende Kontakte angezeigt. Sie können die 
vorgeschlagenen Kontakte berühren oder mit der Eingabe 
fortfahren.  

3. Berühren Sie das Textfeld zum Verfassen, um Ihren 
Nachrichtentext einzugeben. Wenn Sie während des Verfassens 
einer Nachricht die Taste Zurück drücken, wird diese als Entwurf 
im Fenster "SMS/MMS" gespeichert.  Berühren Sie die 
Nachricht, um mit dem Schreiben fortzusetzen.  

4. Berühren Sie "Senden". 

6.2.2 Multimedianachrichten verfassen und senden 
1. Berühren Sie "Neue Nachricht" auf dem Bildschirm 

"SMS/MMS". 

2. Geben Sie die Handynummer, E-Mail-Adresse oder den Namen 
eines Kontakts mit der Handynummer oder E-Mail-Adresse in das 
Feld "An" ein.  Während der Eingabe werden passende 
Kontakte angezeigt. Sie können die vorgeschlagenen Kontakte 
berühren oder mit der Eingabe fortfahren.   

3. Berühren Sie das Textfeld zum Verfassen, um Ihren 
Nachrichtentext einzugeben.  
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4. Alternativ drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie "Betreff 
hinzufügen", um einen Betreff für die Nachricht einzugeben. 

5. Drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie "Anhängen", um 
ein Menü zu öffnen, indem Sie die Art der Mediendatei berühren 
und einen Anhang zur Nachricht hinzufügen können.  
Verwenden Sie die Schaltflächen auf dem Bildschirm Compose 
Message, um eine Vorschau des Medienanhangs zu erhalten 
oder den Anhang zu entfernen.  

6. Berühren Sie "Senden". 

6.2.3 Nachrichten anzeigen und beantworten 
Wenn Sie das Fenster "SMS/MMS" verwenden, werden darin Ihre 
erhaltenen Nachrichten angezeigt.  Sonst erhalten Sie eine 
Benachrichtigung für eine neue Nachricht und das Symbol für eine 
neue Nachricht wird in der Benachrichtigungsliste angezeigt.  

Wenn Sie die Benachrichtigung für neue Nachrichten berühren, wird 
das Fenster "SMS/MMS" geöffnet, indem Sie die Nachricht 
beantworten können. Wenn "Automatisch abrufen" nicht aktiviert 
ist, müssen Sie "Herunterladen" berühren, um die 
Multimedia-Nachricht (MMS) anzuzeigen. 

Berühren Sie "Wiedergeben", wenn die Nachricht eine Mediendatei 
enthält. Sie können die Nachricht anzeigen, abspielen oder anhören. 
Berühren und halten Sie die Mediendatei, um ein Menü mit 
Speicheroptionen der Nachricht  auf Ihrer microSD-Karte zu öffnen. 

6.2.4 Weitere Informationen zu Nachrichten anzeigen 
Berühren und halten Sie eine Nachricht im Fenster "SMS/MMS". 
Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Nachrichtendetails 
anzeigen". 

6.2.5 Nachrichten weiterleiten oder löschen 
1. Berühren und halten Sie den Nachrichtenthread, den Sie 

weiterleiten oder löschen möchten. 

2. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Nachricht löschen" 
oder "Weiterleiten".  

 

7 Kontakte 
Mit "Kontakte" können Sie Informationen wie Telefonnummern, 
E-Mail-Adressen und  Chat-Adressen Ihrer Kontakte speichern und 
verwalten. Contacts ist auch eine schnelle und einfache Möglichkeit, 
um mit Ihren Freunden zu kommunizieren.  

7.1 Kontakte öffnen 
Sie können Ihre Kontakte auf dem Bildschirm Home und Application 
öffnen, indem Sie "Kontakte" berühren. Wenn Sie die 
Registerkarten "Telefon", "Anrufe" oder "Favoriten" geöffnet 
haben, berühren Sie die Registerkarte "Kontakte". Sie können die 
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Registerkarte "Favoriten" berühren, um Ihre Favoritenkontakte zu 
öffnen. In den Seiten der Registerkarte Contact können Sie einen 
Kontakt berühren, um den Bildschirm mit den Kontaktinformationen  
zu öffnen. Oder berühren und halten Sie einen Kontakt, um das 
Kontextmenü zu öffnen. 

7.2 Kontakte erstellen 
1. Öffnen Sie den Bildschirm "Kontakte". 
2. Sie können auch die Taste Menü drücken und "Neuer Kontakt" 

berühren. 
3. Geben Sie die Informationen für den Kontakt ein. Achten Sie 

dabei auf folgende Tipps. 
− Geben Sie den Kontaktnamen ein. Berühren Sie dann den 

Bilderrahmen, um ein Bild auszuwählen, das neben dem 
Namen in der Kontaktliste und  anderen Anwendungen 
angezeigt wird. 

− Berühren Sie eine Kategorie für die Kontaktinformation, z. B. 
Telefonnummern und E-Mail-Adressen, um diese Informationen 
für Ihren  Kontakt einzugeben. Nach oben und unten bewegen, 
um alle Kategorien anzuzeigen. 

− Berühren Sie die Schaltfläche Plus rechts neben der Kategorie, 
um mehr als eine Kategorie hinzuzufügen.  Berühren Sie die 

Schaltfläche Minus rechts neben dem Eintrag, um den Eintrag 
zu entfernen.   

− Berühren Sie die Schaltfläche Label links von dem Element der 
Kontaktinformation wie z. B. "Telefonnummern" und 
"E-Mail-Adressen", um ein Menü mit voreingestellten Labels 
für   eine Telefonnummer zu öffnen. Mit einer Berührung 
wählen Sie ein voreingestelltes Label aus. Berühren Sie "Name 
des benutzerdef. Labels" im Menü, um Ihr eigenes Label zu 
erstellen. 

4. Nach Abschluss der Eingaben scrollen Sie nach unten und 
berühren Sie dann "Fertig".  Sie können auch die Taste Menu 
drücken und in dem sich öffnenden Menü "Fertig" berühren, um 
die Kontaktinformationen in Ihrem Tablet zu speichern.  

7.3 Nach Kontakten suchen 
1. Öffnen Sie den Bildschirm "Kontakte". 

2. Sie können auch die Taste Menü drücken und "Suchen" 
berühren. 

3. Geben Sie den Namen eines Kontaktes ein, den Sie suchen.  
Während der Eingabe werden Kontakte mit dem gleichen Namen 
im Suchfeld angezeigt.  

4. Berühren Sie den passenden Kontakt in der Liste, um dem 
Bildschirm mit den Informationen zu öffnen. Berühren Sie das 
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Fernglas, um den Bildschirm mit den passenden Kontakten 
anzuzeigen.  

7.4 Kontakte bearbeiten 

7.4.1 Kontaktinformationen bearbeiten 
Führen Sie die folgenden Schritte durch, um die Informationen für 
Ihre Kontakte zu ändern oder Informationen hinzuzufügen. 
1. Öffnen Sie "Kontakte" oder "Favoriten". 

2. Berühren und halten Sie den Kontakt, für den Sie die 
Informationen bearbeiten möchten. Berühren Sie dann "Kontakt 
bearbeiten" in dem sich öffnenden Menü. Sie können auch die 
Taste Menü drücken und dann in der Ansicht der 
Kontaktinformationen "Kontakt bearbeiten" berühren.   

3. Um die Kontaktinformationen zu bearbeiten sind dieselben 
Schritte wie bei der Erstellung eines Kontakts notwendig.  

7.4.2 Standardtelefonnummern einstellen 
Eine Standardtelefonnummer wird unter dem Namen in der Liste 
"Kontakte" angezeigt. Diese Nummer wird verwendet, wenn Sie  
einen Anruf tätigen oder eine Textnachricht aus der Liste senden, 
indem Sie den Kontakt berühren und halten.  Führen Sie folgende 

Schritte durch, um die Telefonnummer eines Kontaktes als 
Standardtelefonnummer einzustellen.  

1. Öffnen Sie "Kontakte" oder "Favoriten". 

2. Berühren Sie den Kontakteintrag in der Liste, um die 
Informationen anzuzeigen. 

3. Berühren und halten Sie die Telefonnummer, die als 
Standardnummer verwendet werden soll.  

4. Berühren Sie in dem sich öffnenden Menü "Als Standardnr. 
festlegen". Die Standardtelefonnummer wird mit einem aktiven 
Kontrollkästchen angezeigt.  

7.4.3 Kontakte löschen 
1. Öffnen Sie "Kontakte" oder "Favoriten". 

2. Berühren und halten Sie den Kontakt, den Sie löschen möchten. 
Berühren Sie dann in dem sich öffnenden Menü "Kontakt 
löschen", um Ihren Kontakt vom Tablet zu löschen.  Sie können 
auch die Taste Menü drücken und dann in der Ansicht der 
Kontaktinformationen "Kontakt löschen" berühren.  

3. Berühren Sie "OK", um zu bestätigen, dass der Kontakt gelöscht 
werden soll.  
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7.4.4 Kontaktgruppen für die Anzeige einstellen 
Führen Sie folgende Schritte durch, um eine Kontaktgruppe für die 
Anzeige einzustellen. 
1. Öffnen Sie "Kontakte". 

2. Sie können auch die Taste Menü drücken und 
"Anzeigeoptionen" berühren. 

3. Berühren Sie "Nur Kontakte mit Telefon", um das 
Kontrollkästchen zu aktivieren oder deaktivieren und nur Kontakte 
mit Telefonen anzuzeigen, oder alle Kontakte  anzuzeigen. 

4. Berühren Sie "Fertig", um zu bestätigen, dass Sie die 
Kontaktgruppe anzeigen möchten.  

7.5 Favoritenkontakte bearbeiten 

7.5.1 Kontakte zu den Favoriten hinzufügen 
1. Öffnen Sie "Kontakte". 
2. Berühren und halten Sie einen Kontakt, um das Kontextmenü zu 

öffnen. Berühren Sie "Zu Favoriten hinzufügen". Sie können 
auch den grauen Stern rechts vom Kontaktnamen berühren, 
während Sie die Informationen zum Kontakt anzeigen.  Der 
Stern wird in Gold angezeigt und der Kontakt wird zu Ihren 
Favoriten hinzugefügt.  

7.5.2 Kontakte aus den Favoriten entfernen 
Berühren und halten Sie den Kontakt auf der Registerkarte 
"Favoriten". Berühren Sie dann in dem sich öffnenden Menü "Aus 
Favoriten entfernen", um den Kontakt von der Registerkarte zu 
entfernen.  Sie können auch den goldenen Stern rechts vom 
Kontaktnamen berühren, während Sie die Informationen zum Kontakt 
anzeigen.  Der Stern wird grau angezeigt und der Kontakt wird aus 
Ihren  Favoriten entfernt. 

 

8 Multimedia-Anwendungen 

8.1 Sound Recorder 
Berühren Sie "Soundrekorder" auf dem Bildschirm Application, um 
den Bildschirm "Ihre Nachricht aufnehmen" zu öffnen. Die 
folgenden Hinweise können die Arbeit damit vereinfachen. 

 Berühren Sie die runde Schaltfläche, um Ihre Nachricht 
aufzunehmen. 

 Berühren Sie die dreieckige Schaltfläche, um die Aufnahme 
wiederzugeben. 

 Berühren Sie die quadratische Schaltfläche, um die Aufnahme 
oder die Wiedergabe zu unterbrechen. 
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 Zeigen Sie die Aufnahme- oder Wiedergabedauer und die 
Lautstärke der aufgenommenen Audiosignale auf dem Bildschirm 
"Ihre Nachricht aufnehmen" an.  

8.2 Kamera und Camcorder 
Berühren Sie "Kamera" oder "Camcorder" auf dem Bildschirm 
Home oder Application, um die Kamera oder den Camcorder zu 
öffnen und Bilder oder Videos aufzunehmen.  

Reinigen Sie die Abdeckung der Schutzlinse mit einem 
Mikrofasertuch, bevor Sie Bilder und Videos aufnehmen.  
Eine Linsenabdeckung mit Fingerabdrücken kann zu 
unscharfen Bildern mit Halo-Effekt  führen. 

Auf dem Bildschirm Camera oder Camcorder für die Bild- und 
Videoaufnahme können Sie die Taste Menü drücken.  Berühren Sie 
dann "Einstellungen" um die Einstellungen für Kamera und 
Camcorder anzuzeigen oder zu verändern.  

8.3 Musik 
Berühren Sie auf dem Bildschirm Home oder Application Music, um 
den Musik-Player zu öffnen und die Musik-Library anzuzeigen, die 
nach  Artist, Album, Songs oder Playlist organsiert ist. Sie können 
auswählen, was abgespielt werden soll. 

Wenn Sie ein Lied wiedergeben, können Sie es zur Playlist 
hinzufügen, indem Sie die Taste Menü drücken und Add to 
playlist berühren.  

Sie können von den meisten anderen Bildschirmen in der 
Anwendung Music zum Haupt-Library-Bildschirm wechseln, 
indem Sie die Taste Menü drücken und dann Go to library 
berühren.  

8.4 Videos 
Berühren Sie "Videos" auf dem Bildschirm Application, um den 
Bildschirm "Videos" zu öffnen und  Video-Dateien abzuspielen. 
Berühren Sie auf dem Bildschirm "Videos" eine Datei, um sie 
abzuspielen.  

8.5 Gallery 
"Galerie" kann automatisch nach Bildern und Videos suchen, die auf 
Ihrem Tablet und  der microSD-Karte gespeichert sind. Zusätzlich 
sortiert "Galerie" diese Bilder und Videos in Ordnern.  Sie können 
"Galerie" verwenden, um Bilder anzuzeigen und zu bearbeiten, ein 
Bild als Hintergrundbild oder Kontaktbild einrichten und Videos 
abspielen, die auf Ihrem Tablet und  der microSD-Karte gespeichert 
sind. 
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8.5.1 Gallery öffnen 
Berühren Sie auf dem Bildschirm Application "Galerie", um sie zu 
öffnen.  
"Galerie" kategorisiert Ihre Bilder und Videos nach Ort und speichert 
diese Dateien in Ordnern.  Sie können einen der Ordner berühren, 
um die Bilder oder Videos anzuzeigen.  

Wenn Sie viele Bilder oder Videos auf Ihrem Tablet oder der 
microSD-Karte gespeichert haben, kann es beim Öffnen von 
"Galerie" einige Minuten dauern, um sie zu finden und zu 
organisieren  

8.5.2 Bilder ansehen 
1. Berühren Sie einen Ordner, um die darin enthaltenen Bilder 

anzuzeigen. 

2. Berühren Sie das gewünschte Bild, um es im Vollbildmodus 
anzuzeigen. Wenn ein Bild im Vollbild angezeigt wird, können Sie 
Ihren Finger auf dem Bildschirm nach links oder rechts bewegen,  
um das vorherige oder nächste Bild anzuzeigen. 

3. Berühren Sie den Bildschirm, um die Zoom-Steuerelemente 
anzuzeigen. Sie können das Bild dann vergrößern oder 
verkleinern.  

8.5.3 Bilder weiterleiten 
Während der Ansicht eines Bildes können Sie die Taste Menü 
drücken. Berühren Sie dann "SENDEN" und berühren Sie 
anschließend die Anwendung, mit der Sie das Bild an Ihre Freunde 
weiterleiten möchten.  

8.5.4 Bilder drehen 
1. Drücken Sie die Taste Menü und berühren Sie dann "Drehen". 

2. Berühren Sie "Nach links drehen" oder "Nach rechts drehen".  

8.5.5 Bilder zuschneiden 
1. Berühren Sie ein Bild, um die Steuerelemente anzuzeigen und 

drücken Sie die Taste Menü. 

2. Berühren Sie "Bild zuschneiden". Das Zuschneiderechteck wird 
oben auf dem Bild angezeigt.  

3. Verwenden Sie das Zuschneidewerkzeug, um den Teil des Bildes 
auszuwählen, den Sie zuschneiden möchten.   

− Ziehen Sie den Abschnitt innerhalb des Zuschneidewerkzeugs, 
um ihn zu bewegen. 

− Ziehen Sie die Kante des Zuschneidewerkzeugs, um die Größe 
des Abschnitts zu verändern. 

− Ziehen Sie eine Ecke des Zuschneidewerkzeugs, um die 
Größe mit gleichbleibenden Proportionen zu verändern. 
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4. Berühren Sie "Speichern" um eine Kopie des zugeschnittenen 
Bildes zu speichern.  Die ursprüngliche, nicht zugeschnittene 
Version bleibt auf Ihrem Tablet oder der microSD-Karte. 

8.5.6 Videos abspielen 
Berühren Sie das Video, das Sie in der "Galerie" sehen wollen, um 
mit dem Abspielen des Videos zu beginnen. Berühren Sie den 
Bildschirm, um das Bedienfeld zum Abspielen anzuzeigen.  Dort 
können Sie das Video zurückspulen, auf Pause stellen oder die 
Wiedergabe fortsetzen. Sie können vorspulen oder zu einer 
beliebigen Stelle im Video  springen. 

8.6 YouTube 
Berühren Sie YouTube auf dem Bildschirm Application, um den 
kostenlosen Videostreaming-Dienst zum Ansehen, Suchen und  
Hochladen von Videos zu genießen. 

Mit der Anwendung YouTube können Sie YouTube-Videos auf Ihrem 
Tablet durchsuchen, suchen, ansehen, hochladen und bewerten.  
YouTube gruppiert die Videos in Kategorien, wie z. B. Most popular, 
Most Viewed, Top Rated, Most Recent und Most Discussed.  

Auf dem Bildschirm YouTube können Sie ein Video in einer Kategorie 
berühren, um es abzuspielen. Sie können auch die Taste Menü 
drücken und dann Search berühren, um ein Video zu suchen.  

Berühren Sie während der Wiedergabe eines Videos den Bildschirm, 
um die Bedienelemente für die Wiedergabe anzuzeigen.  

 

9 Praktische Anwendungen 

9.1 Gmail 
Berühren Sie "Gmail" auf dem Bildschirm Application, um web- und 
konversationsbasierte E-Mail-Dienste von Google zu verwenden.  

9.2 Talk 
Berühren Sie Talk auf dem Bildschirm Application, um den 
Instant-Messaging Dienst von Google für die 
Echtzeit-Kommunikation  mit anderen Leuten zu verwenden, die 
auch Google Talk benutzen. 

9.3 Maps 
Berühren Sie Maps auf dem Bildschirm Application, um den 
Kartendienst von Google zu verwenden.  Mit Maps können Sie 
Ihren aktuellen Standort feststellen, die Verkehrslage in Echtzeit 
einsehen und genaue Anweisungen zum Ziel erhalten.  Es bietet 
auch ein Suchwerkzeug, mit dem Sie interessante Orte oder eine 
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Adresse  auf einem Vektor oder einer Gebietskarte finden, oder Orte 
auf der Straßenkarte anzeigen können. 

9.4 Facebook 
Berühren Sie Facebook auf dem Bildschirm Application, um mit 
Ihren Freunden zu kommunizieren und Bilder und Links 
auszutauschen.  

9.5 Market 
Berühren Sie Market auf dem Bildschirm Application, um es zu 
öffnen.  Market bietet direkten Zugang zu nützlichen Anwendungen 
und lustigen Spielen, die Sie herunterladen und auf Ihrem Tablet 
installieren können.  Es ermöglicht Ihnen auch, Feedback und 
Kommentare über eine Anwendung zu senden oder eine Anwendung 
zu melden, die Sie unpassend finden oder die nicht mit  Ihrem 
Tablet kompatibel ist. 

9.6 Twitter 
Berühren Sie Twidroid Pro auf dem Bildschirm Application. So 
können Sie den Twitter-Onlinedienst verwenden, um kurze 
Nachrichten an Ihre Freunde oder "Anhänger" zu schicken.  Mit 
TwidroidPro können Sie auch angeben, welche Twitter-Benutzer Sie  

lesen möchten, damit die Nachrichten an einem Ort gebündelt 
werden. 

9.7 Dokumente 
Berühren Sie auf dem Bildschirm Application Documents To Go, um 
Dokumente mit dem Format Word, Excel,  Power Point und PDF 
anzuzeigen. 

9.8 Kalender 
Verwenden Sie den "Kalender", um Ereignisse, Termine und 
Verabredungen zu erstellen und zu verwalten. Berühren Sie 
"Kalender" auf dem Bildschirm Application, um den Kalender zu 
öffnen.  Die Ereignisse des aktuellen und nächsten Tages werden 
mit dem Event Widget auf dem Bildschirm Home angezeigt.   

9.9 Wetter 
Die Anwendung Weather bietet die Wettervorhersage für einen 
Standort, den Sie bestimmt haben.  Die Wetterinformation wird im 
Widget Weather auf dem Bildschirm Home zusammengefasst. Sie 
können das Widget für weitere Informationen berühren.  Berühren 
Sie das Symbol der Temperaturskala, um zwischen Temperaturskala 
in Celsius oder Fahrenheit zu wechseln.  
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9.10 RSS-Leser 
Der RSS-Leser listet die aktuellsten News-Stories über häufige 
Themen auf. Das Widget RSS Reader auf dem Bildschirm Home 
zeigt eine Kategorie mit Überschiften an. Berühren, um  eine Liste 
der beliebtesten Artikel in der zu öffnen. Scrollen Sie dann durch die 
Nachrichtenkategorien und berühren Sie die Kategorie, die Sie 
interessiert. 

Drücken Sie während der Anzeige der Nachrichtenüberschriften die 
Taste Menü und berühren Sie dann Aktualisieren, um die neusten 
Informationen zu empfangen. 

9.11 Notiz 
Berühren Sie Notiz auf dem Bildschirm Home oder Application, um 
Textnotizen zu erstellen oder zu zeichnen.  

9.12 Wecker 
Auf dem Bildschirm Home oder Application können Sie "Wecker" 
berühren, um einen Bildschirm zu öffnen, auf dem Sie  die Weckzeit 
und andere Eigenschaften einstellen können. 
Sie können eine Weckzeit einstellen, indem Sie eine vorhandene 
Weckzeit bearbeiten oder einen neue Zeit hinzufügen.  Berühren 
Sie eine bestehende Weckzeit, um die Zeit und andere 

Eigenschaften einzustellen. Alternativ drücken Sie die Taste Menü 
und berühren Sie "Wecker hinzufügen", um eine neue Weckzeit 
einzurichten. 
Berühren, um das Kontrollkästchen rechts von der Weckzeit zu 
aktivieren oder zu deaktivieren, um den Wecker ein- oder 
auszuschalten.  

Eine Weckzeit berühren und halten, um sie zu löschen. 

9.13 Rechner 
Berühren Sie "Rechner" auf dem Bildschirm Home oder Application, 
um den Rechner zur Lösung mathematischer Probleme zu 
verwenden. Ziehen Sie Ihren Finger, um zwischen der Basis- und 
erweiterten Ansicht zu wechseln. Alternativ können Sie die Taste 
Menü drücken und "Erweiterte Funktionen" berühren. 

9.14 Dateimanager 

9.14.1 Ordner erstellen 
1. Berühren Sie Dateimanager auf dem Bildschirm Application. 

2. Sie können auch auf dem Bildschirm Dateimanager die Taste 
Menü drücken und Neuer Ordner berühren.  

3. Geben Sie einen Ordnernamen in das Textfeld ein. 
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4. Berühren Sie "OK", um zu bestätigen, dass Sie den Ordner 
erstellen möchten.  

9.14.2 Dateien und Ordnern löschen 
Sie können eine Datei oder einen Ordner löschen, indem Sie in dem 
sich öffnenden Menü Löschen berühren und halten.  Sie können 
Dateien und Ordner auch löschen, indem Sie die folgenden Schritte 
durchführen.  

1. Drücken Sie die Taste Menü auf dem Bildschirm Dateimanager. 
2. Berühren Sie Löschen und berühren Sie die Dateien oder Ordner, 

die Sie löschen möchten, um das Kontrollkästchen zu markieren.  

3. Sie können auch die Taste Menü drücken und Fertig berühren. 
4. Berühren Sie in dem sich öffnenden Dialogfeld "OK", um zu 

bestätigen, dass Sie die Dateien oder Ordner löschen möchten.  

9.14.3 Dateien suchen 
1. Sie können auch auf dem Bildschirm Dateimanager die Taste 

Menü drücken und Suchen berühren.  

2. Geben Sie den Namen oder das Schlagwort für den Namen der 
Zieldatei oder des Zielordners im Textfeld für die Suche ein.  

3. Berühren Sie Suchen. Ihr Tablet beginnt mit der Suche nach der 
Datei oder dem Ordner in allen Ordnern und Unterordnern.  

4. Das Suchergebnis wird in einer Liste angezeigt. Berühren, um die 
Zieldatei oder einen Ordner zu öffnen.  

 

10 Sicherheitseinstellungen 

10.1 PIN der SIM-Karte aktivieren 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 
2. Berühren Sie "Standort und Sicherheit" > 

"SIM-/RUIM-Kartensperreeinstellungen".  
3. Berühren Sie "SIM-RUIM-Karte sperren" und geben Sie die 

Standard-PIN der SIM-Karte mit der Bildschirmtastatur ein.  
4. Berühren Sie "OK". 

Notrufe können jederzeit auch ohne Eingabe der PIN 
durchgeführt werden.  

10.2 PIN der SIM-Karte ändern 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Standort und Sicherheit" > 
"SIM-/RUIM-Kartensperreeinstellungen".  
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3. Berühren Sie "SIM-/RUIM-PIN ändern" und geben Sie die alte 
PIN der SIM-Karte mit der Bildschirmtastatur ein.  

4. Geben Sie die neue PIN für die SIM-Karte ein und berühren Sie 
dann "OK". 

 

11 Energieverwaltung 

11.1 Batteriestatus prüfen 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 
2. Berühren Sie "Tabletinfo" > "Status". 

3. Berühren Sie "Status" auf dem Bildschirm "Akkustatus". 

11.2 Batterieladestand prüfen 
1. Öffnen Sie die "Einstellungen"-Liste. 

2. Berühren Sie "Tabletinfo" > "Status". 

3. Berühren Sie "Akkuladung". 

12 Spezifikationen 
Eintrag Beschreibung 

Abmessungen 
(L × B × H) 

Ca. 209 mm × 108 mm × 15,5 mm 

Gewicht Ca. 500 g (mit Akku) 
Speicher  512 MB LPDDR RAM  

 512 MB NAND Flash  
 8 GB eMMC  

Anzeige  Typ: TFT 
 Größe: 7 Zoll 
 Farben: 262 k 
 Auflösung: WVGA (800 × 480 Pixel) 

Ladegerät  Eingang: 100–240 V AC und 50/60 Hz 
 Ausgang: 5V DC und 2,0 A 

Akku  Material: Lithium-Ionen 
 Anschlüsse: 3 Pins 
 Kapazität: 2200 mAh 
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Eintrag Beschreibung 

WLAN  UMTS-Frequenzband: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Maximal 7,2 Mbit/s  
 HSUPA: Maximal 5,76 Mbit/s 
 GSM/GPRS/EDGE: Benutzerdefinierbar 

850/900/1800/1900 MHz 
 WLAN: 802.11b/g/n, WEP, WPA und 

WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP und 

HSP Profile 

Tasten und 
Anzeigen 

 Physische Taste Ein/Aus 
 Physische Taste Lautstärke 
 5 beleuchtete Softkeys: Home, Menü, , 

Anruf und Ende 
 Klickbare OFN-Taste 
 Event-Anzeige:LED 

Eintrag Beschreibung 

Anschlüsse, 
Sensoren und 
Audio 

 3,5 mm Stereokopfhöreranschluss 
 Steckplatz für MicroSD-Karten 
 Docking-Schnittstelle 
 Mikro-USB-Port 
 Steckplatz SIM-Karte 
 Akkusteckplatz 
 Sensor für Umgebungslicht 
 Lautsprecher 
 Mikrofon 

Kamera  2 Megapixel CMOS-Kamera 
Plattform  Android 2.1 
Video-, Audio- 
und Bildformate 

 Video: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), H.264 
(.3gp, .mp4, .3g2), H.263 (.3gp, .3g2) 
und bis zu 720p@30fps Dekodierung 

 Audio: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) und MIDI 

 Bild: BMP, PNG, JPEG,WBMP und GIF 
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Ausgabe: 01 (2010–05–18) 

Teilenummer: 903004 
 

13 Warnungen und 
Vorsichtsmaßnahmen 
Um das Gerät ordnungsgemäß und sicher einzusetzen, lesen Sie 
diese Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen genau durch und 
beachten Sie sie während des   Betriebs. Solange nicht anders 
angegeben bezieht sich der Begriff "Gerät" auf das Gerät und seine 
Zubehörteile.  

Grundlegende Anforderungen 
 Halten Sie das Gerät während der Aufbewahrung, des Transports 

und der Bedienung trocken und verhindern Sie, dass das Gerät 
mit anderen Objekten kollidiert.  

 Demontieren Sie das Gerät nicht. Bei Fehlern wenden Sie sich für 
Hilfe und Reparatur an das authorisierte Wartungscenter.  

 Ohne Authorisierung kann kein Betrieb oder keine Person das 
mechanische, sicherheitstechnische oder Leistungsdesign des 
Geräts verändern.  

 Beachten Sie bei der Verwendung des Geräts alle zutreffenden 
Gesetze und Normen. Respektieren Sie die gesetzlichen Rechte 
anderer Personen.  

Umgebungsbedingungen für die Verwendung des Geräts 
 Schalten Sie das Gerät aus und unterbrechen Sie die 

Stromversorgung, bevor Sie Kabel anschließen und trennen.  
Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände bei der Bedienung trocken 
sind.  

 Halten Sie das Gerät von Wärmequellen und Feuer fern, wie z. B. 
Heizungen oder Kerzen.  

 Halten Sie das Gerät von elektronischen Geräten fern, die starke 
Magnetfelder oder elektromagnetische Felder erzeugen, wie z. B. 
Mikrowellen oder Kühlgeräten.  

 Gerät auf eine stabile Unterlage stellen. 
 Stellen Sie das Gerät in einem kühlen, gut belüfteten Bereich im 

Gebäude auf. Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnenlicht 
aus. 

 Die Umgebungstemperatur während des Aufladens muss 
zwischen 0°C und 35°C liegen. Die Umgebungstemperatur 
während des Akkubetriebs muss zwischen 0°C und 40°C liegen. 

 Blockieren Sie die Öffnungen am Gerät nicht mit anderen 
Objekten. Halten Sie einen Bereich von 10 cm um das Gerät frei 
für Wärmeableitung.  
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 Platzieren Sie keine Gegenstände (z. B. eine Kerze oder 
Wasserbehälter) auf dem Gerät.  Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn Fremdkörper oder Flüssigkeiten in das Gerät eingetreten 
sind. Schalten Sie das Gerät ab, entfernen Sie alle 
angeschlossenen Kabel  und nehmen Sie mit einem 
authorisierten Wartungscenter Kontakt auf. 

 Schalten Sie während das Gerät während eines Gewitters ab und 
entfernen Sie alle angeschlossenen Kabel. So verhindern Sie 
Schäden  aufgrund von Blitzeinschlägen. 

Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch von drahtlosen 
Geräten  

 Stellen Sie bei der Verwendung des Geräts sicher, das die 
Antenne des Geräts zu allen Personen einen Mindestabstand von 
20 cm hat.  

 Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen die 
Verwendung von drahtlosen Geräten verboten ist oder Störungen 
oder Gefahr verursachen könnte.  

 Die Funkwellen, die das Gerät erzeugt, können den Betrieb von 
elektronischen medizintechnischen Geräten stören.  Wenn Sie 
elektronische medizintechnische Geräte verwenden, fragen Sie 
den Hersteller nach Einschränkungen bei der  Verwendung des 
Geräts. 

 Nehmen Sie das Gerät nicht in Operationsräume, auf 
Intensivstationen oder Stationen für Kardiologie mit.  

Umgebungen mit entzündlichen und explosiven Stoffen 
 Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen entzündliche 

und explosive Stoffe gelagert werden. Solche Orte sind z. B. 
Tankstellen, Öllager und Chemiefabriken.  Sonst kann es zu 
Explosionen und Bränden kommen.  Zusätzlich sollten Sie alle 
Anweisungen auf Schildern in Text und Symbol befolgen.  

 Lagern oder transportieren Sie das Gerät nicht im selben Behälter 
wie entzündliche Flüssigkeiten, Gase oder explosive Stoffe.  

Anforderungen an Zubehörteile 
 Verwenden Sie nur vom Gerätehersteller angebotenes oder 

authorisiertes Zubehör.  Sonst kann die Leistung des Geräts 
beeinträchtigt werden, die Garantie kann ablaufen oder die 
Gesetze und Richtlinien für  Telekommunikationsgeräte können 
nichtig werden. Es kann auch zu Verletzungen kommen.  

 Verwenden Sie das Ladegerät nicht bei beschädigtem Kabel. 
Sonst kann es zu einem elektrischen Schlag kommen.  

 Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät die Spezifikationen auf 
dem Typenschild des Geräts erfüllt.  

 Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät die Anforderungen für 
Absatz 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1 erfüllt und nach den 
nationalen oder lokalen  Richtlinien geprüft und zugelassen ist. 
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Akku und Ladegerät 
 Trennen Sie das Ladegerät vom Stecker und Gerät, wenn es nicht 

gebraucht wird.  
 Der Akku kann bis zum Verschleiß mehrere hundert Mal geladen 

und verwendet werden.  Ersetzen Sie den Akku, wenn die Zeit 
des Standby-Modus und die Gesprächszeit deutlich kürzer sind 
als normal üblich.  

 Verwenden Sie das in der Beschreibung des Ladegeräts 
angegebene Netzteil. Eine falsche Stromversorgung kann zu 
Feuer oder einem Defekt im Ladegerät führen.  

 Verbinden Sie die Pole des Akkus nicht mit Stromleitern wie z. B. 
metallischen Gegenständen, Schlüsseln oder Schmuck.  Dies 
könnte sonst zu einem Kurzschluss des Akkus und zu 
Verletzungen und Verbrennungen führen.  

 Nehmen Sie den Akku nicht auseinander oder löten Sie die 
Akkupole an. Dies könnte zum Auslaufen von Säure, zu 
Überhitzung, Brand oder einer Explosion führen.  

 Beim Austreten von Batteriesäure sollten Sie sicherstellen, dass 
die Batteriesäure nicht mit Haut und Augen in Kontakt kommt.  
Sollte Batteriesäure in Berührung mit Ihrer Haut kommen oder in 
Ihre Augen gelangen, waschen Sie sofort Ihre Augen mit klarem 
Wasser aus  und konsultieren Sie einen Arzt. 

 Wenn der Akku beschädigt ist, sich die Farbe verändert oder er 
während des Ladens oder der Lagerung unnatürlich heiß wird, 
entfernen Sie den Akku   sofort und verwenden Sie ihn nicht 
weiter. Sonst kann Batteriesäure auslaufen, es zu einer 
Überhitzung, Explosion oder einem Feuer kommen.  

 Wenn das Stromkabel beschädigt ist (z. B. ein freiliegender oder 
gebrochener Draht) oder der Stecker locker ist, verwenden Sie 
das Kabel auf keinen Fall weiter.  Dies könnte sonst zu einem 
Stromschlag, einem Kurzschluss des Ladegeräts  oder zu einem 
Brand führen. 

 Entsorgen Sie Akkus nicht in Feuer, da sie explodieren könnten. 
Akkus können auch dann explodieren, wenn sie beschädigt sind.  

Vermeiden von Hörschäden 
Die Verwendung von Kopfhörern bei hoher Lautstärke kann Ihr 
Gehör schädigen.  Um das Risiko für Hörschäden zu verringern 
reduzieren Sie die Lautstärke der Kopfhörer auf ein sicheres und 
angenehmes  Niveau. 

Sicherheit für Kinder 
Bewahren Sie das Gerät und seine Zubehörteile außer Reichweite 
von Kindern auf.  Sonst kann das Gerät und Zubehör versehentlich 
beschädigt werden. Kinder können die   Kleinteile des Geräts 
verschlucken, was zu Ersticken und anderen gefährlichen 
Situationen führen kann.  
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Wartung 
 Wenn Sie Ihr Gerät über einen längeren Zeitraum nicht 

verwenden, schalten Sie es aus und entfernen Sie alle 
angeschlossenen Kabel.  

 Wenn ein Fehler auftritt, z. B. Rauch tritt aus dem Gerät aus oder 
ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche, verwenden Sie das 
Gerät nicht weiter,  schalten Sie es aus und enfernen Sie alle 
angeschlossenen Kabel. Nehmen Sie dann mit einem 
authorisierten Wartungscenter Kontakt auf.  

 Wenn der Bildschirm aufgrund eines harten Aufpralls beschädigt 
ist, fassen Sie ihn nicht an und versuchen Sie nicht, das 
beschädigte Teil zu entfernen.  Unterbrechen Sie die 
Verwendung des Geräts sofort und nehmen Sie dann mit einem 
authorisierten Wartungscenter Kontakt auf.  

 Treten Sie nicht auf das Kabel, ziehen Sie nicht daran und 
knicken Sie es nicht. Sonst kann das Kabel beschädigt werden, 
wodurch das Gerät u. U. nicht mehr richtig funktioniert.  

 Vor jeder Reinigung müssen Sie die Verwendung des Geräts 
beenden, das Gerät abschalten und dann alle angeschlossenen 
Kabel entfernen.  

 Verwenden Sie ein sauberes, weiches und trockenes Tuch für die 
Reinigung der Geräteoberfläche. Verwenden Sie keine 

Reinungsmittel oder Sprays für die Reinigung der 
Geräteoberfläche.  

Notruf 
Sie können immer Notrufe tätigen, solange Ihr Mobiltelefon Empfang 
hat. Der Empfang ist jedoch nicht in allen Situationen sichergestellt. 
Verlassen Sie sich für wichtige Kommunikation nicht nur auf das 
Gerät. 

Hinweise zu Entsorgung und Recycling 

 Dieses Symbol auf dem Gerät (und den enthaltenen 
Batterien/Akkus) weist darauf hin, dass diese nicht  im normalen 
Hausmüll entsorgt werden sollen. Entsorgen Sie Ihr Gerät oder die 
Batterien/Akkus nicht als ungetrennten Hausmüll.  Das Gerät (und 
alle Batterien/Akkus) sollten nach Ende der Gebrauchsdauer an eine 
zugelassene Sammelstelle zum Recycling oder  zur 
ordnungsgemäßen Entsorgung gegeben werden. 

Weiterführende Informationen zum Recycling Ihres Geräts oder der 
Batterien/Akkus erhalten Sie von Ihrer Stadtverwaltung,  den 
kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem Geschäft, in dem Sie 
das Gerät gekauft haben.  
Die Entsorgung dieses Geräts richtet sich nach der WEEE-Richtlinie 
über Elektro- und Elektronik-Altgeräte  der Europäischen Union. 
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Elektronikschrott und Batterien/Akkus sind vom Restmüll zu trennen, 
um negative Umwelteinflüsse auf die Gesundheit  durch mögliche 
Gefahrstoffe zu vermeiden. 

Vermeidung von Gefahrstoffen 
Dieses Gerät entspricht der REACH-Verordnung zur Registrierung, 
Bewertung, Zulassung und Beschränkung von Chemikalien der EU   
(Verordnung Nr. 1907/2006/EG des Europäischen Parlaments und 
des Rates) und der EG-Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter  gefährlicher Stoffe (RoHS/Richtlinie 2002/95/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates). Weiterführende 
Informationen über die Konformität dieses Geräts mit der 
REACH-Verordnung erhalten  Sie unter 
www.huaweidevice.com/certification. Auf dieser Website erhalten Sie 
regelmäßig aktualisierte Informationen.  

Konformität mit EU-Bestimmungen 
Das Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der 
Antenne und allen Personen  installiert und betrieben werden. 
Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. 
декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите разпоредби на Директива 1999/5/EC. 

Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto 
zařízení je ve shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
opatřeními směrnice 1999/5/EC. 

Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne 
enhed er i overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. 
Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EC. 

English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 

Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see 
seade vastab Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele 
asjakohastele määrustele. 
Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten 
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa. 

Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/CE. 

Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die erforderlichen Bestimmungen und andere relevante 
Verordnungen der Richtlinie 1999/5/EG einhält. 
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Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. 
δηλώνει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ. 
Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., 
Ltd. kijelenti, hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes 
lényeges követelményének és vonatkozó előírásának. 

Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd leis seo go bhfuil 
an fheiste seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na 
forálacha eile maidir le Treoir 1999/5/AE. 

Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE. 
Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem 
nosacījumiem. 

Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis 
įtaisas atitinka Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir 
taikomas sąlygas. 

Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan 
it-tagħmir hu konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti 
rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 1999/5/KE. 
Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies 
Co., Ltd. deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze 

wymagania w zakresie zgodności oraz inne odnośne postanowienia 
Dyrektywy 1999/5/EC. 

Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., 
Ltd. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 
1999/5/CE. 

Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că 
acest dispozitiv este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi 
relevante ale directivei 1999/5/CE. 

Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a inými 
relevantnými predpismi Smernice 1999/5/ES. 
Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta 
naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES. 

Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei 
Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo cumple con los 
requisitos esenciales y con las demás disposiciones 
correspondientes de la Directiva 1999/5/CE. 
Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna 
produkt överensstämmer med de grundläggande kraven och andra 
relevanta föreskrifter i direktiv 1999/5/EG. 
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Die Konformitätserklärung finden Sie unter 
www.huaweidevice.com/certification.  

0168
 

Hinweis: Halten Sie sich an die am Ort des Gebrauchs jeweils 
gültigen Bestimmungen.  In einigen oder allen Ländern der 
Europäischen Union kann nur ein eingeschränkter Gebrauch dieses 
Gerätes möglich  sein. 
Hinweis: Dieses Gerät kann in allen Mitgliedsstaaten der EU 
betrieben werden. 
Frankreich: Gebrauch im Freien beschränkt auf 10 mW 
Strahlungsleistung (EIRP) innerhalb des Frequenzbands 
2454-2483,5 MHz  

Italien: Für den privaten Gebrauch ist eine allgemeine Genehmigung 
erforderlich, wenn WAS/RLAN außerhalb der eigenen Räume 
verwendet wird.  Für den öffentlichen Gebrauch ist eine allgemeine 
Genehmigung erforderlich. 
Luxemburg: Eine allgemeine Genehmigung ist für Netzwerk- und 
Dienstversorgung erforderlich. 
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 
20 km-Radius um das Zentrum von Ny-Ålesund.  

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2010. Alle Rechte 
vorbehalten. 
Kein Teil dieses Dokumentes darf ohne vorherige schriftliche 
Genehmigung durch Huawei Technologies Co., Ltd in irgendeiner 
Weise vervielfältigt oder übertragen werden. 
Das in diesem Handbuch beschriebene Produkt kann 
urheberrechtlich geschützte Software von Huawei Technologies Co., 
Ltd und möglicher Lizenzgeber enthalten. Kunden dürfen besagte 
Software auf keine Art und Weise reproduzieren, verbreiten, 
modifizieren, dekompilieren, demontieren, verschlüsseln, extrahieren, 
rekonstruieren, leasen, übertragen oder Unterlizenzen für sie 
vergeben, sofern solche Beschränkungen nicht von geltenden 
Gesetzen verboten sind oder solche Maßnahmen von den 
entsprechenden Inhabern des Urheberrechts in Form von Lizenzen 
genehmigt sind. 

Warenzeichen und Genehmigungen 

, , und  sind Warenzeichen oder 
gesetzlich geschützte Warenzeichen von Huawei Technologies Co., 
Ltd. 

Andere genannte Warenzeichen, Produkte, Dienstleistungen und 
Firmennamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer. 
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Hinweis 
Einige Eigenschaften des Produkts und seines hierin beschriebenen 
Zubehörs sind von der installierten Software, den verfügbaren 
Kapazitäten und den Einstellungen des lokalen Netzwerks abhängig 
und können möglicherweise bei bestimmten lokalen Netzbetreibern 
oder Netzwerkanbietern nicht aktiviert werden oder eingeschränkt 
sein. Die hier genannten Beschreibungen können daher in einigen 
Fällen vom Produkt oder dem von Ihnen gekauften Zubehör 
abweichen. 

Huawei Technologies Co., Ltd behält sich das Recht vor, jegliche in 
diesem Handbuch enthaltene Informationen oder Angaben ohne 
vorherige Ankündigung oder Verpflichtung zu ändern. 

KEINE GARANTIE 
DER INHALT DIESES HANDBUCHS WIRD WIE BESEHEN 
BEREITGESTELLT. SOFERN DIES NICHT VON GELTENDEN 
GESETZEN VORGESCHRIEBEN IST, WIRD KEINE GARANTIE, 
WEDER AUSDRÜCKLICH NOCH IMPLIZIERT, FÜR DIE 
RICHTIGKEIT, DIE ZUVERLÄSSIGKEIT ODER DEN INHALT 
DIESES HANDBUCHS GEGEBEN. DIES BEZIEHT SICH, 
EINSCHLIESSLICH ABER NICHT AUSSCHLIESSLICH, AUF 
IMPLIZITE GARANTIEEN FÜR DIE GEBRAUCHSTAUGLICHKEIT 
UND EIGNUNG FÜR EINEN SPEZIELLEN ZWECK. 
HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD  HAFTET ZUM MAXIMAL 
GESETZLICH ZULÄSSIGEN AUSMASS IN KEINEM FALL FÜR 

JEDWEDE SPEZIFISCHE, ZUFÄLLIGE, INDIREKTE, ODER 
FOLGESCHÄDEN SOWIE VERLORENE GEWINNE, GESCHÄFTE, 
EINKÜNFTE, DATEN, FIRMENWERTE ODER ERWARTETE 
ERSPARNISSE. 

Import- und Exportbestimmungen 
Kunden haben sich an alle geltenden Gesetze und Bestimmungen 
für den Import und Export zu halten und müssen alle notwendigen 
Genehmigungen und Lizenzen der Regierung für den Export, 
Re-Export oder Import des in diesem Benutzerhandbuch genannten 
Produktes inklusive der betreffenden Software und der technischen 
Daten einholen. 
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1 Početni vodič 

1.1 O vašem S7 Tablet 
Zahvaljujemo vam na izboru HUAWEI S7 Tablet kao pomoćnika i 
partnera u vašem svakodnevnom životu. 

HUAWEI S7 Tablet je informatički terminal koji pruža pogodne i 
kvalitetne usluge kao što su slike, audiozapisi, videozapisi, mreža i 
baza informacija na operacijskom sustavu otvorenog koda Android, 
te podržava klasifikaciju i povlačenje elemenata na početnom 
zaslonu. S ugrađenim 3G modulom, on također podržava osnovne 
3G komunikacijske usluge i funkcije kao jedan veliki telefon. S 
ekranom potpuno osjetljivim na dodir, ultra-tankim dizajnom i 
srebrnim metalnim obrubom, on se odlikuje elegantnim i tehnički 
dopadljivim izgledom i prijenosnim dizajnom koji je u potpunosti 
usklađen s radnim navikama korisnika. 

1.2 Popis pakiranja 
Pakiranje proizvoda sadrži sljedeće stvari. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Olovčica 
3 Baterija 
4 Strujni adapter 
5 USB kabel 
6 Brzo upoznavanje 

 

Ako stvari u pakiranju proizvoda ne odgovaraju onima na ovom 
popisu pakiranja, kontaktirajte prodavatelja.  
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1.3 Upoznavanje vašeg Tablet 

 
1 Senzor ambijentalnog svjetla 
2 Tipka Početni 
3 Tipka Izbornik 
4 Tipka Natrag 
5 LCD zaslon 
6 Utor za microSD karticu 
7 Sučelje za baznu stanicu 
8 Mikrofon 

9 Tipka Kraj 
10 Sučelje za napajanje 
11 Micro USB sučelje 
12 Tipka OFN (Optička navigacija prstom) 
13 Tipka Pozivanje 
14 Zvučnik 
15 LED indikator 
16 Leća kamere 

 

 
17 Tipka Uključivanje/Isključivanje 
18 Podupirač 
19 Priključak za olovčicu 
20 Tipka Pojačavanje/Smanivanje glasnoće 
21 Priključak za slušalice 
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1.4 Instalacija 

1.4.1 Uklanjanje stražnjeg poklopca 
Da biste uklonili stražnji poklopac, pogledajte sljedeći crtež i korake. 

 
 
1. Rasklopite podupirač. 

2. Otvorite i uklonite stražnji poklopac. 

Radi sprječavanja ozljeda, pravilno odložite stražnji poklopac 
nakon što ga uklonite, budući da on može imati oštre ivice i 
kutove.  

1.4.2 Instaliranje ili uklanjanje SIM kartice 
 

Prije instaliranja ili uklanjanja SIM kartice, isključite Tablet . 

Umetnite vašu SIM karticu u utor za SIM karticu na način 
prikazan na sljedećem crtežu dok SIM kartica ne bude u potpunosti 
na svom mjestu. 

 
 

Da biste uklonili SIM karticu, učinite obrnuto od onog što je prikazano 
na sljedećem crtežu. 
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1.4.3 Instalacija ili uklanjanje baterije 
Za instaliranje baterije pogledajte sljedeći crtež. 

 
 

Da biste uklonili bateriju, učinite obrnuto od onog što je prikazano na 
sljedećem crtežu. 

 
 



 

5 

1.4.4 Instaliranje stražnjeg poklopca 
Da biste instalirali stražnji poklopac, pogledajte sljedeći crtež i 
korake. 

 
 
1. Instalirajte stražnji poklopac. 

2. Sklopite podupirač. 

1.5 Uključivanje ili isključivanje Tablet 

1.5.1 Uključivanje Tablet 
Prije nego što uključite Tablet, uvjerite se da je SIM kartica pravilno 
instalirana i da je baterija pravilno instalirana ili da je Tablet pravilno 
priključen na električnu utičnicu. 

 
Za uključivanje Tablet, pritisnite i držite tipku 
Uključivanje/Isključivanje oko dvije sekunde. 
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1.5.2 PIN zaštita 
Ako je na vašoj SIM kartici unaprijed postavljen PIN, Tablet od vas 
traži da unesete PIN.  

Moguće je da vam je vaš pružatelj usluga dao PIN zajedno s 
vašom SIM karticom. Ako ste ga izgubili, obratite se vašem 
pružatelju usluga. 

1.5.3 Isključivanje Tablet 
1. Pritisnite i držite tipku Uključivanje/Isključivanje kako biste 

otvorili izbornik Tablet options . 

2. Dodirnite Power off. 
3. Dodirnite OK kako biste potvrdili da želite isključiti Tablet u 

dijaloškom okviru koji se otvori. 

1.6 Punjenje baterije 
Prije punjenja baterije, uvjerite se da je baterija pravilno instalirana na 
vašem Tablet. 
Da biste napunili bateriju, možete priključiti Tablet na električnu 
utičnicu putem strujnog adaptera, kao što je prikazano na sljedećem 
crtežu. 

 
 

1.7 Rad s tipkama 
Možete uživati u brojnim funkcijama i prečacima korištenjem fizičkih 
tipki uz gumbe na zaslonu. 

 Uključivanje/Isključivanje 

− Pritisnite za uključivanje Tablet kada je isključen.  

− Pritisnite za isključivanje i zaključavanje zaslona kada je  
Tablet uključen. Zatim pritisnite ponovno za uključivanje 
zaslona. 

− Pritisnite i držite kako biste otvorili izbornik s opcijama za tihi 
način rada, način rada u zrakoplovu i za gašenje Tablet. 
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 Početni 
− Pritisnite za otvaranje Početnog zaslona Ako pregledavate 

proširenja Početnog zaslona, ovo vas vraća na prvu ploču 
Početnog zaslona. 

− Pritisnite i držite kako biste otvorili zaslon s najskorije 
korištenim aplikacijama. 

 Izbornik 

− Pritisnite za otvaranje izbornika opcija sa stavkama koje utiču 
na trenutni zaslon aplikacije. 

− Pritisnite i držite za otvaranje tipkovnice kako biste poduzeli 
brzo pretraživanje na nekim zaslonima. 

− Dok ste na zaključanom zaslonu, a predložak za otključavanje 
nije postavljen, pritisnite za otključavanje zaslona. 

 Natrag 
− Pritisnite za vraćanje na prethodni zaslon. 

− Pritisnite za izlaz iz pokrenute aplikacije. 

− Ako je tipkovnica na zaslonu otvorena, pritisnite za zatvaranje 
tipkovnice. 

 Pozivanje 
− Pritisnite za prikaz zaslona Call log. 

− Pritisnite za nazivanje. 

 Kraj Za vrijeme trajanja poziva, pritisnite za završetak poziva. 
 Pojačavanje/Smanivanje glasnoće 
− Za vrijeme trajanja poziva, pritisnite za pojačavanje ili 

smanjivanje glasnoće. 
− Kada Tablet zvoni, pritisnite Smanjivanje glasnoće kako biste 

isključili zvono.  
− Na Početnom zaslonu, kada nijedan poziv nije u tijeku, pritisnite 

za povećavanje ili smanjivanje glasnoće zvuka zvona, ili 
postavite da Tablet uopće ne zvoni. 

− U drugim aplikacijama, pritisnite za kontrolu glasnoće glazbe, 
izgovorenih smjernica i drugog zvuka.  

− Pritisnite i držite za brzo postavljanje zvuka zvona na 
maksimum ili minimum. 

 OFN (Optička navigacija prstom) 
− Okrećite tipku OFN za navigaciju kroz stavke koje se mogu 

odabrati na zaslonu. Odabrana stavka je istaknuta. 
− Pritiskanje tipke OFN je isto što i dodirivanje odabrane stavke 

prstom. 
− Pritiskanje i držanje tipke OFN je isto što i dodirivanje i držanje 

odabrane stavke prstom. 
Neke radnje, kao što su otvaranje događaja u prenatrpanom 
kalendaru, odabiranje veze ili polja obrasca na web stranici ili  
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odabir teksta za uređivanje se lakše obavljaju pomoću OFN 
tipke nego pomoću prsta. 

1.8 Upotreba zaslona osjetljivog na dodir 
Pomoću vašeg prsta možete upravljati ciljnim stavkama kao što su 
aplikacije i kontrole i uživati u zaslonu osjetljivom na dodir koji vam je 
na raspolaganju. Tablet podržava sljedeće radnje. 

Radnja Opis 

Dodir Jednostavno dodirnite stavke na zaslonu, kao 
što su aplikacije ili kontrole. Na primjer, možete 
tipkati slova i simbole pomoću tipkovnice 
prikazane na zaslonu. 

Dodir i 
držanje 

Dodirnite i držite stavku na zaslonu dok se 
radnja ne dogodi. Na primjer, obično možete 
dodirnuti i držati zaslon kako biste otvorili 
kontekstni izbornik aktivne stavke. 

Povlačenje Dodirnite i držite stavku i zatim pomjerajte vaš 
prst na zaslonu dok ne dođete do željenog 
položaja. Na primjer, možete povući prečac u 
koš za otpatke kako biste ga izbrisali. 

Radnja Opis 

Klizanje Kliznite vašim prstom uspravno ili vodoravno 
preko zaslona. Na primjer, možete klizati prema 
gore i prema dolje kako biste upravljali kliznom 
trakom i klizati ulijevo i udesno kako biste 
prelistavali slike. 

 

1.9 Početni zaslon 
Početni zaslon je početna točka za pristup svim aplikacijama. Kada 
se prijavite, pritisnite tipku Početni, otvara se Početni zaslon. Početni 
zaslon možete prilagoditi pomoću različitih pozadina i prikazati 
stavke koje želite.  



 

9 

1.9.1 Upoznavanje s početnim zaslonom 

 
 

Stavka Opis 

1 Kartice kategorija Početnog zaslona. Možete ih 
dodirnuti ili kliznuti prstom udesno ili ulijevo preko 
glavnog područja prikaza kako biste prešli s jedne na 
drugu. 

Stavka Opis 

2 Indikator Početnog zaslona. Dvije male točke u 
donjem desnom i lijevom kutu Početnog zaslona koje 
odgovaraju kartici kategorije označavaju zaslon koji 
gledate. 

3 Glavno područje prikaza. Glavno područje prikaza 
prikazuje prečace aplikacija, widgete i druge stavke 
koje mogu biti otvorene dodirom.  

4 Traka stanja. Traka stanja se nalazi na vrhu 
Početnog zaslona i prikazuje stanje sustava i poruke 
obavijesti o događajima. 

5 Indikatori stanja sustava. Prikazuju stanje sustava, 
kao što je vrijeme, vrsta i jačina signala, stanje i 
jačina signala Wi-Fi veze, stanje baterije i druge 
informacije. Možete dodirnuti neke od njih za više 
pojedinosti. 

6 Gumb događaja. Trepti kada postoje obavijesti o 
događajima kao što su trenutni poziv, propušteni 
pozivi, nove poruke, kao i kada se vrše radnje kao 
što su reprodukcija i prijenos. Možete dodirnuti gumb 
događaja kako biste otvorili program za upravljanje 
događajima, pregledali obavijesti i zadatke i 
upravljali njima. 
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Stavka Opis 

7 Widgeti. Widgeti kao što su widget slika, widget 
vremena + kalendara + sata i widget bilješki su 
aplikacije koje možete koristiti izravno na Početnom 
zaslonu. 

8 Gumb aplikacija. Dodirnite ga kako biste otvorili 
zaslon Aplikacije i pregledali aplikacije instalirane na 
vašem Tablet, a zatim možete dodirnuti prečac neke 
aplikacije kako biste ju pokrenuli. 

 

Zaslon Aplikacije izgleda kao na sljedećim slikama. 

 
 

 
 

Slike se daju samo kao referenca. Vaš Početni zaslon i zaslon 
Aplikacije mogu izgledati malo drugačije. Za pojedinosti, 
pogledajte stvarni proizvod. 

1.9.2 Proširenja Početnog zaslona 
Kliznite prstom preko Početnog zaslona kako biste došli do 
proširenja Početnog zaslona. Pravilna proširenja Početnog zaslona 
pružaju više mjesta za prečace, widgete i druge stavke. Dvije male 
točke iznad kartice kategorije na zaslonu označavaju zaslon koji 
gledate. 
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...

...

 
 

1.9.3 Prilagođavanje Početnog zaslona 
Ako na Početnom zaslonu ima dovoljno mjesta, na njega možete 
dodavati stavke kao što su prečaci, widgeti, "Emotion" widgeti i mape. 
Također možete promijeniti i pozadinu Početnog zaslona. 

Dodavanje stavke 
1. Kvrcnite Početni zaslon tamo gdje želite dodati stavku. 

2. Otvorite izbornik Add to Home screen tako što ćete poduzeti 
jedan od sljedećih koraka: 

− Dodirnite i držite prazan prostor na Početnom zaslonu dok se 
ne prikaže izbornik Add to Home screen. 

− Dok ste na Početnom zaslonu, pritisnite tipku Izbornik i 
dodirnite Add u izborniku koji se otvori. 

3. U otvorenom izborniku Add to Home screen dodirnite vrstu 
stavke koju želite dodati. Početnom zaslonu možete dodavati 
sljedeće vrste stavki: 

− Shortcuts Dodaje prečac do aplikacije, obilježivača web 
stranice, omiljenog kontakta, liste izvođenja glazbe i drugih 
stavki. 

− Widgets Dodaje jedan od brojnih minijaturnih widgeta kao što 
su analogni sat, kalendar, bilježnica, program za reprodukciju 
glazbe, okvir za slike i mnoge druge stavke. 

− Emotion Widgets Dodaje jedan od brojnih "Emotion" widgeta, 
kao što su Emotion Bookmarks, Emotion Calendar i Emotion 
Events. 

− Folders Dodaje mapu u kojoj možete organizirati vaše stavke 
na Početnom zaslonu.  

− Wallpapers Postavlja pozadinu Početnog zaslona. 

Na primjer, možete dodirnuti Folders > New folder kako biste 
dodali mapu na Početni zaslon i povući stavke na zaslonu u vašu 
mapu. 

Ako na Početnom zaslonu nema dovoljno mjesta, radnja 
dodavanja će biti zanemarena uz upozorenje kao što je This 
group has no room . Morate premjestiti ili izbrisati druge 
stavke kako biste napravili mjesta, ili prijeći na drugu ploču 
Početnog zaslona na kojoj ima mjesta. 
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Premještanje stavke 
1. Dodirnite i držite ikonu stavke na Početnom zaslonu dok se ikona 

ne poveća. 

2. Bez dizanja prsta, povucite ikonu na željeno mjesto na zaslonu. 

Pauzirajte na dnu ekrana kako biste povukli stavku na 
odgovarajuću ploču Početnog zaslona. 

3. Ispustite stavku podizanjem prsta. 

Uklanjanje stavke 
1. Dodirnite i držite ikonu stavke na Početnom zaslonu dok se ikona 

stavke ne poveća i koš za otpatke iskoči s desne strane zaslona. 

2. Bez dizanja prsta, povucite ikonu stavke u koš za otpatke. 

3. Kada i stavka i koš za otpatke budu u fokusu, ispustite stavku 
dizanjem prsta. 

Promjena pozadine 
Pozadinu možete promijeniti dodavanjem pozadine, ili na sljedeći 
način. 
1. Dok ste na Početnom zaslonu, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 

Wallpaper na najdonjem izborniku. 
2. Poduzmite jedan od sljedećih koraka. 

− Dodirnite Live wallpapers kako biste odabrali sliku i postavili ju 
kao pozadinu. 

− Dodirnite Pictures kako biste odabrali sliku i postavili ju kao 
pozadinu. 

− Dodirnite Wallpaper gallery kako biste odabrali sliku i postavili 
ju kao pozadinu. 

Preimenovanje mape 
1. Otvorite mapu. Zatim dodirnite i držite naslovnu traku prozora 

mape dok se ne pojavi dijaloški okvir Rename folder. 
2. Unesite novo ime i zatim dodirnite OK. 

1.10 Zaključavanje i otključavanje zaslona 

1.10.1 Zaključavanje zaslona 
Kada je Tablet uključen, pritisnite tipku Uključivanje/Isključivanje ili 
Kraj kako biste isključili i zaključali zaslon. 

Kada Tablet ostane neaktivan tijekom vremenskog razdoblja koje ste 
postavili, zaslon će se automatski zaključati. 

Da biste sačuvali vašu bateriju ili spriječili slučajne dodire dok 
se uređaj ne koristi, ili kada želite obrisati mrlje na vašem 
zaslonu osjetljivom na dodir, isključite i zaključajte zaslon. 
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1.10.2 Postavljanje isteka vremena zaslona 
Da biste postavili koliko dugo će vaš zaslon čekati prije nego što se 
automatski isključi, možete pritisnuti tipku Početni kako biste otišli na 
Početni zaslon i pritisnuti tipku Izbornik, te zatim dodirnuti Settings 
> Sound & display > Screen timeout. 

1.10.3 Otključavanje zaslona 
Kada je zaslon isključen, možete pritisnuti tipku 
Uključivanje/Isključivanje, Početni, Izbornik, Natrag, Pozivanje ili 
Kraj kako biste ga uključili i zatim otključati zaslon primjenom 
sljedećih koraka.  

1. Ako niste postavili predložak za otključavanja zaslona, pritisnite 
tipku Izbornik kako biste otključali zaslon, ili slijedite upute 
prikazane na zaslonu i kliznite prstom prema gore kako biste 
otključali zaslon. 

2. Ako ste postavili predložak za otključavanja zaslona, Tablet od 
vas traži da nacrtate predložak na zaslonu kako biste ga 
otključali. 

1.10.4 Postavljanje predloška za otključavanje 
Da biste postavili predložak za otključavanje, možete pritisnuti tipku 
Početni kako biste otišli na Početni zaslon i pritisnuti tipku Izbornik, i 
zatim dodirnuti Settings > Location & security > Change unlock 
pattern, a zatim slijediti upute na zaslonu . 

1.11 Unos teksta 
Tekst možete unositi u tekstna polja i uređivati ga u njima i koristiti 
naredbe u izborniku za isijecanje, kopiranje i lijepljenje teksta, unutar 
jedne ili između više aplikacija. 

1.11.1 Upotreba tipkovnice na zaslonu za unos teksta 
Dodirnite tekstno polje u koje želite unijeti tekst kako biste otvorili 
tipkovnicu na zaslonu, a sljedeći koraci i savjeti će vam pomoći u 
olakšavanju unosa željenih informacija. 

1. Dodirnite i držite tekstno polje radi prelaska na drugi način unosa, 
ako je to neophodno. 

2. Dodirnite tipke na tipkovnici kako biste počeli tipkati.  
− Dok tipkate, znakovi koje unosite se pojavljuju na crti iznad 

tipkovnice, neki od njih uz sugestije za riječi koje tipkate s 
njihove desne strane. Pritisnite razmaknicu ili neki znak 
interpunkcije kako biste zadano unijeli sugestiju, ili dodirnite 
drugu sugestiju kako biste ju unijeli. Možete pritisnuti i držati 
riječ s krajnje lijeve strane kako biste ju spremili u rječnik. 

− Jednom dodirnite tipku sa strelicom prema gore kako bi 
sljedeće slovo koje tipkate bilo veliko. Ili, dodirnite i držite tipku 
sa strelicom prema gore kako bi sva slova bila velika. 
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− Dok dodirujete tipku, veća verzija se na kratko prikazuje iznad 
tipkovnice. Tipke s alternativnim znakovima prikazuju tri točke 
(...) ispod znaka. 

− Dodirnite i držite neku tipku samoglasnika ili tipke C, N, S, ili Y 
kako biste otvorili mali prozor u kojem možete dodirnuti 
naglašeni samoglasnik ili drugo alternativno slovo. 

− Dodirnite i držite tipku točke (. ) kako biste otvorili mali prozor sa 
skupom tipki uobičajenih simbola. 

− Dodirnite tipku DEL kako biste izbrisali znak koji se nalazi s 
lijeve strane pokazivača. Dodirnite i držite tipku DEL kako biste 
izbrisali sve znakove koji se nalaze s lijeve strane pokazivača. 

− Dodirnite tipku simbola (?123) kako biste prešli na tipkovnicu s 
brojevima i simbolima, i dodirnite tipku slova (ABC) kako biste 
se vratili natrag. 

− Na tipkovinici s brojevima i simbolima, dodirnite tipku ALT kako 
biste vidjeli dodatne simbole, i dodirnite je opet kako biste se 
vratili natrag. 

− Dodirnite i držite gotovo bilo koju od tipki brojeva i simbola kako 
biste otvorili prozor s dodatnim simbolima. 

3. Kada želite urediti tekst koji ste unijeli, dodirom pomjerite 
pokazivač na mjesto gdje želite dodati ili izbrisati tekst. Pokazivač 
je uspravna traka koja pokazuje gdje se umeće tekst koji tipkate ili 
lijepite. 

4. Kada završite s tipkanjem, dodirnite gumb s desne strane 
tekstnog polja ili isti gumb na tipkovnici ili pritisnite tipku Natrag 
kako biste zatvorili tipkovnicu. 

1.11.2 Isijecanje ili kopiranje teksta 
Za brzo isijecanje ili kopiranje cjelokupnog teksta u tekstnom polju, 
uradite sljedeće. 

1. Dodirnite tekstno polje koje sadrži tekst koji želite isjeći ili kopirati 
kako biste ga otvorili. 

2. Dodirnite i držite tekstno polje kako biste prikazali izbornik Edit 
text.  

3. Dodirnite Cut all ili Copy all. 
Za isijecanje ili kopiranje odabranog teksta u tekstnom polju, uradite 
sljedeće. 
1. Dodirnite tekstno polje koje sadrži tekst koji želite isjeći ili kopirati. 

2. Dodirom pomjerite pokazivač na početak ili kraj teksta koji želite 
odabrati. 

3. Dodirnite i držite tekstno polje kako biste prikazali izbornik Edit 
text.  

4. Dodirnite Select text i dodirom pomjerite pokazivač na početak ili 
kraj teksta koji želite odabrati. Ili, dodirnite Select all kako biste 
odabrali cjelokupan tekst u tekstnom polju. Odabrani tekst je 
označen. 
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5. Ponovno dodirnite i držite tekstno polje kako biste prikazali 
izbornik Edit text. 

6. Dodirnite Cut ili Copy. 

Nakon što  isiječete ili kopirate tekst, on se pohranjuje u privremeno 
područje tako da ga možete zalijepiti u drugo tekstno polje. Prije 
lijepljenja, morate isjeći ili kopirati tekst barem jednom. Jednom kada 
isiječete ili kopirate tekst, možete ga zalijepiti više puta. Da biste 
zalijepili tekst koji ste zadnji isjekli ili kopirali u drugo tekstno polje, 
uradite sljedeće. 

1. Dodirnite tekstno polje u koje želite zalijepiti tekst.  

2. Dodirom pomjerite pokazivač na mjesto na koje želite zalijepiti 
tekst. 

3. Dodirnite i držite tekstno polje kako biste prikazali izbornik Edit 
text.  

4. Dodirnite Paste. 

1.12 Otvaranje aplikacija i prelazak iz jedne 

aplikacije u drugu 
Da biste otvorili neku aplikaciju možete dodirnuti njen prečac na 
Početnom zaslonu ili na zaslonu aplikacija koji možete otvoriti 
dodirivanjem gumba Aplikacije na Početnom zaslonu. 

Da biste prešli u nedavno korištenu aplikaciju, možete pritisnuti i 
držati tipku Početni i dodirnuti ikonu aplikacije u malom prozoru koji 
se otvara s prečacima do aplikacija koje ste nedavno koristili. Ili 
možete dodirnuti gumb Događaj kako biste otvorili Event Manager i 
dodirnuti za otvaranje nedavno korištene aplikacije u popisu Tasks. 

1.13 Otvaranje popisa Settings 
Popis postavki možete otvoriti kako biste pregledali ili promijenili 
postavke bežične veze i mreža, nazivanja, zvuka i prikaza, lokacije i 
sigurnosti, aplikacija, jezika i tipkovnice, datuma i vremena i drugih 
stavki. Za otvaranje popisa postavki, poduzmite jedan od sljedećih 
koraka. 

 Dok ste na Početnom zaslonu, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 
Settings u izborniku koji se otvori. 

 Dok ste na Početnom zaslonu, dodirnite gumb Aplikacije i 
dodirnite Settings kako biste otvorili popis s kliznom trakom. 

 Ako ste nedavno otvariali popis postavki, možete dodirnuti gumb 
događaja na traci stanja kako biste prikazali Event Manager i 
dodirnuti Settings u popisu s kliznom trakom Tasks koji se otvori. 

1.14 Postavljanje datuma i vremena 
Po zadanim postavkama, Tablet automatski koristi datum, vremensku 
zonu i vrijeme dobijeno putem mreže.  
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Kada se automatski koristi vrijeme dobijeno putem mreže, ne 
možete sami postaviti datum, vrijeme i vremensku zonu. 

Da biste ručno postavili datum i vrijeme, poduzmite sljedeće korake. 

1. Otvorite popis Settings.  
2. Dodirnite Date & time. 

3. Dodirnite Automatic kako biste poništili njegov odabir. 

4. Dodirnite Set date. Zatim dodirnite gumb plus ili gumb minus 
kako biste podesili datum, mjesec i godinu, ili dodirnite tekstno 
polje datuma, mjeseca i godine kako biste ih unijeli. Dodirnite Set 
kada završite.  

5. Dodirnite Select time zone, zatim odaberite vremensku zonu s 
popisa. Kliznite prema dolje u popisu kako biste vidjeli više 
vremenskih zona. 

6. Dodirnite Set time. Zatim dodirnite gumb plus ili gumb minus 
kako biste podesili sat i minutu, ili dodirnite tekstno polje sata i 
minute kako biste ih unijeli. Dodirnite Set kada završite. 

1.15 Instaliranje ili uklanjanje microSD kartice 
Umetnite vašu microSD karticu u utor za microSD karticu na način 
prikazan na sljedećem crtežu dok microSD kartica ne klikne na svoje 
mjesto. 

 
 

Ako trebate ukloniti microSD karticu dok je Tablet uključen, morate 
pritisnuti tipku Početni kako biste otišli na Početni zaslon i pritisnuti 
tipku Izbornik i zatim dodirnuti Settings > SD card, USB Mass 
Storage & tablet storage > Unmount SD card kako biste 
demontirali karticu za pohranu s Tablet i spriječili kvarenje ili 
oštećivanje kartice za pohranu. MicroSD karticu možete sigurno 
ukloniti iz vašeg Tablet u bilo koje vrijeme kada je Tablet isključen.  

Da biste uklonili microSD karticu, blago gurnite karticu dublje u 
utor i pričekajte dok ona ne bude izbačena van oko 2 mm, te ju 
zatim uklonite.  
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1.16 Povezivanje na računalo ili isključivanje 

sa računala putem USB-a 
Prije nego što povežete vaš Tablet s računalom putem USB-a, 
osigurajte da je otkrivanje USB grešaka na vašem  Tablet 
omogućeno i da je USB upravljački program za Tablet pravilno 
instaliran na računalu. Morate preuzeti i instalirati USB upravljački 
program na računalo kada prvi put povezujete vaš Tablet s 
računalom putem USB-a. 

Dodirnite Settings > Applications > Development > USB 
debugging i označite USB debugging kako biste omogućili 
otkrivanje USB grešaka. 

USB upravljački program možete preuzeti na Service Center 
web mjesta http://www.huaweidevice.com/worldwide, 
otvaranjem Software u Download kategoriji i traženjem S7 
USB upravljačkog programa unošenjem ključne riječi S7. 

Da biste povezali vaš Tablet s računalom putem USB-a, uradite 
sljedeće. 

 
 

1. Upotrijebite USB kabel koji je isporučen s vašim Tablet kako biste 
povezali Tablet s USB priključkom na vašem računalu. Tablet 
prikazuje obavijest označavajući da je USB povezan. 

2. Dodirnite gumb događaja kako biste otvorili Event Manager i 
dodirnite USB connected na popisu Notifications. 

3. Dodirnite Mount u dijaloškom okviru koji se otvori kako biste 
potvrdili da želite prenositi glazbu, slike i druge datoteke između 
prostora za pohranu na vašem Tablet ili prostora za pohranu na 
microSD kartici i vašeg računala. 

Da biste isključili vaš Tablet s računala, pažljivo pratite upute za vaše 
računalo o pravilnom isključivanju USB uređaja kako biste spriječili 
gubljenje informacija. I uradite sljedeće.  

1. Dodirnite gumb događaja kako biste otvorili Event Manager. 
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2. Dodirnite Turn off USB storage na popisu Notifications. 

3. Dodirnite Turn Off u dijaloškom okviru koji se otvori.  
 

2 Bežične mreže 
Vaš Tablet se može povezati na brojne bežične mreže i uređaje, 
uključujući Wi-Fi mreže za prijenos podataka i Bluetooth uređaje kao 
što su slušalice i mobilne mreže za prijenos glasa i podataka. 

 

Korištenje bežičnih uređaja ili opreme tijekom vožnje može 
uzrokovati odvraćanje pažnje i može biti protuzakonito. Uvijek 
se pridržavajte zakona i vozite sigurno. 

2.1 Wi-Fi 
Wi-Fi je bežična mrežna tehnologija koja može pružiti bežični pristup 
Internetu na udaljenostima do 300 stopa (100 metara). Mogućnosti 
vaše Wi-Fi veze ovise o Wi-Fi ruteru i okruženju u kojem on radi. Da 
biste koristili Wi-Fi na vašem Tablet, trebate pristupiti bežičnoj 
pristupnoj točki ili "hotspotu". Možete se jednostavno povezati na 
neke otvorene pristupne točke, a morat ćete konfigurirati vaš Tablet 
kako biste se povezali na pristupne točke koje su skrivene ili koriste 
sigurnosne zaštite kao što su autorizacija i enkripcija. 

2.1.1 Otvaranje Wi-Fi postavki 
Možete uključivati i isljučivati Wi-Fi, uključivati i isključivati 
obavještavanje o otvorenim mrežama, povezivati se na Wi-Fi mrežu i 
dodavati Wi-Fi mreže u popisu Wi-Fi postavki. Za ovaranje popisa 
Wi-Fi postavki, uradite sljedeće. 

1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks i zatim dodirnite Wi-Fi settings.  
Dok pregledavate popis Wi-Fi settings, možete pritisnuti tipku 
Izbornik i dodirnuti Advanced u izborniku koji se otvori kako 
biste vidjeli vaše IP postavke ili druge Wi-Fi pojedinosti. 

2.1.2 Uključivanje ili isključivanje Wi-Fi-a 
Da biste uključili ili isključili Wi-Fi, možete otvoriti Wi-Fi settings i 
dodirnuti Wi-Fi da biste ga označili ili uklonili oznaku.  

Za produženje vijeka vaše baterije, isključite Wi-Fi kada ga ne 
koristite. 

2.1.3 Povezivanje na Wi-Fi mrežu 
Kada uključite Wi-Fi, dostupne Wi-Fi mreže pronađene unutar 
dosega su navedene s nazivima i informacijama o sigurnosnim 
shemama, a zaštićene mreže su označene ikonom katanca. Možete 
pregledati popis Wi-Fi networks tako što ćete otvoriti Wi-Fi settings.  
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Da biste se povezali na Wi-Fi mrežu, dodirnite mrežu na koju se 
želite povezati u popisu Wi-Fi networks na zaslonu Wi-Fi settings. 
Ako je mreža otvorena, od vas se traži da potvrdite da se želite 
povezati na tu mrežu dodirivanjem Connect. Ako je mreža zaštićena, 
od vas se traži da unesete zaporku ili druge akreditive. (Kontaktirajte 
vašeg pružatelja usluga za pojedinosti.)  

Kada ste u dosegu i Wi-Fi je uključen, automatski ćete se 
ponovno povezati na dostupne mreže na koje ste se prethodno 
povezivali. 

Kada ste povezani na mrežu, možete dodirnuti njen naziv u 
popisu Wi-Fi networks za pojedinosti o brzini, sigurnosti, 
adresi i srodnim postavkama. 

2.1.4 Uključivanje ili isključivanje obavještavanja o 
otvorenim mrežama 
Kada je Wi-Fi uključen, možete dodirnuti Network notification kako 
biste ga označili ili uklonili oznaku radi uključivanja ili isključivanja 
obavještavanja o otvorenim mrežama u popisu Wi-Fi settings, i dobit 
ćete ili ćete prestati dobivati obavijesti na traci stanja kada otvorene 
mreže u dosegu budu detektirane. 

2.1.5 Dodavanje Wi-Fi mreže 
Kada Wi-Fi mreža s bilo kojim sigurnosnim akreditivima ne emitira 
svoj naziv (SSID), ili kada nije u dosegu, možete ju dodati i povezati 
se s njom kada je Wi-Fi uključen. Trebate kontaktirati pružatelja 
usluga za pojedinosti o sigurnosnoj shemi koja je na njoj primjenjena 
i dobiti zaporku ili druge potrebne sigurnosne akreditive. Naziv (SSID) 
i akreditivi se spremaju i vi se automatski povezujete na tu mrežu ako 
je ona u dosegu i ako je Wi-Fi uključen. 

Kada je Wi-Fi uključen, poduzmite sljedeće korake kako biste dodali 
Wi-Fi mrežu. 

1. Na popisu Wi-Fi settings kliznite prema dolje i dodirnite Add 
Wi-Fi network. 

2. Unesite naziv (SSID) mreže u tekstno polje Network SSID. Ako je 
mreža zaštićena, dodirnite gumb Security i zatim dodirom 
odaberite sigurnosnu shemu u izborniku koji se otvori. 

3. Unesite bilo koje potrebne sigurnosne akreditive. 

4. Dodirnite Save. 

2.1.6 Zaboravljanje Wi-Fi mreže 
Da biste "zaboravili" Wi-Fi mrežu na koju se ne želite automatski 
povezivati ili koju više ne koristite kada je Wi-Fi uključen, uradite 
sljedeće. 
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1. Dodirnite i držite Wi-Fi mrežu na koju ste se prethodno povezivali 
na popisu Wi-Fi networks na zaslonu Wi-Fi settings. 

2. Dodirnite Forget network u izborniku koji se otvori. 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth je bežična komunikacijska tehnologija kratkog dometa za 
razmjenu informacija između Bluetooth uređaja kao što su slušalice i 
mobilni telefoni na razdaljini od oko 10 metara. Mogućnosti vaše 
Bluetooth veze ovise o vašem okruženju i mogu biti umanjene 
preprekama kao što je zid ili drugi elektronički uređaji. 

2.2.1 Otvaranje Bluetooth postavki 
Možete uključiti ili isključiti Bluetooth, promijeniti Bluetooth naziv 
vašeg Tablet, povezati se s Bluetooth uređajem i izvršiti skeniranje za 
pregled Bluetooth uređaja na popisu Bluetooth postavki.  

Za otvaranje popisa Bluetooth postavki, uradite sljedeće. 

1. Otvorite popis Settings. 
2. Dodirnite Wireless & networks, i dodirnite Bluetooth settings.  

Pri pregledu popisa Bluetooth settings možete pritisnuti tipku 
Izbornik i dodirnuti Scan for devices u izborniku koji se otvori 
kako biste izvršili ponovno skeniranje Bluetooth uređaja. 

2.2.2 Uključivanje ili isključivanje Bluetootha 
Da biste uključili ili isključili Bluetooth, možete otvoriti Bluetooth 
settings i dodirnuti Bluetooth kako biste ga označili ili uklonili 
oznaku.  

Za produženje vijeka vaše baterije, isključite Bluetooth kada ga 
ne koristite. 

2.2.3 Promjena Bluetooth naziva vašeg Tablet 
Bluetooth naziv vašeg Tablet je vidljiv ostalim Bluetooth uređajima 
kada se s njima povezujete. Kada je Bluetooth uključen, poduzmite 
sljedeće korake kako biste promijenili Bluetooth naziv vašeg Tablet. 
1. Dodirnite Device name u popisu Bluetooth settings. 

2. Unesite naziv i dodirnite OK u dijaloškom okviru koji se otvori. 

2.2.4 Povezivanje s Bluetooth uređajima 
Kada se prvi put povežete s nekim Bluetooth uređajem, morate 
upariti Bluetooth vašeg Tablet s Bluetooth uređajem kako biste 
osigurali da se oni sigurno povezuju jedan s drugim. Kada je 
Bluetooth uključen, možete se jednostavno povezati s uparenim 
uređajem. 
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Uparivanje s Bluetooth uređajem 
1. Kada je Bluetooth uključen, svi raspoloživi Bluetooth uređaji u 

dosegu su navedeni u popisu Bluetooth devices na zaslonu 
Bluetooth settings. 

2. Dodirnite Discoverable kako biste Bluetooth vašeg Tablet učinili 
vidljivim za ostale uređaje. 

3. Ako uređaj koji želite upariti nije na popisu, slijedite dokumentaciju 
s uputama koja je isporučena uz uređaj kako biste ga učinili 
vidljivim za ostale uređaje i dodirnite Scan for devices kako biste 
ga prikazali. 

4. Dodirnite stavku uređaja u popisu Bluetooth devices kako biste 
ga uparili. Uređaji se uparuju jedan s drugim. 

5. Ako se od vas traži da unesete sigurnosni ključ (kao što je 0000), 
pogledajte dokumentaciju koja je isporučena s uređajem kako 
biste saznali njegov sigurnosni ključ. Ako je uparivanje uspješno, 
vaš Tablet se povezuje s uređajem. 

Povezivanje s uparenim Bluetooth uređajem 
Kada isključite Bluetooth uređaje ili kada upareni Bluetooth uređaj 
ponovno bude u dosegu, možete se ponovno povezati s njim. Za 
automatsko ponovno povezivanje vašeg Tablet s uparenim uređajem, 
jednostavno uključite uređaj. Za ručno povezivanje vašeg Tablet s 
uparenim uređajem, dodirnite naziv uređaja u popisu Bluetooth 
devices. 

2.2.5 Prekidanje veze ili rasparivanje Bluetooth uređaja 
Za automatsko prekidanje veze vašeg Tablet s uparenim uređajem, 
jednostavno isključite uređaj. 
Za ručno prekidanje veze vašeg Tablet s uparenim uređajem ili za 
rasparivanje tog uređaja radi brisanja svih informacija o njegovom 
uparivanju, poduzmite sljedeće korake. 

1. Dodirnite i držite uređaj u popisu Bluetooth devices na zaslonu 
Bluetooth settings. 

2. Dodirnite Disconnect ili Disconnect & unpair u izborniku koji se 
otvori. 

3. Dodirnite OK za potvrdu da želite prekinuti vezu ili raspariti. 

2.2.6 Konfiguriranje Bluetooth značajki 
Neki Bluetooth uređaji imaju više profila. Profili mogu uključivati 
mogućnost prijenosa razgovora ili stereo reprodukcije glazbe. 
Možete odabrati koje profile želite koristiti na vašem Tablet kako biste 
konfigurirali Bluetooth značajke. 
1. Dodirnite i držite uređaj u popisu Bluetooth devices na zaslonu 

Bluetooth settings. 
2. Dodirnite Options u izborniku koji se otvori. 

3. Otvara se zaslon s popisom profila uređaja. 
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4. Dodirnite profil kako biste ga označili ili uklonili oznaku, za 
njegovo korištenje ili nekorištenje. 

5. Kada završite pritisnite tipku Natrag. 

2.3 Mobilne mreže 
Vaš Tablet sa SIM karticom je konfiguriran za korištenje mobilnih 
mreža vašeg pružatelja bežičnih usluga za glasovne pozive i za 
prijenos podataka. 

Ako se vaš Tablet ne poveže na mrežu kada umetnete SIM 
karticu i uključite ga, kontaktirajte vašeg pružatelja usluga kako 
biste dobili pojedinosti o njegovoj pristupnoj točki. 

2.3.1 Otvaranje postavki mobilne mreže 
1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks i zatim dodirnite Mobile 
networks.  

2.3.2 Uključivanje ili isključivanje Data roaminga 
Kada je Data roaming uključen, vaš Tablet prenosi podatke putem 
mobilnih mreža drugih nositelja kada napustite područje usluge 
mobilnih mreža vaših nositelja. Da biste uključili ili isključili Data 
roaming, poduzmite sljedeće korake. 

1. Otvorite zaslon Mobile networks postavki. 

2. Uključite ili isključite Data roaming tako što ćete dodirnuti Data 
roaming kako biste ga označili ili uklonili oznaku.  

Kada je Data roaming isključen, još uvijek možete prenositi 
podatke putem Wi-Fi veze. 

2.3.3 Postavljanje GSM/UMTS opcija 
Kreiranje ili uređivanje pristupne točke 
Ako vi i vaš pružatelj usluga bežične mreže ustanovite da trebate 
promijeniti postavke imena vaše trenutne pristupne točke (APN) ili 
kreirati novu, morate dobiti APN i podrobne postavke od vašeg 
pružatelja usluga.  

1. Otvorite zaslon Mobile networks postavki i dodirnite GSM/UMTS 
Options > Access Point Names. 

2. Dodirnite jedan postojeći APN kako biste ga uredili. Ili, pritisnite 
tipku Izbornik i dodirnite New APN. Unesite postavke APN-a 
ponuđene od strane vašeg pružatelja usluga dodirivanjem svake 
postavke koju trebate urediti. 

3. Kada završite pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Save. Ako ste 
kreirali novi APN, dodirnite ga na zaslonu APN-a kako biste ga 
počeli koristiti. 

Uključivanje ili isključivanje opcije Use only 2G networks 
Za produženje vijeka vaše baterije, ili radi odlaganja radnji prijenosa 
podataka kao što je slanje, prenošenje ili preuzimanje velikih 
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datoteka kao što su slike ili videozapisi do povezivanja na bržu 
mobilnu ili drugu bežičnu mrežu, možete uključiti opciju Use only 2G 
networks. 
Da biste uključili ili isključili opciju Use only 2G networks, možete 
otvoriti zaslon Mobile networks postavki i dodirnuti GSM/UMTS 
Options > Use only 2G networks kako biste ga označili ili uklonili 
oznaku radi uključivanja ili isključivanja. 

2.4 Uključivanje ili isključivanje načina rada u 

zrakoplovu 
Pri načinu rada u zrakoplovu, svi bežični radijski primopredajnici kao 
što su usluga mobilne mreže, Bluetooth i Wi-Fi su označeni da budu 
isključeni. Upotreba mobilnog uređaja ili opreme s bežičnim radijskim 
primopredajnicima za vrijeme boravka u zrakoplovu može uzrokovati 
interferencije i u mnogim državama može biti protuzakonita. Uvijek se 
pridržavajte zakona koji su primjenjivi i uključite način rada u 
zrakoplovu. 
Za uključivanje ili isključivanje načina rada u zrakoplovu možete 
pritisnuti i držati tipku Uključivanje/Isključivanje i dodirnuti Airplane 
mode u izborniku koji se otvori. Također možete uraditi sljedeće. 

1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks, i dodirnite Airplane mode kako 
biste ga označili ili uklonili oznaku.  

 

3 Preglednik 
Upotrijebite Browser za pregledavanje web stranica i za 
pretraživanje informacija na webu. 

3.1 Pregledavanje web stranica 

3.1.1 Otvaranje preglednika 
Dodirnite Browser na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije kako 
biste otvorili Browser i počeli surfati webom. 

Unošenje adrese web stranice 
Kada ste na zaslonu Browser, dodirnite adresnu traku kako biste 
unijeli adresu (URL) nove web stranice. Kada unosite adresu, 
pretraga weba vam sugerira web stranice i upite. Možete dodirnuti 
sugestiju ili nastaviti unositi adresu i dodirnuti Go kako biste otvorili 
web stranicu. 

Osvježavanje web stranice 
Kada ste na zaslonu Browser, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 
Refresh kako biste ponovno učitali web stranicu i vidjeli ažurirani 
sadržaj.  
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Prekid učitavanja web stranice 
Ako je web stranici potrebno mnogo vremena da se otvori, ili ako se 
predomislite, možete pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Stop kako 
biste prekinuli njeno učitavanje. 

3.1.2 Navigacija unutar web stranice  
Sljedeći savjeti vam pomažu u navigaciji unutar web stranice. 

 Kliznite prstom po zaslonu kako biste pomjerili stranicu prema 
gore ili prema dolje. 

 Blago kliznite prstom po zaslonu kako biste prikazali kontrolu 
zumiranja. Dodirnite plus ili minus stranu kontrole zumiranja kako 
biste zumirali - povećavali ili smanjivali. 

 Pronalaženje teksta na web stranici. Pritisnite tipku Izbornik i 
zatim dodirnite More > Find on page. Unesite tekst koji tražite. 
Dok tipkate, prva riječ s odgovarajućim znakovima je označena 
na zaslonu, a naredne odgovarajuće riječi su uokvirene. Dodirnite 
lijevu strelicu ili desnu strelicu kako biste skočili i označili 
prethodnu ili sljedeću odgovarajuću riječ. 

3.1.3 Navigacija između web stranica 
Možete otvarati veze na web stranici, vršiti navigaciju unatrag i 
unaprijed i vršiti pretpregled povijesti vašeg pregledavanja web 
stranica, kao i u bilo kojem drugom pregledniku weba. Također 
možete iskoristiti neke prečace za rad s vezama i drugim vrstama 

informacija. Sljedeći savjeti vam pomažu u navigaciji između web 
stranica. 

 Dodirnite vezu kako biste ju otvorili. Veze koje dodirnete su 
označene dok se web stranica na koju se odnose ne otvori u 
prozoru. 

 Za kretanje unatrag ili naprijed kroz web stranice koje ste otvorili, 
pritisnite tipku Natrag ili pritisnite tipku Izbornik i dodirniteMore > 
Forward. 

 Dok pregledavate web, Browser vodi evidenciju o stranicama 
koje posjećujete, kako bi vam pomogao da ih kasnije ponovno 
pronađete. Možete dodirnuti gumb obilježivača s desne strane 
adresne trake i dodirnuti karticu History, ili pritisnuti i držati tipku 
Natrag dok pregledavate web stranicu kako biste otvorili karticu 
History. Stranice koje ste posjetili su kronološki grupirane. 
Dodirnite vremensko razdoblje kako biste vidjeli stranice koje ste 
posjetili. Dodirnite stranicu na kartici povijesti kako biste ju 
ponovno otvorili. 

 Da biste vidjeli vaše najčešće posjećivane stranice, dodirnite 
gumb obilježivača s desne strane adresne trake i dodirnite karticu 
Most visited. Stranice koje ste najčešće posjećivali su navedene 
po redoslijedu. Dodirnite stranicu kako biste ju otvorili. 

 Preglednik prepoznaje veze, kao i neke brojeve telefona, adrese i 
slične informacije s kojima biste možda željeli izravno raditi.  Za 



 

25 

praćenje prečaca za veze, telefonske brojeve i adrese, dodirnite i 
držite vezu kako biste otvorili izbornik s prečacima za otvaranje, 
dodavanje u obilježivače, spremanje i slanje veze e-poštom. 
Dodirnite broj telefona kako biste otvorili aplikaciju Phone s 
unijetim brojem. 

 Možete otvoriti do osam prozora Browser istovremeno i prelaziti 
s jednog na drugi. Da biste otvorili novi prozor Browser, pritisnite 
tipku Izbornik i dodirnite New window. Ili, pritisnite tipku Izbornik 
i dodirnite Windows. Na zaslonu koji se otvori dodirnite New 
window. Otvara se novi prozor s vašom početnom stranicom. 

 Da biste prešli s jednog prozora Browser na drugi, pritisnite tipku 
Izbornik i dodirnite Windows. Prikazuju se vaši otvoreni prozori. 
Dodirnite prozor kako biste ga otvorili. 

 Zatvaranje prozora Browser. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 
Windows. Svi otvoreni prozori se prikazuju na kliznom popisu 
minijatura. Dodirnite okvir za zatvaranje na prozoru kako biste ga 
zatvorili. 

3.2 Rad s obilježivačima 
Na popis obilježivača možete dodati web stranice tako da se brzo 
možete vratiti na njih. 

3.2.1 Dodavanje web stranice na popis obilježivača 
1. Otvorite web stranicu koju želite dodati na popis obilježivača. 

2. Dodirnite gumb obilježivača s desne strane adresne trake. Ili, 
pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Bookmarks. 

3. Dodirnite Add na vrhu zaslona Bookmarks. 

4. Po potrebi dodajte naziv i adresu i dodirnite OK. Obilježivač je 
dodan na vrh vašeg popisa obilježivača.  

3.2.2 Otvaranje popisa obilježivača 
Dodirnite gumb obilježivača s desne strane adresne trake na zaslonu 
preglednika. Ili, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Bookmarks. 

3.2.3 Otvaranje obilježivača 
Na popisu obilježivača, dodirnite obilježivač kako biste ga otvorili. 
Obilježivač se otvara u trenutnom prozoru. Ako ga želite otvoriti u 
novom prozoru, dodirnite i držite obilježivač i dodirnite Open in new 
window u izborniku koji se otvori. 

3.2.4 Uređivanje obilježivača 
1. Na popisu obilježivača, dodirnite i držite obilježivač koji želite 

urediti. 
2. Dodirnite Edit bookmark u izborniku koji se otvori. 
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3. Uredite ime ili adresu u dijaloškom okviru koji se otvori i dodirnite 
OK. 

3.2.5 Razmjena obilježivača 
1. Na popisu obilježivača, dodirnite i držite obilježivač koji želite 

razmijeniti. 
2. Dodirnite Share link u izborniku. 

3. Dodirnite aplikaciju koju želite upotrijebiti za slanje obilježivača. 
Aplikacija se otvara s adresom obilježivača. 

3.2.6 Brisanje obilježivača 
1. Na popisu obilježivača, dodirnite i držite obilježivač kako biste ga 

izbrisali. 
2. Dodirnite Delete bookmark u izborniku i dodirnite OK. 

3.3 Preuzimanje datoteka 
Možete preuzimati datoteke, web stranice i čak aplikacije s web 
stranica. Datoteke koje preuzmete se pohranjuju na vašu SD karticu. 

3.3.1 Preuzimanje i instaliranje samo provjerenih 
aplikacija 
Aplikacije možete preuzimati i instalirati s weba ili ih primiti uz poruku 
e-pošte. Aplikacije preuzete s weba mogu biti iz nepoznatih izvora. 

Radi zaštite vašeg Tablet i osobnih podataka, kao i radi preuzimanja 
aplikacija samo iz provjerenih izvora, otvorite popis postavki i 
dodirnite Applications > Unknown sources > OK tako da ga 
označite. 

3.3.2 Preuzimanje datoteke 
 Možete dodirnuti i držati neku sliku i dodirnuti Save image u 
izborniku koji se otvori kako biste preuzeli datoteku slike. Ili, pritisnite 
i držite vezu do datoteke ili druge web stranice i dodirnite Save link u 
izborniku koji se otvori kako biste preuzeli povezanu datoteku. 

 

4 E-pošta 

4.1 Otvaranje e-pošte 
Dodirnite Email na Početnom zaslonu ili na zaslonu Aplikacije kako 
biste otvorili Email. 

4.2 Dodavanje i brisanje računa e-pošte 

4.2.1 Dodavanje računa e-pošte 
Kada prvi puta otvorite Email, od vas se traži da postavite račun 
e-pošte. Ili, ako ste već kreirali jedan račun e-pošte, možete pritisnuti 
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tipku Izbornik i zatim dodirnuti Add account kako biste kreirali drugi 
račun e-pošte. Poduzmite sljedeće korake kako biste dodali vaš 
račun e-pošte na zaslonu Set up email. 
1. Unesite vašu adresu e-pošte i zaporku. 

2. Dodirnite Next ili Manual setup kako biste odabrali vašu vrstu 
usluge e-pošte i unijeli druge pojedinosti računa e-pošte. Možete 
kontaktirati vašeg pružatelja usluga e-pošte za vrijednosti koje se 
traže za vaš račun. 

3. Unesite naziv računa i ime koje želite da bude prikazano u 
izlaznoj pošti i dodirnite Done. E-pošta počinje preuzimati vaše 
poruke e-pošte i možete slati i primati poruke e-pošte pomoću 
ovog novog računa. 

4.2.2 Brisanje računa e-pošte 
1. Otvorite zaslon Email, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 

Accounts. 

2. Dodirnite i držite račun koji želite izbrisati. 
3. Dodirnite Remove account u izborniku koji se otvori. 

4. Dodirnite OK u dijaloškom okviru za potvrdu brisanja. 

4.3 Slanje i odgovaranje na poruke e-pošte 

4.3.1 Sastavljanje i slanje poruka e-pošte 
1. Otvorite Email, dodirnite račun e-pošte koji želite koristiti. 

2. Pritisnite tipku Izbornik i zatim dodirnite Compose u izborniku 
koji se otvori. 

3. Unesite ime ili adresu e-pošte željenog primatelja ili željenih 
primatelja u polje To. Dok tipkate, nude vam se odgovarajuće 
adrese iz vašeg popisa Contacts. Možete dodirnuti sugeriranu 
adresu ili unijeti novu. Odvojite više adresa zarezima. 

4. Unesite predmet poruke e-pošte. 
5. Unesite tekst poruke e-pošte. 

6. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Attach kako biste poslali 
fotografiju uz poruku. 

7. Dodirnite Send. Možete dodirnuti Save as draft ili pritisnuti tipku 
Natrag prije slanja poruke kako biste ju sačuvali kao nacrt. Ili, 
dodirnite Discard da napustite poruku. 

Ako niste spremni poslati poruku, dodirnite Save as draft da 
biste ju spremili u mapu nacrta. Vaša poruka se također 
sprema kao nacrt ako pritisnete tipku Natrag prije nego što 
pošaljete poruku. 
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4.3.2 Primanje poruka e-pošte 
Za primanje poruka e-pošte, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 
Refresh nakon što se prijavite u sandučić e-pošte. Također možete 
dodirnuti Account settings > Email check frequency kako biste 
postavili učestalost automatske provjere novih poruka e-pošte. 

4.3.3 Čitanje poruke e-pošte 
Da biste pročitali poruku e-pošte, možete otvoriti zaslon Email , 
dodirnuti za odabir sandučića ulazne pošte u računu i zatim dodirnuti 
poruku koju želite pročitati. 

4.3.4 Odgovaranje na poruku ili proslijeđivanje poruke 
e-pošte 
Dok čitate poruku e-pošte, možete dodirnuti Reply ili Reply all kako 
biste odgovorili na poruku. Otvara se prozor za sastavljanje poruka s 
unijetom adresom, predmetom i kopijom poruke na koju odgovarate. 
Možete također pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Reply, Reply all, 
ili Forward kako biste odgovorili na poruku ili ju proslijedili. 

4.3.5 Brisanje poruke e-pošte 
Poruku e-pošte možete izbrisati iz njene mape tako što ćete dodirnuti 
Delete ili pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Delete dok čitate poruku. 
Kod većine vrsta računa, izbrisane poruke se premiještaju u mapu za 
otpatke, tako da ih možete vratiti natrag ako ste ih obrisali greškom. 

 

5 Pozivi 

5.1 Nazivanje biranjem brojeva 
1. Da biste prikazali panel telefona, možete dodirnuti Phone na 

Početnom zaslonu ili na zaslonu Aplikacije. Ili, ukoliko imate 
otvorenu karticu Call log, Contacts ili Favorites, možete 
dodirom prijeći na karticu Phone. 

2. Dodirnite digitalne tipke kako biste unijeli broj telefona. Za 
pozivanje međunarodnog broja, dodirnite i držite tipku 0 kako 
biste unijeli znak plus (+). Zatim unesite međunarodni prefiks za 
državu i puni nacionalni broj telefona odmah iza njega. Dodirnite 
tipku DEL na zaslonu kako biste izbrisali naredne brojke broja 
jednu po jednu. Dodirnite i držite tu tipku kako biste izbrisali cijeli 
broj. 

3. Pritisnite tipku Pozivanje. 

5.2 Odgovaranje na poziv, odbijanje i 

završavanje poziva 
Kada primite telefonski poziv, otvara se zaslon Incoming call s 
brojem pozivatelja, ili s više pojedinosti ako ste ih unijeli u kontakte. 
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Svi primljeni pozivi se evidentiraju u Call log. Ako propustite poziv, 
dobivate obavijest. 

 Za utišavanje zvona prije odgovaranja na pozive, pritisnite tipku 
Volume Down. 

 Pritisnite tipku Pozivanje kako biste odgovorili na poziv. 
 Pritisnite tipku Kraj kako biste odbili dolazne pozive ili završili 

pozive u tijeku na koje ste odgovorili. 

5.3 Rad s dnevnikom poziva 
Kartica dnevnika poziva sadrži unose o svim napravljenim pozivima, 
pozivima na koje je odgovoreno i propuštenim pozivima. Dodirnite 
unos kako biste otvorili zaslon koji vam pruža izbor onog što možete 
uraditi s kontaktom. Ili, dodirnite i držite unos kako biste otvorili 
kontekstni izbornik. 

5.3.1 Otvaranje dnevnika poziva 
Da biste otvorili Call log, možete dodirnuti Call log na zaslonu 
Aplikacije, ili pritisnuti tipku Pozivanje kada ste na Početnom zaslonu. 
Također možete dodirnuti Call log kada imate otvorenu karticu 
Phone, Contacts ili Favorites. 

Pozivi su prikazani tako da su najnoviji pozivi na vrhu. Kliznite 
prema gore i prema dolje kako biste pregledali sve unose u 
dnevniku. 

5.3.2 Nazivanje iz dnevnika poziva 
1. Dodirnite stavku vašeg željenog kontakta u dnevniku Call log. 

2. Pritisnite tipku Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 

5.3.3 Dodavanje brojeva u kontakte 
1. Dodirnite i držite željeni unos u Call log kako biste prikazali 

kontekstni izbornik. 

2. Dodirnite Add to Contacts. 

5.3.4 Čišćenje dnevnika poziva 
Dok pregledavate Call log, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Clear 
call log. Također možete dodirnuti i držati neki unos u dneviku kako 
biste prikazali kontekstni izbornik i zatim dodirnuti Remove from call 
log kako biste samo taj unos uklonili iz dnevnika poziva. 

5.4 Nazivanje kontakata s popisa 
1. Možete otvoriti Contacts na Početnom zaslonu ili na zaslonu 

Aplikacije tako što ćete dodirnuti Contacts. Također možete 
dodirnuti radi prelaska na karticu Contacts aku su vam otvorene 
kartice Phone, Call log ili Favorites.  

2. Dodirnite kontakt kako biste ga nazvali. Možete kliznuti prema 
gore i prema dolje kako biste našli kontakt u popisu Contacts. 

3. Pritisnite tipku Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 
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Dodirnite kontakt kako biste otvorili zaslon s pojedinostima 
kontakta. Dodirnite i držite kontakt kako biste otvorili kontekstni 
izbornik. 

5.5 Nazivanje omiljenih kontakata 
Iza popisa omiljenih kontakata se nalazi popis brojeva koje najčešće 
nazivate. Možete dodavati i uklanjati omiljene kontakte dodirivanjem 
zvjezdice pored imena kontakta dok pregledavate informacije o 
kontaktu. Za pozivanje omiljenog kontakta, uradite sljedeće. 

1. Otvorite Phone, Call log ili Contacts, zatim dodirnite karticu 
Favorites kako biste prikazali popis omiljenih kontakata.  

2. Dodirnite omiljeni kontakt kojeg želite nazvati. 
3. Dodirnite broj kontakta kojeg želite nazvati. 

4. Pritisnite tipku Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 

 

6 Poruke 
Upotrijebite Messaging za razmjenu tekstnih poruka (SMS) i 
multimedijskih poruka (MMS) s vašim prijateljima 

6.1 Otvaranje Poruka 
Dodirnite Messaging na zaslonu Aplikacije kako biste otvorili zaslon 
Messaging. Otvara se prozor Messaging u kojem možete kreirati 
novu poruku ili otvoriti neki postojeći niz poruka. 

6.2 Razmjenjivanje poruka 
Pomoću ove značajke i usluge možete slati tekstne poruke (SMS) i 
multimedijske poruke (MMS) na druge mobilne uređaje. Messaging 
automatski pretvara poruku u multimedijsku poruku ako ju šaljete na 
adresu e-pošte umjesto na broj telefona, ako dodate predmet, ili ako 
priložite medijsku datoteku. 

6.2.1 Kreiranje i slanje tekstne poruke 
1. Na zaslonu Messaging dodirnite New message. 

2. Unesite ime kontakta s mobilnim brojem ili adresom e-pošte u 
polje To. Dok tipkate, pojavljuju se odgovarajući kontakti. Možete 
dodirnuti sugerirani kontakt ili nastaviti s unosom. 

3. Dodirnite tekstno polje za sastavljanje kako biste unijeli tekst vaše 
poruke. Ako pritisnete tipku Natrag dok sastavljate poruku, ona 
se sprema kao nacrt u vaš prozor Messaging. Dodirnite poruku 
kako biste ju nastavili sastavljati. 

4. Dodirnite Send. 
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6.2.2 Kreiranje i slanje multimedijske poruke 
1. Na zaslonu Messaging dodirnite New message. 

2. Unesite broj mobilnog telefona, ili adresu e-pošte, ili ime kontakta 
s mobilnim brojem ili adresom e-pošte u polje To. Dok tipkate, 
pojavljuju se odgovarajući kontakti. Možete dodirnuti sugerirani 
kontakt ili nastaviti s unosom.  

3. Dodirnite tekstno polje za sastavljanje kako biste unijeli tekst vaše 
poruke. 

4. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Add subject kako biste dodali 
predmet poruke. 

5. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Attach kako biste otvorili 
izbornik u kojem možete dodirnuti određenu vrstu medijske 
datoteke i dodati ju poruci kao prilog. Upotrijebite gumbe na 
zaslonu Sastavljanje poruke kako biste izvršili pretpregled 
medijskog priloga ili ga uklonili. 

6. Dodirnite Send. 

6.2.3 Pregledavanje poruke i odgovaranje na poruku 
Ako radite u prozoru Messaging, poruke koje primite se prikazuju u 
njemu. U suprotnom, primate obavijest o novoj poruci i ikona nove 
poruke se pojavljuje na popisu obavijesti. 

Kada dodirnete obavijest o novoj poruci otvara se prozor Messaging 
u kojem možete odgovoriti na tu poruku. Ako Auto-retrieve nije 

označeno, morate dodirnuti Download da biste vidjeli multimedijsku 
poruku (MMS). 

Ako poruka sadrži medijsku datoteku, dodirnite Play da ju pregledate, 
pogledate ili poslušate. Dodirnite i držite medijsku datoteku kako 
biste otvorili izbornik s opcijom spremanja poruke na vašu microSD 
karticu. 

6.2.4 Pregled pojedinosti o poruci 
Dodirnite i držite poruku u prozoru Messaging. Dodirnite View 
message details u izborniku koji se otvori. 

6.2.5 Prosljeđivanje ili brisanje poruke 
1. Dodirnite i držite niz poruka koji želite proslijediti ili izbrisati. 

2. Dodirnite Delete message ili Forward u izborniku koji se otvori.  
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7 Kontakti 
Contacts vam omogućava spremanje i upravljanje informacijama 
kao što su telefonski brojevi, adrese e-pošte i chat adrese vaših 
kontakata, i pruža vam brz i jednostavan pristup komunikaciji s 
ljudima s kojima želite komunicirati.  

7.1 Otvaranje kontakata 
Vaše kontakte možete otvoriti dodirivanjem Contacts na Početnom 
zaslonu ili na zaslonu Aplikacije. Ili, ako imate otvorene kartice 
Phone, Call log ili Favorites , dodirnite karticu Contacts. Možete 
dodirnuti karticu Favorites kako biste otvorili vaše omiljene kontakte. 
Na stranicama kartice kontakata možete dodirnuti neki kontakt kako 
biste otvorili zaslon s pojedinostima kontakta ili pritisnuti i držati 
kontakt kako biste otvorili kontekstni izbornik. 

7.2 Kreiranje kontakta 
1. Otvorite zaslon Contacts. 
2. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite New contact. 
3. Unesite informacije o kontaktu, pogledajte sljedeće savjete. 

− Unesite ime kontakta i dodirnite okvir slike kako biste odabrali 
sliku koja će se prikazati pored imena u popisu kontakata i u 
drugim aplikacijama. 

− Dodirnite kategoriju informacija o kontaktu, kao što su brojevi 
telefona i adrese e-pošte, kako biste unijeli tu vrstu informacija 
o vašem kontaktu. Kliznite prema gore i prema dolje kako biste 
pregledali sve kategorije. 

− Dodirnite gumb plus s desne strane kategorije da dodate više 
od jednog unosa u tu kategoriju. Dodirnite gumb minus s desne 
strane unosa da uklonite taj unos.  

− Dodirnite gumb etikete s lijeve strane stavki informacija o 
kontaktu, kao što suPhone numbers i Email addresses kako 
biste otvorili izbornik s prethodno izrađenim etiketama za 
brojeve telefona. Možete dodirnuti za izbor prethodno izrađene 
etikete, ili dodirnuti Custom label name u izborniku kako biste 
kreirali vašu vlastitu etiketu. 

4. Kada završite unošenje, kliznite do dna stranice i dodirnite Done. 
Također možete pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Done u 
izborniku koji se otvori kako biste spremili pojedinosti o kontaktu u 
vaš Tablet. 

7.3 Pretraživanje kontakata 
1. Otvorite zaslon Contacts. 
2. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Search. 

3. Unesite ime kontakta kojeg tražite. Dok tipkate, kontakti s 
odgovarajućim imenima se pojavljuju ispod okvira pretraživanja. 
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4. Dodirnite odgovarajući kontakt na popisu kako biste otvorili 
njegov zaslon Pojedinosti. Dodirnite povećalo kako biste otvorili 
zaslon s popisom odgovarajućih kontakata. 

7.4 Uređivanje kontakata 

7.4.1 Uređivanje pojedinosti kontakta 
Za izmjenu ili dodavanje pojedinosti o vašim kontaktima, uradite 
sljedeće. 

1. Otvorite Contacts ili Favorites. 
2. Dodirnite i držite kontakt čije pojedinosti želite urediti i dodirnite 

Edit contact u izborniku koji se otvori. Također možete pritisnuti 
tipku Izbornik i dodirnuti Edit contact dok pregledavate 
pojedinosti kontakta.  

3. Uredite informacije o kontaktu, koristeći iste kontrole kao i pri 
kreiranju kontakta. 

7.4.2 Postavljanje zadanog broja telefona 
Zadani broj telefona se prikazuje ispod imena kontakta u popisu 
Contacts i taj broj se koristi kada nazivate ili šaljete tekstualnu 
poruku iz popisa dodirivanjem i držanjem kontakta. Za postavljanje 
jednog od brojeva telefona kontakta kao zadanog broja telefona, 
uradite sljedeće. 

1. Otvorite Contacts ili Favorites. 

2. Dodirnite unos kontakta na popisu kako biste vidjeli pojedinosti. 
3. Dodirnite i držite broj telefona koji želite koristiti kao zadani broj 

telefona.  
4. Dodirnite Make default number u izborniku koji se otvori. Zadani 

broj telefona je označen kvačicom. 

7.4.3 Brisanje kontakta 
1. Otvorite Contacts ili Favorites. 
2. Dodirnite i držite kontakt koji želite izbrisati i dodirnite Delete 

contact u izborniku koji se otvori kako biste izbrisali kontakt iz 
vašeg Tablet. Također možete pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti 
Delete contact dok pregledavate pojedinosti kontakta.  

3. Dodirnite OK za potvrdu da želite izbrisati kontakt. 

7.4.4 Postavljanje grupe kontakata za prikaz 
Za postavljanje grupe kontakata za prikaz, uradite sljedeće: 

1. Otvorite Contacts. 
2. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Display options. 

3. Dodirnite Only contacts with phones kako biste ga označili ili 
uklonili oznaku za prikaz samo kontakata s telefonima ili prikaz 
svih kontakata. 
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4. Dodirnite Done za potvrdu da želite prikazati grupu kontakata. 

7.5 Uređivanje omiljenih kontakata 

7.5.1 Dodavanje kontakta u omiljene kontakte 
1. Otvorite Contacts. 

2. Dodirnite i držite kontakt kako biste otvorili kontekstni izbornik i 
dodirnite Add to favorites. Također možete dodirnuti sivu 
zvjezdicu s desne strane imena kontakta dok pregledavate 
pojedinosti kontakta. Zvjezdica postaje zlatne boje i kontakt je 
dodan u vaše omiljene kontakte. 

7.5.2 Uklanjanje kontakta iz omiljenih kontakata 
Na kartici Favorites dodirnite i držite kontakt i dodirnite Remove 
from favorites u izborniku koji se otvori kako biste uklonili kontakt iz 
kartice. Također možete dodirnuti zlatnu zvjezdicu s desne strane 
imena kontakta dok pregledavate pojedinosti kontakta. Zvjezdica 
postaje sive boje i kontakt je uklonjen iz vaših omiljenih kontakata. 

 

8 Multimedijske aplikacije 

8.1 Program za snimanje zvuka 
Dodirnite Sound Recorder na zaslonu Aplikacije kako biste otvorili 
zaslon Record your message, a sljedeći savjeti vam mogu pomoći u 
olakšavanju rada s njim. 

 Dodirnite okrugli gumb kako biste počeli snimati vašu poruku. 
 Dodirnite trokutasti gumb kako biste reproducirali snimku. 
 Dodirnite pravokutni gumb kako biste zaustavili snimanje ili 

reprodukciju. 
 Pregledajte trajanje snimanja ili reprodukcije i glasnoću 

snimljenog audio signala na zaslonu Record your message. 

8.2 Fotoaparat i kamkorder 
Dodirnite Camera ili Camcorder na Početnom zaslonu ili na zaslonu 
Aplikacije da biste otvorili kameru ili kamkorder za snimanje slika ili 
videozapisa. 

Prije snimanja fotografija i videozapisa očistite zaštitni 
poklopac leće tkaninom od mikrovlakana. Poklopac leće s 
mrljama od prstiju može uzrokovati mutne slike s efektom 
"oreola". 

Kada vam je otvoren zaslon Camera ili Camcorder za snimanje slika 
ili videozapisa, možete pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Settings 
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kako biste pregledali ili izmijenili postavke fotoaparata ili postavke 
kamkordera. 

8.3 Glazba 
Dodirnite Music na Početnom zaslonu ili na zaslonu Aplikacije kako 
biste otvorili program za reprodukciju glazbe i prikazali glazbenu 
knjižnicu organiziranu po Artist, Album, Songs ili Playlist. Možete 
odabrati što želite reproducirati. 

Dok se pjesma reproducira, možete ju dodati listi izvođenja 
tako što ćete pritisnuti tipku  Izbornik i dodirnuti Add to 
playlist. 

Možete se vratiti na glavni zaslon Knjižnica iz većine drugih 
zaslona u aplikaciji Music pritiskanjem tipke Izbornik i 
dodirivanjem Go to library. 

8.4 Videozapisi 
Na zaslonu Aplikacije, dodirnite Videos kako biste otvorili zaslon 
Videos i prikazali videodatoteke. Na zaslonu Videos dodirnite 
datoteku kako biste reproducirali videozapis. 

8.5 Galerija 
Gallery može automatski tražiti slike i videozapise pohranjene na 
vašem Tablet i microSD kartici. Uz to, Gallery razvrstava te slike i 
videozapise u mape. Možete koristiti Gallery za pregled i uređivanje 
slika, postavljanje slike kao pozadine ili slike kontakta i gledanje 
videozapisa pohranjenih na vašem Tablet i microSD kartici. 

8.5.1 Otvaranje galerije 
Dodirnite Gallery na zaslonu Aplikacije kako biste ju otvorili. 

Gallery vrši kategorizaciju vaših slika i videozapisa po lokaciji i 
sprema te datoteke u mape. Možete dodirnuti jednu od mapa kako 
biste pregledali slike ili videozapise. 

Ako imate jako mnogo slika ili videozapisa na vašem Tablet ili 
microSD kartici, njihovo pronalaženje i organiziranje može 
potrajati nekoliko minuta kada otvorite Gallery. 

8.5.2 Pregled slike 
1. Dodirnite mapu kako biste pregledali slike sadržane u mapi. 
2. Dodirnite sliku kako biste ju pregledali u načinu rada na cijelom 

zaslonu. Kada pregledavate sliku na cijelom zaslonu, kliznite 
lijevo ili desno preko zaslona kako biste pregledali prethodnu ili 
sljedeću sliku. 
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3. Dodirnite zaslon kako biste prikazali kontrolu zumiranja i zatim 
možete zumirati - povećavati ili smanjivati sliku. 

8.5.3 Razmjena slike 
Dok gledate sliku, pritisnite tipku Izbornik i zatim pritisnite SHARE i 
dodirnite aplikaciju koju želite koristiti za razmjenu slike s vašim 
prijateljima. 

8.5.4 Rotiranje slike 
1. Pritisnite tipku Izbornik i zatim dodirnite Rotate. 

2. Dodirnite Rotate left ili Rotate right. 

8.5.5 Obrezivanje rubova slike 
1. Dodirnite sliku kako biste vidjeli kontrole i pritisnite tipku Izbornik. 
2. Dodirnite Crop picture. Pravokutnik za obrezivanje rubova se 

pojavljuje povrh slike. 
3. Upotrijebite alat za obrezivanje rubova kako biste odabrali dio 

slike za obrezivanje.  
− Povucite iz unutrašnjosti alata za obrezivanje rubova kako biste 

ga pomjerili. 
− Povucite rub alata za obrezivanje rubova kako biste mu 

promijenili veličinu na bilo koji razmjer. 

− Povucite kut alata za obrezivanje rubova kako biste mu 
promijenili veličinu uz fiksni razmjer. 

4. Dodirnite Save kako biste spremili kopiju slike čije ste rubove 
obrezali. Originalna verzija bez obrezanih rubova ostaje na 
vašem Tablet ili microSD kartici. 

8.5.6 Reproduciranje videozapisa 
Dodirnite videozapis koji želite pogledati u Gallery kako biste počeli 
reproducirati taj videozapis. Dodirnite zaslon za prikaz upravljačke 
ploče za reprodukciju. Zatim možete videozapis vratiti unatrag, 
pauzirati ili nastaviti reprodukciju videozapisa, brzo premotati 
videozapis unaprijed ili skočiti na bilo koji dio videozapisa. 

8.6 YouTube 
Dodirnite YouTube na zaslonu Aplikacije kako biste uživali u 
besplatnoj online usluzi prijenosa video zapisa strujanjem za 
gledanje, pretraživanje i prijenos video zapisa. 

Možete pregledavati, pretraživati, gledati, prenositi i ocjenjivati 
YouTube video zapise na vašem Tablet pomoću YouTube aplikacije. 
YouTube prezentira video zapise grupirane u kategorije, kao što su 
Most popular, Most Viewed, Top Rated, Most Recent, i Most 
Discussed. 
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Na YouTube zaslonu možete dodirnuti video zapis u nekoj kategoriji 
kako biste ga reproducirali, ili pritisnuti tipku Izbornik i zatim dodirnuti 
Search kako biste potražili neki video zapis. Dodirnite zaslon dok se 
video zapis reproducira kako biste prikazali kontrole reprodukcije. 

 

9 Praktične aplikacije 

9.1 Gmail 
Dodirnite Gmail na zaslonu Aplikacije kako biste koristili na webu 
zasnovanu i na konverzaciji zasnovanu uslugu e-pošte tvrtke Google. 

9.2 Talk 
Dodirnite Talk na zaslonu Aplikacije za korištenje usluge trenutne 
razmjene poruka koju pruža tvrtka Google kako biste u stvarnom 
vremenu komunicirali s drugim ljudima koji također koriste Google 
Talk. 

9.3 Karte 
Dodirnite Maps na zaslonu Aplikacije kako biste uživali u usluzi 
prikaza karti koju pruža tvrtka Google. Maps vam omogućava 
praćenje vaše trenutne lokacije, pregled prometnih situacija u 

stvarnom vremenu i primanje podrobnih smjernica ka vašem 
odredištu. Također pruža i alat za pretraživanje pomoću kojeg 
možete locirati mjesta koja vas interesiraju ili određenu adresu na 
vektorskoj ili zračnoj karti, ili pregledati lokacije na razini ulice. 

9.4 Facebook 
Dodirnite Facebook na zaslonu Aplikacije kako biste komunicirali i 
razmjenjivali slike i veze s vašim prijateljima. 

9.5 Market 
Dodirnite Market na zaslonu Aplikacije kako biste ga otvorili. Market 
pruža izravan pristup korisnim aplikacijama i zabavnim igrama koje 
možete preuzeti i instalirati na vaš Tablet. Također vam omogućava 
slanje povratnih informacija i komentara o određenoj aplikaciji, ili 
označavanje aplikacije za koju nađete da je problematična ili 
nekompatibilna s vašim Tablet. 

9.6 Twitter 
Dodirnite Twidroid PRO na zaslonu Aplikacije kako biste koristili 
online uslugu Twitter koja vam omogućava slanje kratkih poruka 
vašim prijateljima ili "sljedbenicima". Twidroid PRO vam također 
omogućava određivanje korisnika Twittera koje želite slijediti, tako da 
možete čitati njihove poruke na jednom mjestu. 
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9.7 Dokumenti 
Dodirnite Documents To Go na zaslonu Aplikacije kako biste 
pregledali dokumente u formatima kao što su Word, Excel, Power 
Point i PDF. 

9.8 Kalendar 
Calendar možete koristiti za kreiranje i upravljanje događajima, 
sastancima i zakazanim obvezama. Dodirnite Calendar na zaslonu 
Aplikacije kako biste ga otvorili. Događaji za trenutni dan i dan poslije 
trenutnog dana se prikazuju na widgetu događaja na Početnom 
zaslonu.  

9.9 Vrijeme 
Aplikacija Weather pruža vremensku prognozu za lokaciju koju 
odredite. Informacije o vremenu su sažete u widgetu Weather na 
Početnom zaslonu koji možete dodirnuti kako biste vidjeli više 
pojedinosti. Također možete dodirnuti i ikonu temperaturne ljestvice 
kako biste po želji birali između Celzijusove i Farenheitove 
temperaturne ljestvice. 

9.10 RSS čitač 
RSS čitač prikazuje najnovije vijesti o uobičajenim temama. Widget 
RSS čitača na vašem Početnom zaslonu prikazuje kategoriju 
najnovijih naslova, možete ju dodirnuti kako biste otvorili popis 
najnovijih članak u vijestima i prelistavati ga kako biste dodirnuli 
kategoriju vijesti koje vas interesiraju. 

Dok pregledavate naslove vijesti, pritisnite tipku Izbornik i dodirnite 
Refresh kako biste dobili najnovije informacije. 

9.11 Bilješka 
Dodirnite Memo na Početnom zaslonu ili na zaslonu Aplikacije kako 
biste napravili tekstne bilješke ili bilješke - crteže.  

9.12 Budilica 
Možete dodirnuti Alarm Clock na Početnom zaslonu ili na zaslonu 
Aplikacije kako biste otvorili zaslon na kojem možete postaviti vrijeme 
alarma i druga svojstva. 

Alarm možete postaviti modificiranjem postojećeg alarma ili 
dodavanjem novog. Dodirnite postojeći alarm kako biste postavili 
njegovo vrijeme i druga svojstva. Ili, pritisnite tipku Izbornik i 
dodirnite Add alarm kako biste dodali novi. 
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Dodirnite potvrdni okvir s desne strane alarma kako biste ga označili 
ili uklonili oznaku za uključivanje ili isključivanje alarma. 

Dodirnite i držite alarm kako biste ga izbrisali. 

9.13 Kalkulator 
Dodirnite Calculator na Početnom zaslonu ili na zaslonu Aplikacije 
kako biste otvorili kalkulator za rješavanje matematičkih problema. 
Povlačenjem možete prelaziti između osnovnog i naprednog panela, 
ili možete pritisnuti tipku Izbornik i dodirnuti Advanced panel. 

9.14 Program za upravljanje datotekama 

9.14.1 Kreiranje mape 
1. Dodirnite File Manager na zaslonu Aplikacije. 

2. Pritisnite tipku Izbornik na zaslonu File Manager i zatim dodirnite 
New folder. 

3. Unesite naziv nove mape u tekstni okvir. 

4. Dodirnite OK za potvrdu da želite kreirati mapu. 

9.14.2 Brisanje datoteka i mapa 
Datoteku ili mapu možete izbrisati tako što ćete ju dodirnuti i držati i 
dodirnuti Delete u izborniku koji se otvori. Datoteke i mape također 
možete izbrisati primjenom sljedećih koraka. 

1. Pritisnite tipku Izbornik na zaslonu File Manager. 
2. Dodirnite Delete i dodirnite datoteke ili mape koje želite izbrisati 

kako biste ih označili. 
3. Pritisnite tipku Izbornik i dodirnite Done. 

4. Dodirnite OK u dijaloškom okviru koji se otvori za potvrdu da 
želite izbrisati datoteke ili mape. 

9.14.3 Traženje datoteke 
1. Pritisnite tipku Izbornik na zaslonu File Manager i zatim dodirnite 

Search. 
2. Unesite naziv ili ključnu riječ naziva željene datoteke ili mape u 

tekstni okvir za pretraživanje. 
3. Dodirnite Search. Vaš Tablet počinje tražiti datoteku ili mapu u 

svim mapama i podmapama. 
4. Rezultat pretraživanja se prikazuje na popisu. Dodirnite kako 

biste otvorili vašu željenu datoteku ili mapu. 
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10 Sigurnosne postavke 

10.1 Aktiviranje PIN-a SIM kartice 
1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 
3. Dodirnite Lock SIM/RUIM card i zatim unesite zadani PIN SIM 

kartice pomoću tipkovnice prikazane na zaslonu. 
4. Dodirnite OK. 

Hitne pozive je moguće izvršiti u bilo koje vrijeme, bez 
unošenja PIN-a. 

10.2 Promjena PIN-a SIM kartice 
1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 
3. Dodirnite Change SIM/RUIM PIN i zatim unesite stari PIN SIM 

kartice pomoću tipkovnice prikazane na zaslonu. 
4. Unesite novi PIN SIM kartice i zatim dodirnite OK. 

11 Upravljanje potrošnjom energije 

11.1 Provjeravanje stanja baterije 
1. Otvorite popis Settings. 

2. Dodirnite About tablet > Status . 
3. Na zaslonu Status dodirnite Battery status. 

11.2 Provjeravanje razine napunjenosti 

baterije 
1. Otvorite popis Settings. 
2. Dodirnite About tablet > Status . 

3. Dodirnite Battery level. 
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12 Specifikacije 
Stavka Opis 

Dimenzije (D × 
Š × V) 

Oko 209 mm × 108 mm × 15.5 mm 

Težina Oko 500 g (uključujući bateriju) 
Memorija  512MB LPDDR RAM  

 512 MB NAND Flash  
 8 GB eMMC  

Ekran  Vrsta: TFT 
 Veličina: 7 inča 
 Boje: 262 k 
 Razlučivost: WVGA (800 × 480 piksela) 

Strujni adapter  Ulaz: 100–240 V AC i 50/60 Hz 
 Izlaz: 5V DC i 2.0 A 

Baterija  Materijal: Li-ion 
 Konektor: 3 - pinski 
 Kapacitet: 2200 mAh 

Stavka Opis 

Wireless  UMTS opseg: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Maksimalno 7.2 Mbit/s  
 HSUPA: Maksimalno 5,76 Mbit/s  
 GSM/GPRS/EDGE: Prilagodljivo 

850/900/1800/1900 MHz 
 Wi-Fi: 802.11b/g/n, WEP, WPA i WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP, i HSP 

profili 

Tipke i indikator  Fizička tipka Uključivanje/Isključivanje 
 Fizička tipka Pojačavanje/Smanivanje 

glasnoće 
 5 osvijetljenih tipki na zaslonu: Početni, 

Izbornik, Natrag, Pozivanje i Kraj 
 Tipka OFN koja se može kliknuti 
 Indikator događaja:LED 
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Stavka Opis 

Konektori, 
senzori i audio 

 Stereo utičnica za slušalice 3.5 mm 
 Utor za microSD karticu 
 Sučelje za baznu stanicu 
 Micro USB priključak 
 Utor za SIM karticu 
 Utor za bateriju 
 Senzor ambijentalnog svjetla 
 Zvučnik 
 Mikrofon 

Kamera  CMOS kamera od 2 megapiksela 
Platforma Android 2.1 
Video, audio i 
slikovni formati 

 Video: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), H.264 
(.3gp, .mp4, .3g2), H.263 (.3gp, .3g2), i 
dekodiranje do 720p@30fps 

 Audio: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) i MIDI 

 Slika: BMP, PNG, JPEG, WBMP i GIF 

Izdanje: 01 (2010–05–18) 

Broj dijela: 903004 
 

13 Upozorenja i mjere opreza 
Za pravilno i sigurno korištenje uređaja, pažljivo pročitajte ova 
upozorenja i mjere opreza i strogo ih se pridržavajte tijekom rada. 
Ukoliko nije drugačije naznačeno, izraz "uređaj" se odnosi na uređaj i 
njegovu opremu. 

Osnovni zahtjevi 
 Tijekom pohrane, prijevoza i rada uređaja, držite ga suhim i pazite 

da on ne udara u druge predmete. 
 Nemojte rastavljati uređaj. U slučaju bilo kojeg kvara, kontaktirajte 

ovlašteni servisni centar radi pomoći ili popravke. 
 Bez ovlaštenja, nijedna organizacija ili pojedinac ne mogu 

mijenjati mehanički, sigurnosni ili radni dizajn uređaja. 
 Pri korištenju uređaja, pridržavajte se svih primjenjivih zakona i 

propisa i poštujte na zakonu zasnovana prava drugih ljudi. 

Zahtjevi za korištenje uređaja vezani za okoliš 
 Prije priključivanja i odpajanja kabela, prekinite koristiti uređaj i 

zatim ga isključite iz električne utičnice.  Pazite da vam ruke 
budu suhe tijekom rada. 
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 Držite uređaj dalje od izvora toplote i vatre, kao što su grijalica ili 
svijeća. 

 Držite uređaj dalje od elektroničkih aparata koji generiraju jaka 
magnetska ili električna polja, kao što su mikrovalna pećnica ili 
hladnjak. 

 Postavite uređaj na stabilnu površinu. 
 Postavite uređaj u hladan i dobro provjetren zatvoreni prostor. Ne 

izlažite uređaj izravnoj sunčevoj svjetlosti. 
 Održavajte ambijentalnu temperaturu između 0°C i 35°C dok se 

uređaj puni. Održavajte ambijentalnu temperaturu između 0°C i 
40°C pri upotrebi uređaja koji se napaja iz baterije. 

 Nemojte blokirati otvore na uređaju bilo kakvim predmetom. 
Osigurajte minimalni prostor od 10 cm oko uređaja radi 
raspršivanja toplote. 

 Nemojte stavljati nikakav predmet (kao što je svijeća ili posuda za 
vodu) na uređaj. Ukoliko bilo kakav strani predmet ili tekućina uđu 
u uređaj, odmah prestanite koristiti uređaj, isključite ga, uklonite 
sve kablove priključene na njega i zatim kontaktirajte ovlašteni 
servisni centar. 

 Tijekom grmljavina isključite uređaj i zatim uklonite sve kablove 
priključene na njega kako biste spriječili njegovo oštećivanje 
uslijed udara munje. 

Mjere opreza za korištenje bežičnih uređaja 
 Kada koristite uređaj, pazite da antena uređaja bude udaljena 

najmanje 20 cm od svih osoba. 
 Nemojte koristiti uređaj tamo gdje je korištenje bežičnih uređaja 

zabranjeno ili može uzrikovati interferenciju ili opasnost. 
 Radio valovi koje uređaj stvara mogu interferirati s radom 

elektroničkih medicinskih uređaja. Ako koristite bilo koji električni 
medicinski uređaj, kontaktirajte proizvođača tog uređaja glede 
ograničenja za korištenje uređaja. 

 Nemojte unositi uređaj u operacijske sale, odjele za intenzivnu 
skrb ili odjele za koronarnu skrb. 

Prostori sa zapaljivim tvarima i eksplozivima 
 Nemojte koristiti uređaj tamo gdje su pohranjene zapaljive tvari ili 

eksplozivi, na primjer na benzinskoj crpki, u skladištu nafte ili 
kemijskom postrojenju.  U suprotnom, može doći do eksplozije ili 
požara. Dodatno, slijedite upute naznačene tekstom ili simbolima. 

 Nemojte pohranjivati ili prevoziti uređaj u istoj kutiji sa zapaljivim 
tekućinama, plinovima ili eksplozivima. 

Zahtjevi vezani za opremu 
 Koristite samo opremu isporučenu ili odobrenu od strane 

proizvođača uređaja. U suprotnom, radni učinak uređaja može biti 
umanjen, jemstvo za uređaj ili odredbe zakona i propisa koje se 
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odnose na telekomunikacijske terminale mogu postati nevažeći, ili 
može doći do ozlijede. 

 Nemojte koristiti strujni adapter ako je kabel oštećen. U 
suprotnom, može doći do strujnog udara ili požara. 

 Pazite da strujni adapter odgovara specifikacijama naznačenim 
na pločici s nazivom uređaja. 

 Pazite da strujni adapter odgovara zahtjevima navedenim u 
klauzuli 2.5 u IEC60950-1/EN60950-1 i da je testiran i odobren u 
skladu s nacionalnim ili lokalnim standardima. 

Baterija i punjač 
 Isključite punjač iz električne utičnice i iz uređaja kada se ne 

koristi.  
 Baterija može biti napunjena i ispražnjena stotinama puta prije 

nego što se na kraju istroši. Kada vrijeme pasivnog stanja i 
vrijeme razgovora postanu kraći od uobičajenog, zamijenite 
bateriju. 

 Koristite AC električnu utičnicu definiranu u specifikacijama 
punjača. Neodgovarajuća voltaža napajanja može uzrokovati 
požar ili nepravilan rad punjača. 

 Nemojte spajati dva pola baterije pomoću provodnika kao što su 
metalni materijali, ključevi ili nakit. U suprotnom, može doći do 
kratkog spoja na bateriji, što može uzrokovati ozljede i opekotine 
na vašem tijelu. 

 Nemojte rastavljati bateriju ili lemiti polove baterije. U suprotnom, 
može doći do curenja elektrolita, pregrijavanja, požara ili 
eksplozije. 

 Ako iz baterije curi elektrolit, pazite da elektrolit ne dođe u kontakt 
s vašom kožom i očima. Kada elektrolit dođe u kontakt s vašom 
kožom ili vam štrcne u oči, odmah isperite oči čistom vodom i 
obratite se liječniku. 

 Ako dođe do deformacije baterije, promjene boje ili prekomjernog 
zagrijavanja pri punjenju ili pohrani baterije, odmah uklonite 
bateriju i prestanite ju koristiti. U suprotnom, može doći do curenja 
baterije, pregrijavanja, požara ili eksplozije. 

 Ako je strujni kabel oštećen (na primjer, žica se vidi ili je 
slomljena), ili ako se utikač olabavi, odmah prestanite koristiti 
kabel. U suprotnom, može doći do strujnog udara, kratkog spoja 
na punjaču ili požara. 

 Nemojte bacati baterije u vatru, budući da mogu eksplodirati. 
Baterije također mogu eksplodirati ako su oštećene. 

Sprječavanje oštećenja sluha 
Korištenje slušalica pri velikoj glasnoći može oštetiti vaš sluh. Za 
smanjivanje rizika od oštećenja sluha, smanjite glasnoću u 
slušalicama na sigurnu i ugodnu razinu. 
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Sigurnost djece 
Držite uređaj i njegovu opremu izvan dohvata djece. U suprotnom, 
ona mogu nehotice oštetiti uređaj i njegovu opremu, ili mogu 
progutati male komponente uređaja, što može dovesti do gušenja ili 
drugih opasnih situacija. 

Održavanje 
 Ako se uređaj ne koristi tijekom dužeg vremena, isključite ga i 

zatim uklonite sve kabele koji su priključeni na njega. 
 Ako dođe do bilo kakvog odstupanja, na primjer, ako uređaj 

ispušta dim ili neuobičajen zvuk ili miris, odmah prestanite koristiti 
uređaj, isključite ga, uklonite sve kabele priključene na njega i 
zatim kontaktirajte ovlašteni servisni centar. 

 Ako se zaslon uređaja razbije uslijed udara u tvrde predmete, 
nemojte dodirivati niti pokušavati ukloniti razbijeni dio. U tom 
slučaju odmah prestanite koristiti uređaj i zatim na vrijeme 
kontaktirajte ovlašteni servisni centar. 

 Nemojte gaziti, vući ili prekomjerno savijati bilo koji kabel. U 
suprotnom, kabel se može oštetiti, što će uzrokovati neispravnost 
uređaja. 

 Prije čišćenja uređaja, prestanite ga koristiti, isključite ga i zatim 
uklonite sve kabele priključene na njega. 

 Za čišćenje oplate uređaja upotrijebite čistu, mekanu i suhu 
tkaninu. Nemojte koristiti nikakvo sredstvo ili sprej za čišćenje 
oplate uređaja. 

Hitni poziv 
Vaš uređaj možete koristiti za hitne pozive u području usluge. 
Međutim, veza se ne može garantirati u svim uvjetima.  U pogledu 
bitnih komunikacija, ne biste se trebali oslanjati isključivo na ovaj 
uređaj. 

Informacije o odlaganju i recikliranju 

 Ovaj simbol na uređaju (i svim priloženim baterijama) 
označava da uređaj (i sve priložene baterije) ne bi trebao biti odlagan 
kao normalni kućni otpad. Nemojte odlagati vaš uređaj ili baterije kao 
neklasificirani općinski otpad. Uređaj (i sve baterije) na kraju 
njegovog vijeka treba predati certificiranom punktu za prikupljanje 
otpada za recikliranje ili pravilno odlaganje. 

Za više podrobnih informacija o recikliranju uređaja ili baterija, 
kontaktirajte vaš lokalni gradski ured, službu za odlaganje kućnog 
otpada ili maloprodajnu trgovinu gdje ste kupili ovaj uređaj. 

Odlaganje ovog uređaja je podložno Direktivi o otpadu od električne i 
elektroničke opreme (WEEE) Europske unije. Svrha odvajanja 
WEEE i baterija od ostalog otpada je u minimiziranju bilo kojeg 
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utjecaja na okoliš i rizika za zdravlje uzrokovanog prisustvom opasnih 
tvari. 

Smanjenje opasnih tvari 
Ovaj uređaj ispunjava zahtjeve Uredbe o registraciji, ocjeni, 
odobrenju i ograničenju kemikalija (REACH) Europske unije (Uredba 
br. 1907/2006/EC Europskog parlamenta i Vijeća) i Direktive o 
smanjenju opasnih tvari (RoHS) Europske unije (Direktiva 
2002/95/EC Europskog parlamenta i Vijeća). Za više informacija o 
usklađenosti uređaja s REACH-om, posjetite web stranice 
www.huaweidevice.com/certification. Preporučujemo vam redovno 
posjećivanje ovih web stranica radi dobivanja ažuriranih informacija. 

Usklađenost s propisima EU 
Ovaj uređaj treba biti instaliran i korišten uz minimalni razmak od 20 
cm između antene i bilo koje osobe. 
Hrvatski: Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj 
uređaj usklađen sa svim bitnim zahtjevima i drugim relevantnim 
odredbama Direktive 1999/5/EC. 

Za izjavu o usklađenosti, posjetite web stranice 
www.huaweidevice.com/certification. 

0168
 

Obavještenje: Pridržavajte se nacionalnih lokalnih propisa na mjestu 
gdje se uređaj koristi. Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u 
nekim ili svim državama članicama Europske unije (EU). 
Obavještenje: Ovaj uređaj se može koristiti u svim državama 
članicama EU. 
Francuska: Upotreba na otvorenom prostoru ograničena na 10 mW 
e.i.r.p. unutar opsega 2454-2483.5 MHz. 
Italija: Za privatnu upotrebu, potrebno je opće odobrenje ako se 
WAS/RLAN koristi izvan vlastitih prostorija. Za javnu upotrebu, 
potrebno je opće odobrenje. 

Luksemburg: Opće odobrenje je potrebno za snabdjevanje mrežom 
i uslugama. 

Norveška: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno područje 
unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Ålesunda. 

 

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd.2010. Sva 
prava pridržana. 
Nijedan dio ovog dokumenta ne može biti reproduciran ili prenijet u 
bilo kojem obliku ili pomoću bilo kojih sredstava bez prethodnog 
pismenog pristanka tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd..  

Proizvod opisan u ovom priručniku može uključivati softver zaštićen 
autorskim pravima koja pripadaju tvrtki Huawei Technologies Co., Ltd. 



 

47 

i mogućim davateljima licence. Kupci ne smiju ni na koji način 
reproducirati, distribuirati, modificirati, dekompilirati, rastavljati, 
dešifrirati, ekstrahirati, primjenjivati reverzni inžinjering, davati u 
najam, ustupati ili davati pod-licence za navedeni softver, osim ako 
su ovakve restrikcije zabranjene primjenjivim zakonima ili ako su 
takve radnje odobrene od strane odgovarajućih nositelja autorskih 
prava u sklopu licenci. 

Robni žigovi i dozvole 

, , i  su robni žigovi ili registrirani robni 
žigovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.. 
Drugi navedeni robni žigovi, proizvodi, usluge i imena tvrtki su 
vlasništvo njihovih vlasnika. 

Napomena 
Neke ovdje opisane značajke proizvoda i njegove opreme ovise o 
instaliranom softveru, kapacitetima i postavkama lokalne mreže, i 
moguće je da ne budu aktivirane ili mogu biti ograničene od strane 
lokalnih mrežnih operatora ili pružatelja mrežnih usluga. Prema tome, 
moguće je da ovdje sadržani opis ne odgovara u potpunosti 
proizvodu ili njegovoj opremi koju kupujete. 

Huawei Technologies Co., Ltd. pridržava pravo izmjene ili 
modifikacije bilo kojih informacija ili specifikacija sadržanih u ovom 
priručniku bez prethodnog obavještenja ili obveze. 

BEZ JEMSTVA 
SADRŽAJ OVOG PRIRUČNIKA SE DAJE "TAKAV KAKAV JE". 
OSIM ONAKO KAKO JE ZAHTIJEVANO PRIMJENJIVIM 
ZAKONIMA, NIKAKVA JAMSTVA BILO KOJE VRSTE, BILO 
IZRIČITA ILI IMPLICIRANA, UKLJUČUJUĆI, ALI NE 
OGRANIČAVAJUĆI SE NA IMPLICIRANA JAMSTVA PODOBNOSTI 
ZA STAVLJANJE NA TRŽIŠTE I PRIKLADNOSTI ZA ODREĐENU 
UPORABU, NISU DATA U POGLEDU TOČNOSTI, POUZDANOSTI 
ILI SADRŽAJA OVOG PRIRUČNIKA. 

DO NAJVEĆE MOGUĆE GRANICE DOPUŠTENE PRIMJENJIVIM 
PRAVOM, HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD.  NI U KOM 
SLUČAJU NEĆE BITI ODGOVORAN ZA BILO KOJU POSEBNU, 
SLUČAJNU, NEIZRAVNU ILI POSLJEDIČNU ŠTETU, ILI ZA 
GUBITAK PROFITA, POSLA, PRIHODA, PODATAKA, DOBROG 
UGLEDA ILI OČEKIVANIH UŠTEDA. 

Propisi o uvozu i izvozu 
Kupci se moraju pridržavati svih primjenjivih zakona i propisa o uvozu 
i izvozi i pribavit će sve neophodne državne dozvole i licence u cilju 
izvoza, ponovnog izvoza ili uvoza proizvoda navedenog u ovom 
priručniku, uključujući i u njemu sadržani softver i tehničke podatke. 
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1 Početni vodič 

1.1 O vašem S7 Tablet 
Zahvaljujemo vam na izboru HUAWEI S7 Tablet kao pomoćnika i 
partnera u vašem svakodnevnom životu. 

HUAWEI S7 Tablet je informatički terminal koji pruža pogodne i 
kvalitetne usluge kao što su slike, audio zapisi, video zapisi, mreža i 
baza informacija na operativnom sistemu otvorenog koda Android, a 
podržava klasifikaciju i povlačenje elemenata na početnom ekranu. 
Sa ugrađenim 3G modulom, on također podržava osnovne 3G 
komunikacione usluge i funkcije kao jedan veliki telefon. Sa ekranom 
potpuno osetljivim na dodir, ultra-tankim dizajnom i srebrnim 
metalnim obrubom, on se odlikuje elegantnim i tehnički dopadljivim 
izgledom i prenosnim dizajnom koji je u potpunosti usklađen sa 
radnim navikama korisnika. 

1.2 Lista pakovanja 
Pakovanje proizvoda sadrži sledeće stvari. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Stajlus 
3 Baterija 
4 Strujni adapter 
5 USB kabl 
6 Brzo upoznavanje 

 

Ako stvari u pakovanju proizvoda ne odgovaraju onima na ovoj 
listi pakovanja, kontaktirajte prodavača.  
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1.3 Upoznavanje vašeg Tablet 

 
1 Senzor ambijentalnog svetla 
2 Taster Početni 
3 Taster Meni 
4 Taster Nazad 
5 LCD ekran 
6 Otvor za microSD karticu 
7 Interfejs za baznu stanicu 
8 Mikrofon 

9 Taster Kraj 
10 Interfejs za napajanje 
11 Micro USB interfejs 
12 Taster OFN (Optička navigacija prstom) 
13 Taster Pozivanje 
14 Zvučnik 
15 LED indikator 
16 Objektiv kamere 

 

 
17 Taster Uključivanje/Isključivanje 
18 Podupirač 
19 Utičnica za stajlus 
20 Taster Pojačavanje/Stišavanje 
21 Utičnica za slušalice 
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1.4 Instalacija 

1.4.1 Uklanjanje zadnjeg poklopca 
Da biste uklonili zadnji poklopac, pogledajte sledeći crtež i korake. 

 
 
1. Rasklopite podupirač. 

2. Otvorite i uklonite zadnji poklopac. 

 

Radi sprečavanja ozleda, pravilno odložite zadnji poklopac 
nakon što ga uklonite, jer on može imati oštre ivice i uglove.  

1.4.2 Instaliranje ili uklanjanje SIM kartice 
 

Pre instalacije ili uklanjanja SIM kartice, isključite Tablet . 

Umetnite vašu SIM karticu u otvor za SIM karticu na način 
prikazan na sledećem crtežu dok SIM kartica ne bude u potpunosti 
na svom mestu. 

 
 

Da biste uklonili SIM karticu, učinite obrnuto od prikazanog na 
sledećem crtežu. 
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1.4.3 Instalacija ili uklanjanje baterije 
Za instalaciju baterije pogledajte sledeći crtež. 

 
 

Da biste uklonili bateriju, učinite obrnuto od prikazanog na sledećem 
crtežu. 
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1.4.4 Instalacija zadnjeg poklopca 
Da biste instalirali zadnji poklopac, pogledajte sledeći crtež i korake. 

 
 

1. Instalirajte zadnji poklopac. 

2. Zaklopite podupirač. 

1.5 Uključivanje ili isključivanje Tablet 

1.5.1 Uključivanje Tablet 
Pre nego što uključite Tablet, uverite se da je SIM kartica pravilno 
instalirana i da je baterija pravilno instalirana ili da je Tablet pravilno 
priključen na električnu utičnicu. 

Za uključivanje Tablet, pritisnite i držite taster 
Uključivanje/Isključivanje oko dve sekunde. 

 
 

1.5.2 PIN zaštita 
Ako je na vašoj SIM kartici unapred postavljen PIN, Tablet od vas 
traži da unesete PIN. 

Moguće je da vam je vaš pružalac usluga dao PIN zajedno sa 
vašom SIM karticom. Ako ste ga izgubili, obratite se vašem  
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pružaocu usluga. 

1.5.3 Isključivanje Tablet 
1. Pritisnite i držite taster Uključivanje/Isključivanje kako biste 

otvorili meni Tablet options . 

2. Dodirnite Power off. 
3. Dodirnite OK kako biste potvrdili da želite da isključite Tablet u 

dijaloškom okviru koji se otvori. 

1.6 Punjenje baterije 
Pre punjenja baterije, uverite se da je baterija pravilno instalirana na 
vašem Tablet. 
Da biste napunili bateriju, možete da priključite Tablet na električnu 
utičnicu putem strujnog adaptera, kao što je prikazano na sledećem 
crtežu. 

 
 

1.7 Rad sa tasterima 
Možete da uživate u brojnim funkcijama i prečicama korišćenjem 
fizičkih tastera uz dugmad na ekranu. 

 Uključivanje/Isključivanje 

− Pritisnite za uključivanje Tablet kada je isključen.  

− Pritisnite za isključivanje i zaključavanje ekrana kada je  Tablet 
uključen. Zatim pritisnite ponovo za uključivanje ekrana. 

− Pritisnite i držite da otvorite meni sa opcijama za tihi režim, 
režim rada u avionu i za gašenje Tablet. 

 Početni 
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− Pritisnite za otvaranje Početnog ekrana Ako pregledavate 
proširenja Početnog ekrana, ovo vas vraća na prvi panel 
Početnog ekrana. 

− Pritisnite i držite da otvorite ekran sa najskorije korišćenim 
aplikacijama. 

 Meni 
− Pritisnite za otvaranje menija opcija sa stavkama koje utiču na 

trenutni ekran aplikacije. 

− Pritisnite i držite za otvaranje tastature kako biste preduzeli 
brzo pretraživanje na nekim ekranima. 

− Dok ste na zaključanom ekranu, a predložak za otključavanje 
nije postavljen, pritisnite za otključavanje ekrana. 

 Nazad 

− Pritisnite za vraćanje na prethodni ekran. 
− Pritisnite za izlaz iz pokrenute aplikacije. 

− Ako je tastatura na ekranu otvorena, pritisnite za zatvaranje 
tastature. 

 Pozivanje 

− Pritisnite za prikaz ekrana Call log. 
− Pritisnite za nazivanje. 

 Kraj Za vreme trajanja poziva, pritisnite za završetak poziva. 

 Pojačavanje/Stišavanje 

− Za vreme trajanja poziva, pritisnite za pojačavanje ili stišavanje 
zvuka. 

− Kada Tablet zvoni, pritisnite Stišavanje kako biste isključili 
zvono.  

− Na Početnom ekranu, kada nijedan poziv nije u toku, pritisnite 
za pojačavanje ili stišavanje zvuka zvona, ili postavite da Tablet 
uopšte ne zvoni. 

− U drugim aplikacijama, pritisnite za kontrolu jačine zvuka 
muzike, izgovorenih smernica i drugog zvuka.  

− Pritisnite i držite za brzo postavljanje zvuka zvona na 
maksimum ili minimum. 

 OFN (Optička navigacija prstom) 

− Okrećite taster OFN za navigaciju kroz stavke koje mogu da se 
odaberu na ekranu. Odabrana stavka je istaknuta. 

− Pritiskanje tastera OFN je isto što i dodirivanje odabrane stavke 
prstom. 

− Pritiskanje i držanje tastera OFN je isto što i dodirivanje i 
držanje odabrane stavke prstom. 

Neke radnje, kao što su otvaranje događaja u prenatrpanom 
kalendaru, odabiranje veze ili polja obrasca na web stranici ili  
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odabir teksta za uređivanje, se lakše obavljaju pomoću OFN 
tastera nego pomoću prsta. 

1.8 Upotreba ekrana osetljivog na dodir 
Vašim prstom možete da upravljate željenim stavkama kao što su 
aplikacije i kontrole i da uživate u ekranu osetljivom na dodir koji vam 
je na raspolaganju. Tablet podržava sledeće radnje. 

Radnja Opis 

Dodir Jednostavno dodirnite stavke na ekranu, kao 
što su aplikacije ili kontrole. Na primer, možete 
da kucate slova i simbole koristeći tastaturu 
prikazanu na ekranu. 

Dodir i 
držanje 

Dodirnite i držite stavku na ekranu dok se 
radnja ne dogodi. Na primer, obično možete 
da dodirnete i držite ekran kako biste otvorili 
kontekstni meni aktivne stavke. 

Povlačenje Dodirnite i držite stavku i zatim pomerajte vaš 
prst na ekranu dok ne dođete do željenog 
položaja. Na primer, možete da povučete 
prečicu u korpu otpatke kako biste je izbrisali. 

Radnja Opis 

Klizanje Kliznite vašim prstom vertikalno ili horizontalno 
preko ekrana. Na primer, možete da kližete 
prema gore i prema dole kako biste upravljali 
kliznom trakom i da kližete ulevo i udesno 
kako biste prelistavali slike. 

 

1.9 Početni ekran 
Početni ekran je početna tačka za pristup svim aplikacijama. Kada se 
prijavite, pritisnite taster Početni, otvara se Početni ekran. Početni 
ekran možete da prilagodite pomoću različitih pozadina i da prikažete 
stavke koje želite.  
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1.9.1 Upoznavanje Početnog ekrana 

 
 

Stavka Opis 

1 Kartice kategorija Početnog ekrana. Možete da ih 
dodirnete ili da kliznete prstom udesno ili ulevo 
preko glavnog područja prikaza kako biste prešli sa 
jedne na drugu. 

Stavka Opis 

2 Indikator Početnog ekrana. Dve male tačke u 
donjem desnom i levom uglu Početnog ekrana koje 
odgovaraju kartici kategorije označavaju ekran koji 
gledate. 

3 Glavno područje prikaza. Glavno područje prikaza 
prikazuje prečice aplikacija, widget-e i druge stavke 
koje mogu biti otvorene dodirom.  

4 Statusna traka. Statusna traka se nalazi na vrhu 
Početnog ekrana i prikazuje stanje sistema i poruke 
obaveštenja o događajima. 

5 Indikatori stanja sistema. Prikazuju stanje 
sistema, kao što je vreme, vrsta i jačina signala, 
stanje i jačina signala Wi-Fi veze, stanje baterije i 
druge informacije. Možete da dodirnete neke od njih 
za više detalja. 

6 Dugme događaja. Trepti kada postoje obaveštenja 
o događajima kao što su trenutni poziv, propušteni 
pozivi, nove poruke, kao i kada se vrše radnje kao 
što su reprodukcija i prenos. Možete da dodirnete 
dugme događaja kako biste otvorili program za 
upravljanje događajima, pregledali obaveštenja i 
zadatke i upravljali njima. 
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Stavka Opis 

7 Widget-i. Widget-i kao što su widget slika, widget 
vremena + kalendara + sata i widget beleški su 
aplikacije koje možete da koristite direktno na 
Početnom ekranu. 

8 Dugme aplikacija. Dodirnite ga da otvorite ekran 
Aplikacije i pregledate aplikacije instalirane na 
vašem Tablet, a zatim možete da dodirnete prečicu 
aplikacije kako biste je pokrenuli. 

 

Ekran Aplikacije izgleda kao na sledećim slikama. 

 
 

 
 

Slike se daju samo kao referenca. Vaš Početni ekran i ekran 
Aplikacije mogu da izgledaju malo drugačije. Za detalje, 
pogledajte stvarni proizvod. 

1.9.2 Proširenja Početnog ekrana 
Kliznite prstom preko Početnog ekrana kako biste došli do proširenja 
Početnog ekrana. Pravilna proširenja Početnog ekrana pružaju više 
mesta za prečice, widget-e i druge stavke. Dve male tačke iznad 
kartice kategorije na ekranu označavaju ekran koji gledate. 
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...

...

 
 

1.9.3 Prilagođavanje Početnog ekrana 
Ako na Početnom ekranu ima dovoljno mesta, na njega možete da 
dodajete stavke kao što su prečice, widget-i, "Emotion" widget-i i 
fascikle. Također možete da promenite i pozadinu Početnog ekrana. 

Dodavanje stavke 
1. Kvrcnite Početni ekran tamo gde želite da dodate stavku. 

2. Otvorite meni Add to Home screen tako što ćete da preduzmete 
jedan od sledećih koraka: 

− Dodirnite i držite prazan prostor na Početnom ekranu dok se ne 
prikaže meni Add to Home screen. 

− Dok ste na Početnom ekranu, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Add u meniju koji se otvori. 

3. U otvorenom meniju Add to Home screen dodirnite vrstu stavke 
koju želite da dodate. Početnom ekranu možete da dodajete 
sledeće vrste stavki: 

− Shortcuts Dodaje prečicu do aplikacije, obeleživača web 
stranice, omiljenog kontakta, liste izvođenja muzike i drugih 
stavki. 

− Widgets Dodaje jedan od brojnih minijaturnih widget-a kao što 
su analogni sat, kalendar, beležnica, program za reprodukciju 
muzike, okvir za slike i mnoge druge stavke. 

− Emotion Widgets Dodaje jedan od brojnih "Emotion" widget-a, 
kao što su Emotion obeleživači, Emotion kalendar i Emotion 
događaji. 

− Folders Dodaje fasciklu u kojoj možete da organizujete vaše 
stavke na Početnom ekranu.  

− Wallpapers Postavlja pozadinu Početnog ekrana. 

Na primer, možete da dodirnete Folders > New folder kako biste 
dodali fasciklu na Početni ekran i da povučete stavke na ekranu u 
vašu fasciklu. 

Ako na Početnom ekranu nema dovoljno mesta, radnja 
dodavanja će biti zanemarena uz upozorenje kao što je This 
group has no room . Morate da premestite ili izbrišete druge 
stavke kako biste napravili mesta, ili da pređete na drugu panel 
Početnog ekrana na kojem ima mesta. 
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Premeštanje stavke 
1. Dodirnite i držite ikonu stavke na Početnom ekranu dok se ikona 

ne poveća. 

2. Bez dizanja prsta, povucite ikonu na željeno mesto na ekranu. 

Pauzirajte na dnu ekrana kako biste povukli stavku na 
odgovarajući panel Početnog ekrana. 

3. Ispustite stavku podizanjem prsta. 

Uklanjanje stavke 
1. Dodirnite i držite ikonu stavke na Početnom ekranu dok se ikona 

stavke ne poveća i korpa za otpatke iskoči sa desne strane 
ekrana. 

2. Bez dizanja prsta, povucite ikonu stavke u korpu za otpatke. 

3. Kada i stavka i korpa za otpatke budu u fokusu, ispustite stavku 
dizanjem prsta. 

Promena pozadine 
Pozadinu možete promeniti dodavanjem pozadine, ili na sledeći 
način. 

1. Dok ste na Početnom ekranu, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Wallpaper na najdonjem meniju. 

2. Preduzmite jedan od sledećih koraka. 

− Dodirnite Live wallpapers kako biste odabrali sliku i postavili je 
kao pozadinu. 

− Dodirnite Pictures kako biste odabrali sliku i postavili je kao 
pozadinu. 

− Dodirnite Wallpaper gallery kako biste odabrali sliku i postavili 
je kao pozadinu. 

Preimenovanje fascikle 
1. Otvorite fasciklu. Zatim dodirnite i držite naslovnu traku prozora 

fascikle dok se ne pojavi dijaloški okvir Rename folder. 
2. Unesite novi naziv i zatim dodirnite OK. 

1.10 Zaključavanje i otključavanje ekrana 

1.10.1 Zaključavanje ekrana 
Kada je Tablet uključen, pritisnite taster Uključivanje/Isključivanje ili 
Kraj kako biste isključili i zaključali ekran. 

Kada Tablet ostane neaktivan tokom vremenskog perioda koji ste 
postavili, ekran će se automatski zaključati. 

Da biste sačuvali vašu bateriju ili sprečili slučajne dodire dok 
se uređaj ne koristi, ili kada želite da obrišete mrlje na vašem 
ekranu osetljivom na dodir, isključite i zaključajte ekran. 

 



 

13 

1.10.2 Postavljanje isteka vremena ekrana 
Da biste postavili koliko dugo će vaš ekran čekati pre nego što se 
automatski isključi, možete da pritisnete taster Početni kako biste 
otišli na Početni ekran i da pritisnete taster Meni, i da zatim dodirnete 
Settings > Sound & display > Screen timeout. 

1.10.3 Otključavanje ekrana 
Kada je ekran isključen, možete da pritisnete taster 
Uključivanje/Isključivanje, Početni, Meni, Nazad, Pozivanje ili 
Kraj kako biste ga uključili i da zatim otključate ekran primenom 
sledećih koraka.  

1. Ako niste postavili predložak za otključavanja ekrana, pritisnite 
taster Meni kako biste otključali ekran, ili sledite uputstva 
prikazana na ekranu i kliznite prstom prema gore kako biste 
otključali ekran. 

2. Ako ste postavili predložak za otključavanja ekrana, Tablet od vas 
traži da nacrtate predložak na ekranu kako biste ga otključali. 

1.10.4 Postavljanje predloška za otključavanje 
Da biste postavili predložak za otključavanje, možete da pritisnete 
taster Početni kako biste otišli na Početni ekran i da pritisnete taster 
Meni, zatim dodirnete Settings > Location & security > Change 
unlock pattern, i zatim sledite upute na ekranu . 

1.11 Unos teksta 
Tekst možete da unosite u tekstualna polja i da ga uređujete u njima i 
koristiti komande u meniju za isecanje, kopiranje i lepljenje teksta, u 
okviru jedne ili između više aplikacija. 

1.11.1 Upotreba tastature na ekranu za unos teksta 
Dodirnite tekstualno polje u koje želite da unesete tekst kako biste 
otvorili tastaturu na ekranu, a sledeći koraci i saveti će vam pomoći u 
olakšavanju unosa željenih informacija. 

1. Dodirnite i držite tekstualno polje radi prelaska na drugi način 
unosa, ako je to neophodno. 

2. Dodirnite tastere na tastaturi kako biste počeli kucati.  
− Dok kucate, znakovi koje unosite se pojavljuju na liniji iznad 

tastature, neki od njih uz sugestije za reči koje kucate sa 
njihove desne strane. Pritisnite taster za razmak ili neki znak 
interpunkcije kako biste podrazumevano uneli sugestiju, ili 
dodirnite drugu sugestiju kako biste je uneli. Možete da 
pritisnete i držite reč sa krajnje leve strane kako biste je spremili 
u rečnik. 

− Jednom dodirnite taster sa strelicom prema gore kako bi 
sledeće slovo koje kucate bilo veliko. Ili, dodirnite i držite taster 
sa strelicom prema gore kako bi sva slova bila velika. 
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− Dok dodirujete taster, veća verzija se na kratko prikazuje iznad 
tastature. Tasteri sa alternativnim znakovima prikazuju tri tačke 
(...) ispod znaka. 

− Dodirnite i držite neki taster samoglasnika ili tastere C, N, S, ili 
Y da otvorite mali prozor u kojem možete da dodirnete 
naglašeni samoglasnik ili drugo alternativno slovo. 

− Dodirnite i držite taster tačke (. ) da otvorite mali prozor sa 
skupom tastera uobičajenih simbola. 

− Dodirnite tipku DEL kako biste izbrisali znak koji se nalazi sa 
leve strane kursora. Dodirnite i držite tipku DEL kako biste 
izbrisali sve znakove koji se nalaze sa leve strane kursora. 

− Dodirnite taster simbola (?123) kako biste prešli na tastaturu sa 
brojevima i simbolima, i dodirnite taster slova (ABC) kako biste 
se vratili nazad. 

− Na tastaturi sa brojevima i simbolima, dodirnite taster ALT kako 
biste videli dodatne simbole, i dodirnite ga opet kako biste se 
vratili nazad. 

− Dodirnite i držite gotovo bilo koji od tastera brojeva i simbola da 
otvorite prozor sa dodatnim simbolima. 

3. Kada želite da uredite tekst koji ste uneli, dodirom pomerite kursor 
na mesto gde želite da dodate ili izbrišete tekst. Kursor je 
vertikalna traka koja pokazuje gde se umeće tekst koji kucate ili 
lepite. 

4. Kada završite sa kucanjem, dodirnite dugme sa desne strane 
tekstualnog polja ili isto dugme na tastaturi ili pritisnite taster 
Nazad kako biste zatvorili tastaturu. 

1.11.2 Isecanje ili kopiranje teksta 
Za brzo isecanje ili kopiranje celokupnog teksta u tekstualnom polju, 
uradite sledeće. 

1. Dodirnite tekstualno polje koje sadrži tekst koji želite da isečete ili 
kopirate kako biste ga otvorili. 

2. Dodirnite i držite tekstualno polje kako biste prikazali meni Edit 
text.  

3. Dodirnite Cut all ili Copy all. 
Za isecanje ili kopiranje odabranog teksta u tekstualnom polju, 
uradite sledeće. 
1. Dodirnite tekstualno polje koje sadrži tekst koji želite da isečete ili 

kopirate. 
2. Dodirom pomerite kursor na početak ili kraj teksta koji želite da 

odaberete. 
3. Dodirnite i držite tekstualno polje kako biste prikazali meni Edit 

text.  
4. Dodirnite Select text i dodirom pomerite kursor na početak ili kraj 

teksta koji želite da odaberete. Ili, dodirnite Select all kako biste 
odabrali sav tekst u tekstualnom polju. Odabrani tekst je označen. 
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5. Ponovo dodirnite i držite tekstualno polje kako biste prikazali meni 
Edit text. 

6. Dodirnite Cut ili Copy. 

Nakon što  isečete ili kopirate tekst, on se sprema u privremeno 
područje tako da ga možete zalepiti u drugo tekstualno polje. Pre 
lepljenja, morate da isečete ili kopirate tekst barem jednom. Jednom 
kada isečete ili kopirate tekst, možete da ga zalepite više puta. Da 
biste zalepili tekst koji ste zadnji isekli ili kopirali u drugo tekstualno 
polje, uradite sledeće. 

1. Dodirnite tekstualno polje u koje želite da zalepite tekst.  

2. Dodirom pomerite kursor na mesto na koje želite da zalepite 
tekst. 

3. Dodirnite i držite tekstualno polje kako biste prikazali meni Edit 
text.  

4. Dodirnite Paste. 

1.12 Otvaranje aplikacija i prelazak iz jedne 

aplikacije u drugu 
Da biste otvorili neku aplikaciju možete da dodirnete njenu prečicu na 
Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije koji možete da otvorite 
dodirivanjem dugmeta Aplikacije na Početnom ekranu. 

Da biste prešli u nedavno korišćenu aplikaciju, možete pritisnuti i 
držati taster Početni i dodirnuti ikonu aplikacije u malom prozoru koji 
se otvara sa prečicama do aplikacija koje ste nedavno koristili. Ili 
možete da dodirnete dugme Događaj da otvorite Event Manager i da 
dodirom otvorite nedavno korišćene aplikacije u listi Tasks. 

1.13 Otvaranje liste Settings 
Listu postavki možete da otvorite kako biste pregledali ili promenili 
postavke bežične veze i mreža, nazivanja, zvuka i prikaza, lokacije i 
bezbednosti, aplikacija, jezika i tastature, datuma i vremena i drugih 
stavki. Za otvaranje liste postavki, preduzmite jedan od sledećih 
koraka. 

 Dok ste na Početnom ekranu, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Settings u meniju koji se otvori. 

 Dok ste na Početnom ekranu, dodirnite dugme Aplikacije i 
dodirnite Settings da otvorite listu sa kliznom trakom. 

 Ako ste nedavno otvariali listu postavki, možete da dodirnete 
dugme događaja na statusnoj traci kako biste prikazali Event 
Manager i da dodirnete Settings u lisit sa kliznom trakom Tasks 
koja se otvori. 
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1.14 Postavljanje datuma i vremena 
Po podrazumevanim postavkama, Tablet automatski koristi datum, 
vremensku zonu i vreme dobijeno putem mreže.  

Kada se automatski koristi vreme dobijeno putem mreže, ne 
možete sami da postavite datum, vreme i vremensku zonu. 

Da biste ručno postavili datum i vreme, preduzmite sledeće korake. 
1. Otvorite listu Settings.  

2. Dodirnite Date & time. 

3. Dodirnite Automatic da poništite njegov odabir. 
4. Dodirnite Set date. Zatim dodirnite dugme plus ili dugme minus 

kako biste podesili datum, mesec i godinu, ili dodirnite tekstualno 
polje datuma, meseca i godine kako biste ih uneli. Dodirnite Set 
kada završite.  

5. Dodirnite Select time zone, zatim odaberite vremensku zonu sa 
liste. Kliznite prema dole u listi kako biste videli više vremenskih 
zona. 

6. Dodirnite Set time. Zatim dodirnite dugme plus ili dugme minus 
kako biste podesili sat i minut, ili dodirnite tekstualno polje sata i 
minuta kako biste ih uneli. Dodirnite Set kada završite. 

1.15 Instalacija ili uklanjanje microSD kartice 
Umetnite vašu microSD karticu u otvor za microSD karticu na način 
prikazan na sledećem crtežu dok microSD kartica ne klikne na svoje 
mesto. 

 
 
Ako trebate da uklonite microSD karticu dok je Tablet uključen, 
morate da pritisnete taster Početni kako biste otišli na Početni ekran 
i da pritisnete taster Meni i zatim dodirnete Settings > SD card, USB 
Mass Storage & tablet storage > Unmount SD card kako biste 
demontirali memorijsku karticu sa Tablet i sprečili kvar ili oštećenje 
memorijske kartice. MicroSD karticu možete da bezbedno uklonite iz 
vašeg Tablet u bilo koje vreme kada je Tablet isključen.  
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Da biste uklonili microSD karticu, blago gurnite karticu dublje u 
otvor i pričekajte dok ona ne bude izbačena napolje oko 2 mm, 
a zatim je uklonite.  

1.16 Povezivanje na računar ili isključivanje 

sa računara putem USB-a 
Pre nego što povežete vaš Tablet sa računarom putem USB-a, 
obezbedite da je otkrivanje USB grešaka na vašem  Tablet 
omogućeno i da je USB upravljački program za Tablet pravilno 
instaliran na računaru. Morate da preuzmete i instalirate USB 
upravljački program na računar kada prvi put povezujete vaš Tablet s 
računarom putem USB-a. 

Dodirnite Settings > Applications > Development > USB 
debugging i označite USB debugging kako biste omogućili 
otkrivanje USB grešaka. 

USB upravljački program možete da preuzmete na Service 
Center web lokacije http://www.huaweidevice.com/worldwide, 
otvaranjem Software u Download kategoriji i traženjem S7  
USB upravljačkog programa unošenjem ključne reči S7 . 

Da biste povezali vaš Tablet s računarom putem USB-a, uradite 
sledeće. 

 
 

1. Upotrijebite USB kabl koji je isporučen sa vašim Tablet kako biste 
povezali Tablet sa USB priključkom na vašem računaru. Tablet 
prikazuje obaveštenje označavajući da je USB povezan. 

2. Dodirnite dugme događaja da otvorite Event Manager i dodirnite 
USB connected na listi Notifications. 

3. Dodirnite Mount u dijaloškom okviru koji se otvori kako biste 
potvrdili da želite da prenosite muziku, slike i druge datoteke 
između prostora za skladištenje na vašem Tablet ili prostora za 
skladištenje na microSD kartici i vašeg računara. 

Da biste isključili vaš Tablet sa računara, pažljivo pratite uputstva za 
vaš računar o pravilnom isključivanju USB uređaja kako biste sprečili 
gubljenje informacija. I uradite sledeće.  

1. Dodirnite dugme događaja da otvorite Event Manager. 
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2. Dodirnite Turn off USB storage na listi Notifications. 

3. Dodirnite Turn Off u dijaloškom okviru koji se otvori.  
 

2 Bežične mreže 
Vaš Tablet može da se poveže na brojne bežične mreže i uređaje, 
uključujući Wi-Fi mreže za prenos podataka i Bluetooth uređaje kao 
što su slušalice i mobilne mreže za prenos glasa i podataka. 

 

Korišćenje bežičnih uređaja ili opreme tokom vožnje može da 
uzrokuje odvraćanje pažnje i može biti protivzakonito. Uvek se 
pridržavajte zakona i vozite bezbedno. 

2.1 Wi-Fi 
Wi-Fi je bežična mrežna tehnologija koja može da pruži bežični 
pristup Internetu na udaljenostima do 300 stopa (100 metara). 
Mogućnosti vaše Wi-Fi veze zavise od Wi-Fi rutera i okruženja u 
kojem on radi. Da biste koristili Wi-Fi na vašem Tablet, trebate da 
pristupite bežičnoj pristupnoj tački ili "hotspot-u". Možete da se 
jednostavno povežete na neke otvorene pristupne tačke, a moraćete 
da konfigurišete vaš Tablet kako biste se povezali na pristupne tačke 
koje su skrivene ili koriste bezbednosne zaštite kao što su 
autorizacija i enkripcija. 

2.1.1 Otvaranje Wi-Fi postavki 
Možete da uključujete i isključujete Wi-Fi, uključujete i isključujete 
obaveštavanje o otvorenim mrežama, da se povezujete na Wi-Fi 
mrežu i da dodajete Wi-Fi mreže u listu Wi-Fi postavki. Za ovaranje 
liste Wi-Fi postavki, uradite sledeće. 

1. Otvorite listu Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks i zatim dodirnite Wi-Fi settings.  
Dok pregledavate listu Wi-Fi settings, možete da pritisnete 
taster Meni i dodirnete Advanced u meniju koji se otvori kako 
biste videli vaše IP postavke ili druge Wi-Fi detalje. 

2.1.2 Uključivanje ili isključivanje Wi-Fi-ja 
Da biste uključili ili isključili Wi-Fi, možete da otvorite Wi-Fi settings i 
dodirnete Wi-Fi da biste ga označili ili uklonili oznaku.  

Za produženje veka vaše baterije, isključite Wi-Fi kada ga ne 
koristite. 

2.1.3 Povezivanje na Wi-Fi mrežu 
Kada uključite Wi-Fi, dostupne Wi-Fi mreže pronađene u dometu su 
navedene sa nazivima i informacijama o bezbednosnim šemama, a 
zaštićene mreže su označene ikonom katanca. Možete da 
pregledate listu Wi-Fi networks tako što ćete da otvorite Wi-Fi 
settings.  
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Da biste se povezali na Wi-Fi mrežu, dodirnite mrežu na koju želite 
da se povežete na listi Wi-Fi networks na ekranu Wi-Fi settings. 
Ako je mreža otvorena, od vas se traži da potvrdite da želite da se 
povežete na tu mrežu dodirivanjem Connect. Ako je mreža zaštićena, 
od vas se traži da unesete lozinku ili druge akreditive. (Kontaktirajte 
vašeg pružaoca usluga za detalje.)  

Kada ste u dometu i Wi-Fi je uključen, automatski ćete se 
ponovo povezati na dostupne mreže na koje ste se prethodno 
povezivali. 

Kada ste povezani na mrežu, možete da dodirnete njen naziv u 
listi Wi-Fi networks za detalje o brzini, bezbednosti, adresi i 
srodnim postavkama. 

2.1.4 Uključivanje ili isključivanje obaveštavanja o 
otvorenim mrežama 
Kada je Wi-Fi uključen, možete da dodirnete Network notification 
kako biste ga označili ili uklonili oznaku radi uključivanja ili 
isključivanja obaveštavanja o otvorenim mrežama na listi Wi-Fi 
settings, i dobićete ili ćete prestati da dobijate obaveštenja na 
statusnoj traci kada otvorene mreže u dometu budu detektovane. 

2.1.5 Dodavanje Wi-Fi mreže 
Kada Wi-Fi mreža sa bilo kojim bezbednosnim akreditivima ne 
emituje svoj naziv (SSID), ili kada nije u dometu, možete je dodati i 
povezati se sa njom kada je Wi-Fi uključen. Trebate da kontaktirate 
pružaoca usluga za detalje o bezbednosnoj šemi koja je na njoj 
primenjena i da dobijete lozinku ili druge potrebne bezbednosne 
akreditive. Naziv (SSID) i akreditivi se spremaju i vi se automatski 
povezujete na tu mrežu ako je ona u dometu i ako je Wi-Fi uključen. 

Kada je Wi-Fi uključen, preduzmite sledeće korake kako biste dodali 
Wi-Fi mrežu. 

1. Na listi Wi-Fi settings kliznite prema dole i dodirnite Add Wi-Fi 
network. 

2. Unesite naziv (SSID) mreže u tekstualno polje Network SSID. 
Ako je mreža zaštićena, dodirnite dugme Security i zatim 
dodirom odaberite bezbednosnu šemu u meniju koji se otvori. 

3. Unesite bilo koje potrebne bezbednosne akreditive. 

4. Dodirnite Save. 

2.1.6 Zaboravljanje Wi-Fi mreže 
Da biste "zaboravili" Wi-Fi mrežu na koju se ne želite automatski 
povezivati ili koju više ne koristite kada je Wi-Fi uključen, uradite 
sledeće. 
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1. Dodirnite i držite Wi-Fi mrežu na koju ste se prethodno povezivali 
na listi Wi-Fi networks na ekranu Wi-Fi settings. 

2. Dodirnite Forget network u meniju koji se otvori. 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth je bežična komunikaciona tehnologija kratkog dometa za 
razmenu informacija između Bluetooth uređaja kao što su slušalice i 
mobilni telefoni na udaljenosti od oko 10 metara. Mogućnosti vaše 
Bluetooth veze zavise od vašeg okruženja i mogu da budu umanjene 
preprekama kao što je zid ili drugi elektronički uređaji. 

2.2.1 Otvaranje Bluetooth postavki 
Možete da uključite ili isključite Bluetooth, promenite Bluetooth naziv 
vašeg Tablet, povežete se sa Bluetooth uređajem i izvršite skeniranje 
za pregled Bluetooth uređaja na listi Bluetooth postavki.  

Za otvaranje liste Bluetooth postavki, uradite sledeće. 

1. Otvorite listu Settings. 
2. Dodirnite Wireless & networks, i dodirnite Bluetooth settings.  

Kada pregledavate listu Bluetooth settings možete da 
pritisnete taster Meni i dodirnete Scan for devices u meniju 
koji se otvori kako biste izvršili ponovno skeniranje Bluetooth 
uređaja. 

2.2.2 Uključivanje ili isključivanje Bluetooth-a 
Da biste uključili ili isključili Bluetooth, možete da otvorite Bluetooth 
settings i dodirnete Bluetooth kako biste ga označili ili uklonili 
oznaku.  

Za produženje veka vaše baterije, isključite Bluetooth kada ga 
ne koristite. 

2.2.3 Promena Bluetooth naziva vašeg Tablet 
Bluetooth naziv vašeg Tablet je vidljiv ostalim Bluetooth uređajima 
kada se sa njima povezujete. Kada je Bluetooth uključen, preduzmite 
sledeće korake kako biste promenili Bluetooth naziv vašeg Tablet. 
1. Dodirnite Device name na listi Bluetooth settings. 

2. Unesite naziv i dodirnite OK u dijaloškom okviru koji se otvori. 

2.2.4 Povezivanje sa Bluetooth uređajima 
Kada se prvi put povežete sa nekim Bluetooth uređajem, morate da 
uparite Bluetooth vašeg Tablet sa Bluetooth uređajem kako biste 
obezbedili da se oni sigurno povezuju jedan sa drugim. Kada je 
Bluetooth uključen, možete da se jednostavno povežete sa uparenim 
uređajem. 
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Uparivanje sa Bluetooth uređajem 
1. Kada je Bluetooth uključen, svi dostupni Bluetooth uređaji u 

dometu su navedeni u listi Bluetooth devices na ekranu 
Bluetooth settings. 

2. Dodirnite Discoverable kako biste Bluetooth vašeg Tablet učinili 
vidljivim za ostale uređaje. 

3. Ako uređaj koji želite da uparite nije na listi, sledite dokumentaciju 
sa uputstvima koja je isporučena uz uređaj kako biste ga učinili 
vidljivim za ostale uređaje i dodirnite Scan for devices kako biste 
ga prikazali. 

4. Dodirnite stavku uređaja na listi Bluetooth devices kako biste ga 
uparili. Uređaji se uparuju jedan sa drugim. 

5. Ako se od vas traži da unesete bezbednosni ključ (kao što je 
0000), pogledajte dokumentaciju koja je isporučena sa uređajem 
kako biste saznali njegov bezbednosni ključ. Ako je uparivanje 
uspešno, vaš Tablet se povezuje sa uređajem. 

Povezivanje sa uparenim Bluetooth uređajem 
Kada isključite Bluetooth uređaje ili kada upareni Bluetooth uređaj 
ponovo bude u dometu, možete da se ponovno povežete sa njim. Za 
automatsko ponovno povezivanje vašeg Tablet sa uparenim 
uređajem, jednostavno uključite uređaj. Za ručno povezivanje vašeg 
Tablet sa uparenim uređajem, dodirnite naziv uređaja u listi 
Bluetooth devices. 

2.2.5 Prekidanje veze ili rasparivanje Bluetooth uređaja 
Za automatsko prekidanje veze vašeg Tablet sa uparenim uređajem, 
jednostavno isključite uređaj. 
Za ručno prekidanje veze vašeg Tablet sa uparenim uređajem ili za 
rasparivanje tog uređaja i brisanja svih informacija o njegovom 
uparivanju, preduzmite sledeće korake. 

1. Dodirnite i držite uređaj na listi Bluetooth devices na ekranu 
Bluetooth settings. 

2. Dodirnite Disconnect ili Disconnect & unpair u meniju koji se 
otvori. 

3. Dodirnite OK za potvrdu da želite da prekinete vezu ili rasparite. 

2.2.6 Konfigurisanje Bluetooth mogućnosti 
Neki Bluetooth uređaji imaju više profila. Profili mogu da uključuju 
mogućnost prenosa razgovora ili stereo reprodukcije muzike. Možete 
da odaberete koje profile želite da koristite na vašem Tablet kako 
biste konfigurisali Bluetooth mogućnosti. 
1. Dodirnite i držite uređaj na listi Bluetooth devices na ekranu 

Bluetooth settings. 
2. Dodirnite Options u meniju koji se otvori. 

3. Otvara se ekran sa listom profila uređaja. 
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4. Dodirnite profil kako biste ga označili ili uklonili oznaku, za 
njegovo korišćenje ili nekorišćenje. 

5. Kada završite, pritisnite taster Nazad. 

2.3 Mobilne mreže 
Vaš Tablet sa SIM karticom je konfigurisan za korišćenje mobilnih 
mreža vašeg pružaoca bežičnih usluga za glasovne pozive i za 
prenos podataka. 

Ako se vaš Tablet ne poveže na mrežu kada umetnete SIM 
karticu i uključite ga, kontaktirajte vašeg pružaoca usluga kako 
biste dobili detalje o njegovoj pristupnoj tački. 

2.3.1 Otvaranje postavki mobilne mreže 
1. Otvorite listu Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks i zatim dodirnite Mobile 
networks.  

2.3.2 Uključivanje ili isključivanje Data roaming-a 
Kada je Data roaming uključen, vaš Tablet prenosi podatke putem 
mobilnih mreža drugih nosilaca kada napustite područje usluge 
mobilnih mreža vaših nosilaca. Da biste uključili ili isključili Data 
roaming, preduzmite sledeće korake. 

1. Otvorite ekran Mobile networks postavki. 

2. Uključite ili isključite Data roaming tako što ćete da dodirnete 
Data roaming kako biste ga označili ili uklonili oznaku.  

Kada je Data roaming isključen, još uvek možete da prenosite 
podatke putem Wi-Fi veze. 

2.3.3 Postavljanje GSM/UMTS opcija 
Kreiranje ili uređivanje pristupne tačke 
Ako vi i vaš pružalac usluga bežične mreže ustanovite da trebate da 
promenite postavke imena vaše trenutne pristupne tačke (APN) ili da 
kreirate novu, morate da dobijete APN i detaljne postavke od vašeg 
pružaoca usluga.  

1. Otvorite ekran Mobile networks postavki i dodirnite GSM/UMTS 
Options > Access Point Names. 

2. Dodirnite jedan postojeći APN kako biste ga uredili. Ili, pritisnite 
taster Meni i dodirnite New APN. Unesite postavke APN-a 
ponuđene od strane vašeg pružaoca usluga dodirivanjem svake 
postavke koju trebate da uredite. 

3. Kada završite pritisnite taster Meni i dodirnite Save. Ako ste 
kreirali novi APN, dodirnite ga na ekranu APN-a kako biste počeli 
da ga koristite. 

Uključivanje ili isključivanje opcije Use only 2G networks 
Za produženje veka vaše baterije, ili u cilju odlaganja radnji prenosa 
podataka kao što je slanje, prenošenje ili preuzimanje velikih 
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datoteka kao što su slike ili video zapisi do povezivanja na bržu 
mobilnu ili drugu bežičnu mrežu, možete da uključite opciju Use only 
2G networks. 
Da biste uključili ili isključili opciju Use only 2G networks, možete da 
otvorite ekran Mobile networks postavki i dodirnete GSM/UMTS 
Options > Use only 2G networks kako biste ga označili ili uklonili 
oznaku i uključili ga ili ga isključili. 

2.4 Uključivanje ili isključivanje režima rada u 

avionu 
U režimu rada u avionu, svi bežični radio primopredajnici kao što su 
usluga mobilne mreže, Bluetooth i Wi-Fi su označeni da budu 
isključeni. Upotreba mobilnog uređaja ili opreme sa bežičnim radio 
primopredajnicima za vreme boravka u avionu može da uzrokuje 
interferencije i u mnogim državama može biti protivzakonita. Uvek se 
pridržavajte zakona koji su primenjivi i uključite režim rada u avionu. 

Za uključivanje ili isključivanje režima rada u avionu možete pritisnuti 
i držati taster Uključivanje/Isključivanje i dodirnuti Airplane mode 
u meniju koji se otvori. Također možete da uradite sledeće. 
1. Otvorite listu Settings. 

2. Dodirnite Wireless & networks, i dodirnite Airplane mode kako 
biste ga označili ili uklonili oznaku.  

3 Pregledač 
Upotrebite Browser za pregledavanje web stranica i za pretraživanje 
informacija na webu. 

3.1 Pregledavanje web stranica 

3.1.1 Otvaranje pregledača 
Dodirnite Browser na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije da 
otvorite Browser i počnete surfovati web-om. 

Unošenje adrese web stranice 
Kada ste na ekranu Browser, dodirnite traku za adresiranje kako 
biste uneli adresu (URL) nove web stranice. Kada unosite adresu, 
pretraživanje web-a vam sugeriše web stranice i upite. Možete da 
dodirnete sugestiju ili da nastavite da unosite adresu i dodirnete Go 
da otvorite web stranicu. 

Osvežavanje web stranice 
Kada ste na ekranu Browser, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Refresh kako biste ponovo učitali web stranicu i videli ažurirani 
sadržaj.  
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Prekid učitavanja web stranice 
Ako je web stranici potrebno mnogo vremena da se otvori, ili ako se 
predomislite, možete da pritisnete taster Meni i dodirnete Stop kako 
biste prekinuli njeno učitavanje. 

3.1.2 Navigacija u okviru web stranice  
Sledeći saveti vam pomažu u navigaciji u okviru web stranice. 

 Kliznite prstom po ekranu kako biste pomerili stranicu prema gore 
ili prema dole. 

 Blago kliznite prstom po ekranu kako biste prikazali kontrolu 
zumiranja. Dodirnite plus ili minus stranu kontrole zumiranja kako 
biste zumirali - povećavali ili smanjivali. 

 Pronalaženje teksta na web stranici. Pritisnite taster Meni i zatim 
dodirnite More > Find on page. Unesite tekst koji tražite. Dok 
kucate, prva reč sa odgovarajućim znakovima je označena na 
ekranu, a sledeće odgovarajuće reči su uokvirene. Dodirnite levu 
strelicu ili desnu strelicu kako biste skočili i označili prethodnu ili 
sledeću odgovarajuću reč. 

3.1.3 Navigacija između web stranica 
Možete da otvarate veze na web stranici, da vršite navigaciju unazad 
i unapred i da pregledate istoriju vašeg pregledavanja web stranica, 
kao i u bilo kojem drugom pregledaču weba. Također možete da 
iskoristite neke prečice za rad sa vezama i drugim vrstama 

informacija. Sledeći saveti vam pomažu u navigaciji između web 
stranica. 

 Dodirnite vezu kako biste je otvorili. Veze koje dodirnete su 
označene dok se web stranica na koju se odnose ne otvori u 
prozoru. 

 Za kretanje unazad ili napred kroz web stranice koje ste otvorili, 
pritisnite taster Nazad ili pritisnite taster Meni i dodirniteMore > 
Forward. 

 Dok pregledavate web, Browser vodi evidenciju o stranicama 
koje posećujete, kako bi vam pomogao da ih kasnije ponovo 
pronađete. Možete da dodirnete dugme obeleživača sa desne 
strane trake za adresiranje i da dodirnete karticu History, ili da 
pritisnete i držite taster Nazad dok pregledavate web stranicu da 
otvorite karticu History. Stranice koje ste posetili su hronološki 
grupisane. Dodirnite vremenski period kako biste videli stranice 
koje ste posetili. Dodirnite stranicu na kartici istorije kako biste je 
ponovo otvorili. 

 Da biste videli vaše najčešće posećivane stranice, dodirnite 
dugme obeleživača sa desne strane trake za adresiranje i 
dodirnite karticu Most visited. Stranice koje ste najčešće 
posećivali su navedene po redosledu. Dodirnite stranicu kako 
biste je otvorili. 
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 Pregledač prepoznaje veze, kao i neke brojeve telefona, adrese i 
slične informacije na kojima biste možda želeli da direktno radite. 
Za praćenje prečica za veze, telefonske brojeve i adrese, 
dodirnite i držite vezu da otvorite meni sa prečicama za otvaranje, 
dodavanje u obeleživače, spremanje i slanje veze e-mail-om. 
Dodirnite broj telefona da otvorite aplikaciju Phone sa unesenim 
brojem. 

 Možete da otvorite do osam Browser prozora istovremeno i da 
prelazite sa jednog na drugi. Da biste otvorili novi prozor Browser, 
pritisnite taster Meni i dodirnite New window. Ili, pritisnite taster 
Meni i dodirnite Windows. Na ekranu koji se otvori dodirnite New 
window. Otvara se novi prozor sa vašom početnom stranicom. 

 Da biste prešli sa jednog Browser prozora na drugi, pritisnite 
taster Meni i dodirnite Windows. Prikazuju se vaši otvoreni 
prozori. Dodirnite prozor kako biste ga otvorili. 

 Zatvaranje prozora Browser. Pritisnite taster Meni i dodirnite 
Windows. Svi otvoreni prozori se prikazuju na kliznoj listi sličica. 
Dodirnite okvir za zatvaranje na prozoru kako biste ga zatvorili. 

3.2 Rad sa obeleživačima 
Na listu obeleživača možete da dodate web stranice tako da brzo 
možete da se vratite na njih. 

3.2.1 Dodavanje web stranice na listu obeleživača 
1. Otvorite web stranicu koju želite da dodate na listu obeleživača. 

2. Dodirnite dugme obeleživača sa desne strane trake za 
adresiranje. Ili, pritisnite taster Meni i dodirnite Bookmarks. 

3. Dodirnite Add na vrhu ekrana Bookmarks. 

4. Po potrebi dodajte naziv i adresu i dodirnite OK. Obeleživač je 
dodan na vrh vaše liste obeleživača.  

3.2.2 Otvaranje liste obeleživača 
Dodirnite dugme obeleživača sa desne strane trake za adresiranje 
na ekranu pregledača. Ili, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Bookmarks. 

3.2.3 Otvaranje obeleživača 
Na listi obeleživača dodirnite obeleživač kako biste ga otvorili. 
Obeleživač se otvara u trenutnom prozoru. Ako želite da ga otvorite u 
novom prozoru, dodirnite i držite obeleživač i dodirnite Open in new 
window u meniju koji se otvori. 

3.2.4 Uređivanje obeleživača 
1. Na listi obeleživača, dodirnite i držite obeleživač koji želite da 

uredite. 

2. Dodirnite Edit bookmark u meniju koji se otvori. 
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3. Uredite ime ili adresu u dijaloškom okviru koji se otvori i dodirnite 
OK. 

3.2.5 Razmena obeleživača 
1. Na listi obeleživača dodirnite i držite obeleživač koji želite da 

razmenite. 
2. Dodirnite Share link u meniju. 

3. Dodirnite aplikaciju koju želite da upotrebite za slanje obeleživača. 
Aplikacija se otvara sa adresom obeleživača. 

3.2.6 Brisanje obeleživača 
1. Na listi obeleživača dodirnite i držite obeleživač kako biste ga 

izbrisali. 
2. Dodirnite Delete bookmark u meniju i dodirnite OK. 

3.3 Preuzimanje datoteka 
Možete da preuzimate datoteke, web stranice i čak aplikacije sa web 
stranica. Datoteke koje preuzmete se smeštaju na vašu SD karticu. 

3.3.1 Preuzimanje i instaliranje samo proverenih 
aplikacija 
Aplikacije možete da preuzimate i instalirate sa weba ili da ih primite 
uz e-mail poruku. Aplikacije preuzete sa weba mogu biti iz 

nepoznatih izvora. U cilju zaštite vašeg Tablet i ličnih podataka, kao i 
u cilju preuzimanja aplikacija samo iz proverenih izvora, otvorite listu 
postavki i dodirnite Applications > Unknown sources > OK tako da 
ga označite. 

3.3.2 Preuzimanje datoteke 
 Možete da dodirnete i držite neku sliku i dodirnete Save image u 
meniju koji se otvori kako biste preuzeli datoteku slike. Ili, pritisnite i 
držite vezu do datoteke ili druge web stranice i dodirnite Save link u 
meniju koji se otvori kako biste preuzeli povezanu datoteku. 

 

4 E-mail 

4.1 Otvaranje e-mail-a 
Dodirnite Email na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije da 
otvorite Email. 

4.2 Dodavanje i brisanje e-mail naloga 

4.2.1 Dodavanje e-mail naloga 
Kada prvi put otvorite Email, od vas se traži da postavite e-mail nalog. 
Ili, ako ste već kreirali jedan e-mail nalog, možete da pritisnete tipku 
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Meni i zatim dodirnete Add account kako biste kreirali drugi e-mail 
nalog. Preduzmite sledeće korake kako biste dodali vaš e-mail nalog 
na ekranu Set up email. 
1. Unesite vašu e-mail adresu i lozinku. 

2. Dodirnite Next ili Manual setup kako biste odabrali vašu vrstu 
e-mail usluge i uneli druge detalje e-mail naloga. Možete da 
kontaktirate vašeg pružaoca e-mail usluga za vrednosti koje se 
traže za vaš nalog. 

3. Unesite naziv naloga i ime koje želite da bude prikazano u 
izlaznoj pošti i dodirnite Done. E-mail počinje preuzimati vaše 
e-mail poruke i možete da šaljete i primate e-mail poruke pomoću 
ovog novog naloga. 

4.2.2 Brisanje e-mail naloga 
1. Otvorite ekran Email, pritisnite taster Meni i dodirnite Accounts. 
2. Dodirnite i držite nalog koji želite da izbrišete. 

3. Dodirnite Remove account u meniju koji se otvori. 

4. Dodirnite OK u dijaloškom okviru za potvrdu brisanja. 

4.3 Slanje i odgovaranje na e-mail poruke 

4.3.1 Sastavljanje i slanje e-mail poruka 
1. Otvorite Email, dodirnite e-mail nalog koji želite da koristite. 

2. Pritisnite taster Meni i zatim dodirnite Compose u meniju koji se 
otvori. 

3. Unesite ime ili e-mail adresu željenog primaoca ili željenih 
primalaca u polje To. Dok kucate, nude vam se odgovarajuće 
adrese iz vaše liste Contacts. Možete da dodirnete sugerisanu 
adresu ili da unesete novu. Odvojite više adresa zapetama. 

4. Unesite predmet e-mail poruke. 
5. Unesite tekst e-mail poruke. 

6. Pritisnite taster Meni i dodirnite Attach kako biste poslali 
fotografiju uz poruku. 

7. Dodirnite Send. Možete da dodirnete Save as draft ili pritisnete 
taster Nazad pre slanja poruke kako biste je sačuvali kao nacrt. Ili, 
dodirnite Discard da napustite poruku. 

Ako niste spremni da pošaljete poruku, dodirnite Save as draft 
da biste je spremili u fasciklu nacrta. Vaša poruka se također 
sprema kao nacrt ako pritisnete taster Nazad pre nego što 
pošaljete poruku. 

4.3.2 Primanje e-mail poruka 
Za primanje e-mail poruka, pritisnite taster Meni i dodirnite Refresh 
nakon što se prijavite u e-mail sanduče. Također možete da 
dodirnete Account settings > Email check frequency kako biste 
postavili frekvenciju automatskog proveravanja novih e-mail poruka. 
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4.3.3 Čitanje e-mail poruke 
Da biste pročitali e-mail poruku , možete da otvorite ekran Email , 
dodirom odaberete sanduče ulazne pošte u nalogu i zatim dodirnete 
poruku koju želite da pročitate. 

4.3.4 Odgovaranje na poruku ili prosleđivanje e-mail 
poruke 
Dok čitate e-mail poruku, možete da dodirnete Reply ili Reply all 
kako biste odgovorili na poruku. Otvara se prozor za sastavljanje 
poruka sa unesenom adresom, predmetom i kopijom poruke na koju 
odgovarate. Možete također da pritisnete taster Meni i dodirnete 
Reply, Reply all, ili Forward kako biste odgovorili na poruku ili je 
prosledili. 

4.3.5 Brisanje e-mail poruke 
E-mail poruku možete da izbrišete iz njene fascikle tako što ćete da 
dodirnete Delete ili pritisnete taster Meni i dodirnete Delete dok 
čitate poruku. Kod većine vrsta naloga, izbrisane poruke se 
premeštaju u fasciklu za otpatke, tako da možete da ih vratite nazad 
ako ste ih obrisali greškom. 

 

5 Pozivi 

5.1 Nazivanje biranjem brojeva 
1. Da biste prikazali panel telefona, možete da dodirnete Phone na 

Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije. Ili, ako imate otvorenu 
karticu Call log, Contacts ili Favorites, možete da dodirom 
pređete na karticu Phone. 

2. Dodirnite digitalne tastere kako biste uneli broj telefona. Za 
pozivanje međunarodnog broja, dodirnite i držite taster 0 kako 
biste uneli znak plus (+). Zatim unesite međunarodni prefiks za 
državu i pun nacionalni broj telefona odmah iza njega. Dodirnite 
taster DEL na ekranu kako biste izbrisali naredne cifre broja jednu 
po jednu. Dodirnite i držite taj taster kako biste izbrisali celi broj. 

3. Pritisnite taster Pozivanje. 

5.2 Odgovaranje na poziv, odbijanje i 

završavanje poziva 
Kada primite telefonski poziv, otvara se ekran Incoming call sa 
brojem pozivaoca, ili sa više detalja ako ste ih uneli u kontakte. Svi 
primljeni pozivi se evidentiraju u Call log. Ako propustite poziv, 
dobijate obaveštenje. 
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 Za utišavanje zvona pre odgovaranja na pozive, pritisnite taster 
Volume Down. 

 Pritisnite taster Pozivanje kako biste odgovorili na poziv. 
 Pritisnite taster Kraj kako biste odbili dolazne pozive ili završili 

tekuće pozive na koje ste odgovorili. 

5.3 Rad sa dnevnikom poziva 
Kartica dnevnika poziva sadrži unose o svim napravljenim pozivima, 
pozivima na koje je odgovoreno i propuštenim pozivima. Dodirnite 
unos da otvorite ekran koji vam pruža izbor onoga što možete da 
uradite sa kontaktom. Ili, dodirnite i držite unos da otvorite kontekstni 
meni. 

5.3.1 Otvaranje dnevnika poziva 
Da biste otvorili Call log, možete da dodirnete Call log na ekranu 
Aplikacije, ili da pritisnete taster Pozivanje kada ste na Početnom 
ekranu. Također možete da dodirnete Call log kada imate otvorenu 
karticu Phone, Contacts ili Favorites. 

Pozivi su prikazani tako da su najnoviji pozivi na vrhu. Kliznite 
prema gore i prema dole kako biste pregledali sve unose u 
dnevniku. 

5.3.2 Nazivanje iz dnevnika poziva 
1. Dodirnite stavku vašeg željenog kontakta u dnevniku Call log. 

2. Pritisnite taster Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 

5.3.3 Dodavanje brojeva u kontakte 
1. Dodirnite i držite željeni unos u Call log kako biste prikazali 

kontekstni meni. 

2. Dodirnite Add to Contacts. 

5.3.4 Čišćenje dnevnika poziva 
Dok pregledavate Call log, pritisnite taster Meni i dodirnite Clear call 
log. Također možete da dodirnete i i držite neki unos u dneviku kako 
biste prikazali kontekstni meni i da zatim dodirnete Remove from 
call log kako biste samo taj unos uklonili iz dnevnika poziva. 

5.4 Nazivanje kontakata sa liste 
1. Možete da otvorite Contacts na Početnom ekranu ili na ekranu 

Aplikacije tako što ćete da dodirnete Contacts. Također možete 
da dodirom pređete na karticu Contacts aku su vam otvorene 
kartice Phone, Call log ili Favorites.  

2. Dodirnite kontakt kako biste ga nazvali. Možete da kliznete prema 
gore i prema dole kako biste našli kontakt u listi Contacts. 

3. Pritisnite taster Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 
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Dodirnite kontakt da otvorite ekran sa detaljima kontakta. 
Dodirnite i držite kontakt da otvorite kontekstni meni. 

5.5 Nazivanje omiljenih kontakata 
Iza liste omiljenih kontakata se nalazi lista brojeva koje najčešće 
nazivate. Možete da dodajete i uklanjate omiljene kontakte 
dodirivanjem zvezdice pored imena kontakta dok pregledavate 
informacije o kontaktu. Za pozivanje omiljenog kontakta, uradite 
sledeće. 

1. Otvorite Phone, Call log ili Contacts, zatim dodirnite karticu 
Favorites kako biste prikazali listu omiljenih kontakata.  

2. Dodirnite omiljeni kontakt kojeg želite da nazovete. 
3. Dodirnite broj kontakta kojeg želite da nazovete. 

4. Pritisnite taster Pozivanje kako biste nazvali broj tog kontakta. 

 

6 Poruke 
Upotrebite Messaging za razmenu tekstualnih poruka (SMS) i 
multimedijalnih poruka (MMS) sa vašim prijateljima 

6.1 Otvaranje Poruka 
Dodirnite Messaging na ekranu Aplikacije da otvorite ekran 
Messaging. Otvara se prozor Messaging u kojem možete da 
kreirate novu poruku ili da otvorite neki postojeći niz poruka. 

6.2 Razmenjivanje poruka 
Korišćenjem ove mogućnosti i usluge možete da šaljete tekstualne 
poruke (SMS) i multimedijalne poruke (MMS) na druge mobilne 
uređaje. Messaging automatski pretvara poruku u multimedijalnu 
poruku ako je šaljete na e-mail adresu umesto na broj telefona, ako 
dodate predmet, ili ako priložite medijsku datoteku. 

6.2.1 Kreiranje i slanje tekstualne poruke 
1. Na ekranu Messaging dodirnite New message. 

2. Unesite ime kontakta sa mobilnim brojem ili e-mail adresom u 
polje To. Dok kucate, pojavljuju se odgovarajući kontakti. Možete 
da dodirnete sugerisani kontakt ili da nastavite sa unosom. 

3. Dodirnite tekstualno polje za sastavljanje kako biste uneli tekst 
vaše poruke. Ako pritisnete taster Nazad dok sastavljate poruku, 
ona se sprema kao nacrt u vaš prozor Messaging. Dodirnite 
poruku kako biste nastavili da je sastavljate. 

4. Dodirnite Send. 
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6.2.2 Kreiranje i slanje multimedijalne poruke 
1. Na ekranu Messaging dodirnite New message. 

2. Unesite broj mobilnog telefona, ili e-mail adresu, ili ime kontakta 
sa mobilnim brojem ili e-mail adresom u polje To. Dok kucate, 
pojavljuju se odgovarajući kontakti. Možete da dodirnete 
sugerisani kontakt ili da nastavite sa unosom.  

3. Dodirnite tekstualno polje za sastavljanje kako biste uneli tekst 
vaše poruke. 

4. Pritisnite taster Meni i dodirnite Add subject kako biste dodali 
predmet poruke. 

5. Pritisnite taster Meni i dodirnite Attach da otvorite meni u kojem 
možete da dodirnete određenu vrstu medijske datoteke i da je 
dodate poruci kao prilog. Upotrebite dugmad na ekranu 
Sastavljanje poruke kako biste pregledali medijski prilog ili ga 
uklonili. 

6. Dodirnite Send. 

6.2.3 Pregledavanje poruke i odgovaranje na poruku 
Ako radite u prozoru Messaging, poruke koje primite se prikazuju u 
njemu. U suprotnom, primate obaveštenje o novoj poruci i ikona nove 
poruke se pojavljuje na listi obaveštenja. 

Kada dodirnete obaveštenje o novoj poruci otvara se prozor 
Messaging u kojem možete da odgovorite na tu poruku. Ako 

Auto-retrieve nije označeno, morate da dodirnete Download da 
biste videli multimedijalnu poruku (MMS). 

Ako poruka sadrži medijsku datoteku, dodirnite Play da je pregledate, 
pogledate ili poslušate. Dodirnite i držite medijsku datoteku da 
otvorite meni sa opcijom spremanja poruke na vašu microSD karticu. 

6.2.4 Pregled detalja o poruci 
Dodirnite i držite poruku u prozoru Messaging. Dodirnite View 
message details u meniju koji se otvori. 

6.2.5 Prosleđivanje ili brisanje poruke 
1. Dodirnite i držite niz poruka koji želite da prosledite ili izbrišete. 

2. Dodirnite Delete message ili Forward u meniju koji se otvori.  
 

7 Kontakti 
Contacts vam omogućava spremanje i upravljanje informacijama 
kao što su telefonski brojevi, e-mail adrese i chat adrese vaših 
kontakata, i pruža vam brz i jednostavan pristup komunikaciji sa 
ljudima sa kojima želite da komunicirate.  
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7.1 Otvaranje kontakata 
Vaše kontakte možete da otvorite dodirivanjem Contacts na 
Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije. Ili, ako imate otvorene 
kartice Phone, Call log ili Favorites , dodirnite karticu Contacts. 
Možete da dodirnete karticu Favorites da otvorite vaše omiljene 
kontakte. Na stranicama kartice kontakata možete da dodirnete neki 
kontakt da otvorite ekran sa detaljima kontakta ili da pritisnete i držite 
kontakt da otvorite kontekstni meni. 

7.2 Kreiranje kontakta 
1. Otvorite ekran Contacts. 

2. Pritisnite taster Meni i dodirnite New contact. 
3. Unesite informacije o kontaktu, pogledajte sledeće savete. 

− Unesite ime kontakta i dodirnite okvir slike kako biste odabrali 
sliku koja će da se prikaže pored imena u listi kontakata i u 
drugim aplikacijama. 

− Dodirnite kategoriju informacija o kontaktu, kao što su brojevi 
telefona i e-mail adrese, kako biste uneli tu vrstu informacija o 
vašem kontaktu. Kliznite prema gore i prema dole kako biste 
pregledali sve kategorije. 

− Dodirnite dugme plus sa desne strane kategorije da dodate više 
od jednog unosa u tu kategoriju. Dodirnite dugme minus sa 
desne strane unosa da uklonite taj unos.  

− Dodirnite dugme etikete sa leve strane stavki informacija o 
kontaktu, kao što suPhone numbers i Email addresses da 
otvorite meni sa prethodno izrađenim etiketama za brojeve 
telefona. Možete da dodirnete da biste izabrali prethodno 
izrađenu etiketu, ili da dodirnete Custom label name u meniju 
kako biste kreirali vašu sopstvenu etiketu. 

4. Kada završite unošenje, kliznite do dna stranice i dodirnite Done. 
Također možete da pritisnete tipku Meni i da dodirnete Done u 
meniju koji se otvori kako biste sačuvali detalje o kontaktu u vaš 
Tablet. 

7.3 Pretraživanje kontakata 
1. Otvorite ekran Contacts. 

2. Pritisnite taster Meni i dodirnite Search. 
3. Unesite ime kontakta kojeg tražite. Dok kucate, kontakti sa 

odgovarajućim imenima se pojavljuju ispod okvira pretraživanja. 
4. Dodirnite odgovarajući kontakt na listi da otvorite njegov ekran 

Detalji. Dodirnite lupu da otvorite ekran sa listom odgovarajućih 
kontakata. 



 

33 

7.4 Uređivanje kontakata 

7.4.1 Uređivanje detalja kontakta 
Za izmenu ili dodavanje detalja o vašim kontaktima, uradite sledeće. 

1. Otvorite Contacts ili Favorites. 

2. Dodirnite i držite kontakt čije detalje želite da uredite i dodirnite 
Edit contact u meniju koji se otvori. Također možete da pritisnete 
tipku Meni i dodirnete Edit contact dok pregledavate detalje 
kontakta.  

3. Uredite informacije o kontaktu, koristeći iste kontrole kao i kod 
kreiranja kontakta. 

7.4.2 Postavljanje podrazumevanog broja telefona 
Podrazumevani broj telefona se prikazuje ispod imena kontakta na 
listi Contacts i taj broj se koristi kada nazivate ili šaljete tekstualnu 
poruku iz liste dodirivanjem i držanjem kontakta. Za postavljanje 
jednog od brojeva telefona kontakta kao podrazumevanog broja 
telefona, uradite sledeće. 

1. Otvorite Contacts ili Favorites. 
2. Dodirnite unos kontakta na listi kako biste videli detalje. 

3. Dodirnite i držite broj telefona koji želite da koristite kao 
podrazumevani broj telefona.  

4. Dodirnite Make default number u meniju koji se otvori. 
Podrazumevani broj telefona je označen kvačicom. 

7.4.3 Brisanje kontakta 
1. Otvorite Contacts ili Favorites. 

2. Dodirnite i držite kontakt koji želite da izbrišete i dodirnite Delete 
contact u meniju koji se otvori kako biste izbrisali kontakt iz vašeg 
Tablet. Također možete da pritisnete taster Meni i dodirnete 
Delete contact dok pregledavate detalje kontakta.  

3. Dodirnite OK za potvrdu da želite da izbrišete kontakt. 

7.4.4 Postavljanje grupe kontakata za prikaz 
Za postavljanje grupe kontakata za prikaz, uradite sledeće: 
1. Otvorite Contacts. 

2. Pritisnite taster Meni i dodirnite Display options. 

3. Dodirnite Only contacts with phones kako biste ga označili ili 
uklonili oznaku za prikaz samo kontakata sa telefonima ili prikaz 
svih kontakata. 

4. Dodirnite Done za potvrdu da želite da prikažete grupu kontakata. 
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7.5 Uređivanje omiljenih kontakata 

7.5.1 Dodavanje kontakta u omiljene kontakte 
1. Otvorite Contacts. 

2. Dodirnite i držite kontakt da otvorite kontekstni meni i dodirnite 
Add to favorites. Također možete da dodirnete sivu zvezdicu sa 
desne strane imena kontakta dok pregledavate detalje kontakta. 
Zvezdica postaje zlatne boje i kontakt je dodan u vaše omiljene 
kontakte. 

7.5.2 Uklanjanje kontakta iz omiljenih kontakata 
Na kartici Favorites dodirnite i držite kontakt i dodirnite Remove 
from favorites u meniju koji se otvori kako biste uklonili kontakt iz 
kartice. Također možete da dodirnete zlatnu zvezdicu sa desne 
strane imena kontakta dok pregledavate detalje kontakta. Zvezdica 
postaje sive boje i kontakt je uklonjen iz vaših omiljenih kontakata. 
 

8 Multimedijalne aplikacije 

8.1 Program za snimanje zvuka 
Dodirnite Sound Recorder na ekranu Aplikacije da otvorite ekran 
Record your message, a sledeći saveti mogu da vam pomognu u 
olakšavanju rada sa njim. 

 Dodirnite okruglo dugme kako biste počeli da snimate vašu 
poruku. 

 Dodirnite trokutasto dugme kako biste reprodukovali snimak. 
 Dodirnite pravougaono dugme kako biste zaustavili snimanje ili 

reprodukciju. 
 Pregledajte trajanje snimanja ili reprodukcije i jačinu zvuka 

snimljenog audio signala na ekranu Record your message. 

8.2 Fotoaparat i kamkorder 
Dodirnite Camera ili Camcorder na Početnom ekranu ili na ekranu 
Aplikacije da biste otvorili kameru ili kamkorder za snimanje slika ili 
video zapisa. 

Pre snimanja fotografija i video zapisa očistite zaštitni poklopac 
objektiva tkaninom od mikrovlakana. Poklopac objektiva sa 
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mrljama od prstiju može da uzrokuje mutne slike sa efektom 
"oreola". 

Kada vam je otvoren ekran Camera ili Camcorder za snimanje slika 
ili video zapisa, možete da pritisnete taster Meni i dodirnete Settings 
kako biste pregledali ili izmenili postavke fotoaparata ili postavke 
kamkordera. 

8.3 Muzika 
Dodirnite Music na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije da 
otvorite program za reprodukciju muzike i prikažete muzičku 
biblioteku organizovanu po Artist, Album, Songs ili Playlist. Možete 
da odaberete šta želite da reprodukujete. 

Dok se pesma reprodukuje, možete da je dodate listi izvođenja 
tako što ćete da pritisnete taster  Meni i dodirnete Add to 
playlist. 

Možete da se vratite na glavni ekran Biblioteka iz većine drugih 
ekrana u aplikaciji Music pritiskanjem tastera Meni i 
dodirivanjem Go to library. 

8.4 Video zapisi 
Na ekranu Aplikacije, dodirnite Videos da otvorite ekran Videos i 
prikažete video datoteke. Na ekranu Videos dodirnite datoteku kako 
biste reprodukovali video zapis. 

8.5 Galerija 
Gallery može automatski tražiti slike i video zapise smeštene na 
vašem Tablet i microSD kartici. Uz to, Gallery razvrstava te slike i 
video zapise u fascikle. Možete da koristite Gallery za pregled i 
uređivanje slika, postavljanje slike kao pozadine ili slike kontakta i 
gledanje video zapisa smeštenih na vašem Tablet i microSD kartici. 

8.5.1 Otvaranje galerije 
Dodirnite Gallery na ekranu Aplikacije kako biste je otvorili. 

Gallery vrši kategorizaciju vaših slika i video zapisa po lokaciji i 
sprema te datoteke u fascikle. Možete da dodirnete jednu od fascikli 
kako biste pregledali slike ili video zapise. 

Ako imate jako mnogo slika ili video zapisa na vašem Tablet ili 
microSD kartici, njihovo pronalaženje i organizovanje može da 
potraje nekoliko minuta kada otvorite Gallery. 

 

 

 



 

36 

8.5.2 Pregled slike 
1. Dodirnite fasciklu kako biste pregledali slike sadržane u toj 

fascikli. 
2. Dodirnite sliku kako biste je pregledali u režimu rada na celom 

ekranu. Kada pregledavate sliku na celom ekranu, kliznite levo ili 
desno preko ekrana kako biste pregledali prethodnu ili sledeću 
sliku. 

3. Dodirnite ekran kako biste prikazali kontrolu zumiranja i zatim 
možete zumirati - povećavati ili smanjivati sliku. 

8.5.3 Razmena slike 
Dok gledate sliku, pritisnite taster Meni i zatim pritisnite SHARE i 
dodirnite aplikaciju koju želite da koristite za razmenu slike sa vašim 
prijateljima. 

8.5.4 Rotiranje slike 
1. Pritisnite taster Meni i zatim dodirnite Rotate. 

2. Dodirnite Rotate left ili Rotate right. 

8.5.5 Obrezivanje ivica slike 
1. Dodirnite sliku kako biste videli kontrole i pritisnite taster Meni. 
2. Dodirnite Crop picture. Pravougaonik za obrezivanje ivica se 

pojavljuje preko slike. 

3. Upotrebite alat za obrezivanje ivica kako biste odabrali deo slike 
za obrezivanje.  

− Povucite iz unutrašnjosti alata za obrezivanje ivica kako biste 
ga pomerili. 

− Povucite rub alata za obrezivanje ivica kako biste mu promenili 
veličinu na bilo koju proporciju. 

− Povucite ugao alata za obrezivanje ivica kako biste mu 
promenili veličinu uz fiksne proporcije. 

4. Dodirnite Save kako biste spremili kopiju slike čije ste ivice 
obrezali. Originalna verzija bez obrezanih ivica ostaje na vašem 
Tablet ili microSD kartici. 

8.5.6 Reprodukovanje video zapisa 
Dodirnite video zapis koji želite da pogledate u Gallery kako biste 
počeli reprodukovati taj video zapis. Dodirnite ekran za prikaz 
kontrolne table za reprodukciju. Zatim možete da video zapis vratite 
unazad, pauzirate ili nastavite reprodukciju video zapisa, brzo 
premotate video zapis unapred ili skočite na bilo koji deo video 
zapisa. 
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8.6 YouTube 
Dodirnite YouTube na ekranu Aplikacije kako biste uživali u 
besplatnoj online usluzi prenosa video zapisa u realnom vremenu za 
gledanje, pretraživanje i prenos video zapisa. 

Možete da pregledavate, pretražujete, gledate, prenosite i ocenjujete 
YouTube video zapise na vašem Tablet pomoću YouTube aplikacije. 
YouTube prezentuje video zapise grupisane u kategorije, kao što su 
Most popular, Most Viewed, Top Rated, Most Recent, i Most 
Discussed. 

Na YouTube ekranu možete da dodirnete video zapis u nekoj 
kategoriji kako biste ga reprodukovali, ili da pritisnete taster Meni i 
zatim dodirnete Search kako biste potražili neki video zapis. 
Dodirnite ekran dok se video zapis reprodukuje kako biste prikazali 
kontrole reprodukcije. 

 

9 Praktične aplikacije 

9.1 Gmail 
Dodirnite Gmail na ekranu Aplikacije kako biste koristili na webu 
zasnovanu i na konverzaciji zasnovanu e-mail uslugu kompanije 
Google. 

9.2 Talk 
Dodirnite Talk na ekranu Aplikacije za korišćenje usluge trenutne 
razmene poruka koju pruža kompanija Google kako biste u realnom 
vremenu komunicirali sa drugim ljudima koji također koriste Google 
Talk. 

9.3 Mape 
Dodirnite Maps na ekranu Aplikacije kako biste uživali u usluzi 
prikaza mapa koju pruža kompanija Google. Maps vam omogućava 
praćenje vaše trenutne lokacije, pregled saobraćajnih situacija u 
realnom vremenu i primanje detaljnih smernica ka vašem odredištu. 
Također pruža i alat za pretraživanje pomoću kojeg možete da 
locirate mesta koja vas interesuju ili određenu adresu na vektorskoj ili 
vazdušnoj karti, ili da pregledate lokacije na nivou ulice. 

9.4 Facebook 
Dodirnite Facebook na ekranu Aplikacije kako biste komunicirali i 
razmenjivali slike i veze sa vašim prijateljima. 

9.5 Market 
Dodirnite Market na ekranu Aplikacije kako biste ga otvorili. Market 
pruža direktan pristup korisnim aplikacijama i zabavnim igrama koje 
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možete da preuzmete i instalirate na vaš Tablet. Također vam 
omogućava slanje povratnih informacija i komentara o određenoj 
aplikaciji, ili označavanje aplikacije za koju nađete da je 
problematična ili nekompatibilna sa vašim Tablet. 

9.6 Twitter 
Dodirnite Twidroid PRO na ekranu Aplikacije kako biste koristili 
online uslugu Twitter koja vam omogućava slanje kratkih poruka 
vašim prijateljima ili "sledbenicima". Twidroid PRO vam također 
omogućava određivanje korisnika Twitter-a koje želite da sledite, tako 
da možete da čitate njihove poruke na jednom mestu. 

9.7 Dokumenti 
Dodirnite Documents To Go na ekranu Aplikacije kako biste 
pregledali dokumente u formatima kao što su Word, Excel, Power 
Point i PDF. 

9.8 Kalendar 
Calendar možete da koristite za kreiranje i upravljanje događajima, 
sastancima i zakazanim obavezama. Dodirnite Calendar na ekranu 
Aplikacije kako biste ga otvorili. Događaji za trenutni dan i dan posle 
trenutnog dana se prikazuju na widget-u događaja na Početnom 
ekranu.  

9.9 Vreme 
Aplikacija Weather pruža vremensku prognozu za lokaciju koju 
odredite. Informacije o vremenu su sažete u widget-u Weather na 
Početnom ekranu koji možete da dodirnete kako biste videli više 
detalja. Također možete da dodirnete i ikonu temperaturne skale 
kako biste po želji birali između Celzijusove i Farenhajtove 
temperaturne skale. 

9.10 RSS čitač 
RSS čitač prikazuje najnovije vesti o uobičajenim temama. Widget 
RSS čitača na vašem Početnom ekranu prikazuje kategoriju 
najnovijih naslova, možete da je dodirnete kako biste otvorili listu 
najnovijih članak u vestima i da ga prelistavate da biste dodirnuli 
kategoriju vesti koje vas interesuju. 

Dok pregledavate naslove vesti, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Refresh kako biste dobili najnovije informacije. 

9.11 Beleška 
Dodirnite Memo na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije kako 
biste napravili tekstualne beleške ili beleške - crteže.  
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9.12 Budilnik 
Možete da dodirnete Alarm Clock na Početnom ekranu ili na ekranu 
Aplikacije da otvorite ekran na kojem možete da postavite vreme 
alarma i druge atribute. 

Alarm možete da postavite modifikovanjem postojećeg alarma ili 
dodavanjem novog. Dodirnite postojeći alarm kako biste postavili 
njegovo vreme i druge atribute. Ili, pritisnite taster Meni i dodirnite 
Add alarm kako biste dodali novi. 

Dodirnite okvir za potvrdu sa desne strane alarma kako biste ga 
označili ili uklonili oznaku za uključivanje ili isključivanje alarma. 

Dodirnite i držite alarm kako biste ga izbrisali. 

9.13 Kalkulator 
Dodirnite Calculator na Početnom ekranu ili na ekranu Aplikacije da 
otvorite kalkulator za rešavanje matematičkih problema. 
Povlačenjem možete da prelazite između osnovnog i naprednog 
panela, ili možete da pritisnete taster Meni i dodirnete Advanced 
panel. 

9.14 Program za upravljanje datotekama 

9.14.1 Kreiranje fascikle 
1. Dodirnite File Manager na ekranu Aplikacije. 

2. Pritisnite taster Meni na ekranu File Manager i zatim dodirnite 
New folder. 

3. Unesite naziv nove fascikle u tekstualni okvir. 

4. Dodirnite OK za potvrdu da želite da kreirate mapu. 

9.14.2 Brisanje datoteka i fascikli 
Datoteku ili fasciklu možete da izbrišete tako što ćete da je dodirnete 
i držite i da dodirnete Delete u meniju koji se otvori. Datoteke i 
fascikle također možete da izbrišete primenom sledećih koraka. 

1. Pritisnite taster Meni na ekranu File Manager. 
2. Dodirnite Delete i dodirnite datoteke ili fascikle koje želite da 

izbrišete kako biste ih označili. 

3. Pritisnite taster Meni i dodirnite Done. 
4. Dodirnite OK u dijaloškom okviru koji se otvori za potvrdu da 

želite da izbrišete datoteke ili fascikle. 
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9.14.3 Traženje datoteke 
1. Pritisnite taster Meni na ekranu File Manager i zatim dodirnite 

Search. 
2. Unesite naziv ili ključnu reč naziva željene datoteke ili fascikle u 

tekstualni okvir za pretraživanje. 
3. Dodirnite Search. Vaš Tablet počinje da traži datoteku ili fasciklu 

u svim fasciklama i podfasciklama. 
4. Rezultat pretraživanja se prikazuje na listi. Dodirnite da otvorite 

vašu željenu datoteku ili fasciklu. 
 

10 Bezbednosne postavke 

10.1 Aktiviranje PIN-a SIM kartice 
1. Otvorite listu Settings. 

2. Dodirnite Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 
3. Dodirnite Lock SIM/RUIM card i zatim unesite podrazumevani 

PIN SIM kartice pomoću tastature prikazane na ekranu. 
4. Dodirnite OK. 

Hitne pozive je moguće izvršiti u bilo koje vreme, bez unošenja 
PIN-a. 

10.2 Promena PIN-a SIM kartice 
1. Otvorite listu Settings. 
2. Dodirnite Location & security > SIM/RUIM card lock settings. 

3. Dodirnite Change SIM/RUIM PIN i zatim unesite stari PIN SIM 
kartice pomoću tastature prikazane na ekranu. 

4. Unesite novi PIN SIM kartice i zatim dodirnite OK. 

 

11 Upravljanje potrošnjom energije 

11.1 Proveravanje stanja baterije 
1. Otvorite listu Settings. 
2. Dodirnite About tablet > Status . 

3. Na ekranu Status dodirnite Battery status. 

11.2 Provera nivoa napunjenosti baterije 
1. Otvorite listu Settings. 

2. Dodirnite About tablet > Status . 

3. Dodirnite Battery level. 
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12 Specifikacije 
Stavka Opis 

Dimenzije (D × 
Š × V) 

Oko 209 mm × 108 mm × 15.5 mm 

Težina Oko 500 g (uključujući bateriju) 
Memorija  512MB LPDDR RAM 

 512 MB NAND Flash 
 8 GB eMMC  

Ekran  Vrsta: TFT 
 Veličina: 7 inča 
 Boje: 262 k 
 Rezolucija: WVGA (800 × 480 piksela) 

Strujni adapter  Ulaz: 100–240 V AC i 50/60 Hz 
 Izlaz: 5V DC i 2.0 A 

Baterija  Materijal: Li-ion 
 Konektor: 3 - pinski 
 Kapacitet: 2200 mAh 

Stavka Opis 

Wireless  UMTS opseg: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Maksimalno 7.2 Mbit/s 
 HSUPA: Maksimalno 5.76 Mbit/s 
 GSM/GPRS/EDGE: Prilagodljivo 

850/900/1800/1900 MHz 
 Wi-Fi: 802.11b/g/n, WEP, WPA i WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP, i HSP 

profili 

Tasteri i 
indikator 

 Fizički taster Uključivanje/Isključivanje 
 Fizički taster Pojačavanje/Stišavanje 
 5 osvetljenih tastera na ekranu: 

Početni, Meni, Nazad, Pozivanje i Kraj 
 Taster OFN koji se može kliknuti 
 Indikator događaja:LED 
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Stavka Opis 

Konektori, 
senzori i audio 

 Stereo utičnica za slušalice 3.5 mm 
 Otvor za microSD karticu 
 Interfejs za baznu stanicu 
 Micro USB priključak 
 Otvor za SIM karticu 
 Otvor za bateriju 
 Senzor ambijentalnog svetla 
 Zvučnik 
 Mikrofon 

Kamera  CMOS kamera od 2 megapiksela 
Platforma Android 2.1 
Formati videa, 
audia i slika 

 Video: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), H.264 
(.3gp, .mp4, .3g2), H.263 (.3gp, .3g2), i 
dekodiranje do 720p@30fps 

 Audio: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) i MIDI 

 Slika: BMP, PNG, JPEG, WBMP i GIF 

Izdanje: 01 (2010–05–18) 

Broj dela: 903004 
 

13 Upozorenja i mere opreza 
Za pravilno i bezbedno korišćenje uređaja, pažljivo pročitajte ova 
upozorenja i mere opreza i strogo ih se pridržavajte tokom rada. Ako 
nije drugačije naznačeno, izraz "uređaj" se odnosi na uređaj i 
njegovu opremu. 

Osnovni zahtevi 
 Tokom skladištenja, prevoza i rada uređaja, održavajte ga suvim i 

pazite da ne udara u druge predmete. 
 Nemojte da rastavljate uređaj. U slučaju bilo kog kvara, 

kontaktirajte ovlašćeni servisni centar radi pomoći ili popravka. 
 Bez ovlašćenja, nijedna organizacija ili pojedinac ne mogu da 

menjaju mehanički, bezbednosni ili radni dizajn uređaja. 
 Kada koristite uređaj, pridržavajte se svih primenjivih zakona i 

propisa i poštujte na zakonu zasnovana prava drugih ljudi. 

Zahtevi za korištenje uređaja vezani za okolinu 
 Pre priključivanja i iskapčanja kablova, prekinite da koristite 

uređaj i zatim ga isključite iz električne utičnice. Pazite da vam 
ruke budu suve tokom rada. 
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 Držite uređaj dalje od izvora topline i vatre, kao što su grejalica ili 
sveća. 

 Držite uređaj dalje od elektroničkih aparata koji generišu jaka 
magnetska ili električna polja, kao što su mikrotalasna rerna ili 
frižider. 

 Postavite uređaj na stabilnu površinu. 
 Postavite uređaj u hladan i dobro provetren zatvoreni prostor. Ne 

izlažite uređaj direktnoj sunčevoj svetlosti. 
 Održavajte ambijentalnu temperaturu između 0°C i 35°C dok se 

uređaj puni. Održavajte ambijentalnu temperaturu između 0°C i 
40°C za upotrebu uređaja koji se napaja iz baterije. 

 Nemojte da blokirate otvore na uređaju bilo kakvim predmetom. 
Obezbedite minimalni prostor od 10 cm oko uređaja radi 
raspršivanja topline. 

 Nemojte da stavljate nikakav predmet (kao što je sveća ili posuda 
za vodu) na uređaj. Ako bilo kakav strani predmet ili tekućina uđu 
u uređaj, odmah prestanite da koristite uređaj, isključite ga, 
uklonite sve kablove priključene na njega i zatim kontaktirajte 
ovlašćeni servisni centar. 

 Tokom grmljavina isključite uređaj i zatim uklonite sve kablove 
priključene na njega kako biste sprečili da bude oštećen udarom 
munje. 

Mere opreza za korišćenje bežičnih uređaja 
 Kada koristite uređaj, pazite da antena uređaja bude udaljena 

najmanje 20 cm od bilo koje osobe. 
 Nemojte da koristite uređaj tamo gde je korišćenje bežičnih 

uređaja zabranjeno ili može da uzrokuje interferenciju ili 
opasnost. 

 Radio talasi koje uređaj stvara mogu da interferiraju sa radom 
elektroničkih medicinskih uređaja. Ako koristite bilo koji električni 
medicinski uređaj, kontaktirajte proizvođača tog uređaja u vezi 
ograničenja za korišćenje uređaja. 

 Nemojte unositi uređaj u operacione sale, odeljenja za intenzivnu 
negu ili odeljenja za koronarnu negu. 

Prostori sa zapaljivim materijama i eksplozivima 
 Nemojte da koristite uređaj tamo gde su smeštene zapaljive 

materije ili eksplozivi, na primer na benzinskoj pumpi, u skladištu 
nafte ili hemijskom postrojenju. U suprotnom, može doći do 
eksplozije ili požara. Dodatno, sledite uputstva naznačena 
tekstom ili simbolima. 

 Nemojte da smeštate ili prevozite uređaj u istoj kutiji sa zapaljivim 
tekućinama, gasovima ili eksplozivima. 

Zahtevi vezani za opremu 
 Koristite samo opremu isporučenu ili odobrenu od strane 

proizvođača uređaja. U suprotnom, radni učinak uređaja može biti 
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umanjen, garancija za uređaj ili odredbe zakona i propisa koje se 
odnose na telekomunikacione terminale mogu postati nevažeće, 
ili može doći do ozlede. 

 Nemojte da koristite strujni adapter ako je kabl oštećen. U 
suprotnom, može doći do strujnog udara ili požara. 

 Pazite da strujni adapter odgovara specifikacijama naznačenim 
na pločici sa nazivom uređaja. 

 Pazite da strujni adapter odgovara zahtevima navedenim u 
klauzuli 2.5 u IEC60950-1/EN60950-1 i da je testiran i odobren u 
skladu sa nacionalnim ili lokalnim standardima. 

Baterija i punjač 
 Isključite punjač iz električne utičnice i iz uređaja kada se ne 

koristi. 
 Baterija može biti napunjena i ispražnjena stotinama puta pre 

nego što se na kraju istroši. Kada vreme pasivnog stanja i vreme 
razgovora postanu kraći od uobičajenog, zamenite bateriju. 

 Koristite AC električnu utičnicu definisanu u specifikacijama 
punjača. Neodgovarajuća voltaža napajanja može da uzrokuje 
požar ili nepravilan rad punjača. 

 Nemojte da spajate dva pola baterije pomoću provodnika kao što 
su metalni materijali, ključevi ili nakit. U suprotnom, može da dođe 
do kratkog spoja na bateriji, što može da uzrokuje ozlede i 
opekotine na vašem telu. 

 Nemojte da rastavljate bateriju ili da lemite polove baterije. U 
suprotnom, može da dođe do curenja elektrolita, pregrevanja, 
požara ili eksplozije. 

 Ako iz baterije curi elektrolit, pazite da elektrolit ne dođe u kontakt 
sa vašom kožom i očima. Kada elektrolit dođe u kontakt sa vašom 
kožom ili vam štrcne u oči, odmah isperite oči čistom vodom i 
obratite se lekaru. 

 Ako dođe do deformacije baterije, promene boje ili prekomernog 
zagrevanja prilikom punjenja ili skladištenja baterije, odmah 
uklonite bateriju i prestanite da je koristite. U suprotnom, može 
doći do curenja baterije, pregrevanja, požara ili eksplozije. 

 Ako je strujni kabl oštećen (na primer, žica se vidi ili je slomljena), 
ili ako se utikač olabavi, odmah prestanite da koristite kabl. U 
suprotnom, može da dođe do strujnog udara, kratkog spoja na 
punjaču ili požara. 

 Nemojte da bacate baterije u vatru, jer mogu da eksplodiraju. 
Baterije također mogu da eksplodiraju ako su oštećene. 

Sprečavanje oštećenja sluha 
Korišćenje slušalica uz veliku jačinu zvuka može da ošteti vaš sluh. 
Za smanjivanje rizika od oštećenja sluha, smanjite jačinu zvuka u 
slušalicama na bezbedan i ugodan nivo. 
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Bezbednost dece 
Držite uređaj i njegovu opremu izvan dohvata dece. U suprotnom, 
ona mogu nenamerno da oštete uređaj i njegovu opremu, ili mogu da 
progutaju male komponente uređaja, što može da dovede do gušenja 
ili drugih opasnih situacija. 

Održavanje 
 Ako se uređaj ne koristi tokom dužeg vremena, isključite ga i 

zatim uklonite sve kablove koji su priključeni na njega. 
 Ako dođe do bilo kakvog odstupanja, na primer, ako uređaj 

ispušta dim ili neuobičajen zvuk ili miris, odmah prestanite da 
koristite uređaj, isključite ga, uklonite sve kablove priključene na 
njega i zatim kontaktirajte ovlašćeni servisni centar. 

 Ako se ekran uređaja razbije usled udara u tvrde predmete, 
nemojte da dodirujete niti da pokušavate da uklonite razbijeni deo. 
U tom slučaju odmah prestanite da koristite uređaj i zatim na 
vreme kontaktirajte ovlašćeni servisni centar. 

 Nemojte da gazite, vučete ili prekomerno savijate bilo koji kabl. U 
suprotnom, kabl može da se ošteti, što će da uzrokuje 
neispravnost uređaja. 

 Pre čišćenja uređaja, prestanite da ga koristite, isključite ga i 
zatim uklonite sve kablove priključene na njega. 

 Za čišćenje oplate uređaja upotrebite čistu, mekanu i suvu krpu . 
Nemojte da koristite nikakvo sredstvo ili sprej za čišćenje oplate 
uređaja. 

Hitni poziv 
Vaš uređaj možete da koristite za hitne pozive u području usluge. 
Međutim, veza se ne može garantovati u svim uslovima. U pogledu 
bitnih komunikacija, ne biste trebali da se oslanjate isključivo na ovaj 
uređaj. 

Informacije o odlaganju i reciklaži 

 Ovaj simbol na uređaju (i svim priloženim baterijama) 
označava da uređaj (i sve priložene baterije) ne bi trebao biti odlagan 
kao normalni kućni otpad. Nemojte da odlažete vaš uređaj ili baterije 
kao neklasifikovani opštinski otpad. Uređaj (i sve baterije) na kraju 
njegovog veka treba predati sertifikovanom punktu za prikupljanje 
otpada za reciklažu ili pravilno odlaganje. 

Za više detaljnih informacija o reciklaži uređaja ili baterija, 
kontaktirajte vašu lokalnu gradsku kancelariju, službu za odlaganje 
kućnog otpada ili maloprodajnu prodavnicu u kojoj ste kupili ovaj 
uređaj. 
Odlaganje ovog uređaja je podložno Direktivi o otpadu od električne i 
elektroničke opreme (WEEE) Evropske unije. Svrha odvajanja WEEE 
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i baterija od ostalog otpada je u minimizovanju bilo kog uticaja na 
životnu sredinu i rizika za zdravlje uzrokovanog prisustvom opasnih 
materija. 

Smanjenje opasnih materija 
Ovaj uređaj ispunjava zahteve Uredbe o registraciji, oceni, odobrenju 
i ograničenju hemikalija (REACH) Evropske unije (Uredba br. 
1907/2006/EC Evropskog parlamenta i Saveta) i Direktive o 
smanjenju opasnih materija (RoHS) Evropske unije (Direktiva 
2002/95/EC Evropskog parlamenta i Saveta). Za više informacija o 
usklađenosti uređaja sa REACH-om, posetite web stranice 
www.huaweidevice.com/certification. Preporučujemo vam redovno 
posećivanje ovih web stranica radi dobijanja ažuriranih informacija. 

Usklađenost sa propisima EU 
Ovaj uređaj treba biti instaliran i korišćen uz minimalni razmak od 20 
cm između antene i bilo koje osobe. 

Srpski: Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj 
uređaj usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim 
odredbama Direktive 1999/5/EC. 

Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. 
декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите разпоредби на Директива 1999/5/EC. 

Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto 
zařízení je ve shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
opatřeními směrnice 1999/5/EC. 
Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne 
enhed er i overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. 

Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EC. 

English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 
Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see 
seade vastab Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele 
asjakohastele määrustele. 

Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten 
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa. 

Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/CE. 
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Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die erforderlichen Bestimmungen und andere relevante 
Verordnungen der Richtlinie 1999/5/EG einhält. 
Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. 
δηλώνει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ. 

Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., 
Ltd. kijelenti, hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes 
lényeges követelményének és vonatkozó előírásának. 

Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd leis seo go bhfuil 
an fheiste seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na 
forálacha eile maidir le Treoir 1999/5/AE. 
Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE. 

Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem 
nosacījumiem. 

Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis 
įtaisas atitinka Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir 
taikomas sąlygas. 

Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan 
it-tagħmir hu konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti 
rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 1999/5/KE. 
Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies 
Co., Ltd. deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze 
wymagania w zakresie zgodności oraz inne odnośne postanowienia 
Dyrektywy 1999/5/EC. 

Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., 
Ltd. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 
1999/5/CE. 

Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că 
acest dispozitiv este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi 
relevante ale directivei 1999/5/CE. 

Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a inými 
relevantnými predpismi Smernice 1999/5/ES. 
Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta 
naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES. 

Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei 
Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo cumple con los 
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requisitos esenciales y con las demás disposiciones 
correspondientes de la Directiva 1999/5/CE. 

Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna 
produkt överensstämmer med de grundläggande kraven och andra 
relevanta föreskrifter i direktiv 1999/5/EG. 
Za izjavu o usklađenosti, posetite web stranice 
www.huaweidevice.com/certification. 

0168
 

Obaveštenje: Pridržavajte se nacionalnih lokalnih propisa na mestu 
na kojem se uređaj koristi. Upotreba ovog uređaja može biti 
ograničena u nekim ili svim državama članicama Evropske unije 
(EU). 

Obaveštenje: Ovaj uređaj se može koristiti u svim državama 
članicama EU. 

Francuska: Upotreba na otvorenom prostoru ograničena na 10 mW 
e.i.r.p. u opsegu 2454-2483.5 MHz. 

Italija: Za privatnu upotrebu, potrebno je opšte odobrenje ako se 
WAS/RLAN koristi izvan sopstvenih prostorija. Za javnu upotrebu, 
potrebno je opšte odobrenje. 

Luksemburg: Opšte odobrenje je potrebno za snabdevanje mrežom 
i uslugama. 

Norveška: Ovaj pododeljak nije primenjiv na geografsko područje u 
radijusu od 20 km od centra Ny-Ålesund-a. 

 

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd.2010. Sva 
prava zadržana. 
Nijedan deo ovog dokumenta ne može biti umnožen ili prenesen u 
bilo kom obliku ili bilo kojim sredstvima bez prethodnog pismenog 
pristanka Huawei Technologies Co., Ltd..  

Proizvod opisan u ovom priručniku može uključivati softver zaštićen 
autorskim pravom Huawei Technologies Co., Ltd. i njegovih mogućih 
davalaca licence. Korisnici neće na bilo koji način reprodukovati, 
vršiti distribuciju, modifikovati, dekompilirati, rastavljati, dekriptovati, 
ekstrahovati, vršiti reverzni inženjering, iznajmiti, preneti na drugog ili 
dati podlicencu za navedeni softver, osim ako su takva ograničenja 
zabranjena merodavnim pravom ili su takve radnje odobrene od 
predmetnih imalaca autorskog prava na osnovnu licenci. 

Robne marke i odobrenja 

, , i  su robne marke ili registrovane 
robne marke Huawei Technologies Co., Ltd.. 

Druge navedene robne marke, proizvodi, usluge i imena kompanija 
su svojina njihovih predmetnih vlasnika. 
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Obaveštenje 
Neke osobine proizvoda i pribora koji mu pripada koje su ovde 
opisane zavise od instaliranog softvera, kapaciteta i parametara 
lokalne mreže, i moguće je da ne budu aktivirane ili da budu 
ograničene od strane operatera lokalne mreže ili pružalaca mrežnih 
usluga, tako da je moguće da ovde navedeni opisi ne odgovaraju u 
potpunosti proizvodu ili priboru koji mu pripada koji ste kupili. 
Huawei Technologies Co., Ltd. zadržava pravo da izmeni ili 
modifikuje sve informacije ili specifikacije sadržane u ovom priručniku 
bez prethodnog obaveštenja ili obaveze. 

NEMA GARANCIJE 
SADRŽAJ OVOG PRIRUČNIKA JE DAT „TAKAV KAKAV JE“. OSIM 
ONIH KOJE SU ZAHTEVANE MERODAVNIM PRAVOM, NIKAKVE 
GARANCIJE BILO KOJE VRSTE, BILO IZRIČITE ILI PREĆUTNE, 
UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA GARANCIJE O 
POGODNOSTI PROIZVODA ZA STAVLJANJE NA TRŽIŠTE ILI 
PODESNOSTI ZA ODREĐENU SVRHU, NISU DATE U POGLEDU 
TAČNOSTI, POUZDANOSTI ILI SADRŽAJA OVOG PRIRUČNIKA. 

DO MAKSIMALNE MERE DOZVOLJENE MERODAVNIM PRAVOM, 
KOMPANIJA HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD. NEĆE BITI 
ODGOVORNA ZA BILO KOJE POSEBNE, SLUČAJNE, 
INDIREKTNE ILI POSREDNE ŠTETE, ILI IZGUBLJENE PROFITE, 
POSLOVE, PRIHOD, PODATKE, DOBAR UGLED ILI OČEKIVANE 
UŠTEDE. 

Uvozni i izvozni propisi 
Korisnici će se pridržavati svih merodavnih uvoznih i izvoznih zakona 
i propisa i dobiće sve neophodne državne dozvole i licence kako bi 
izvezli, ponovno izvezli ili uvezli proizvod naveden u ovom priručniku 
uključujući i navedeni softver i tehničke podatke. 
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1 Начални стъпки 

1.1 Информация за вашия S7 Tablet 
Благодарим ви, че избрахте HUAWEI S7 Tablet за помощник и 
партньор във вашето ежедневие. 

HUAWEI S7 Tablet е информационен терминал, който предоставя 
удобни и качествени услуги, като картина, звук, видео, мрежа и 
информация, базиран на операционната система с отворен код 
Android и поддържа класифициране и влачене на елементи на 
началния екран. С вграден 3G модул, той поддържа също и 
основни 3G комуникационни услуги и функции като голям 
телефон. С пълен сензорен дисплей, ултра-тънък дизайн, 
завършен със сребриста метална рамка, той се откроява със 
стилен външен вид и технически привлекателен портативен 
дизайн, напълно отговарящи на изискванията за 
производителност на потребителите. 

1.2 Опаковъчен лист 
Пакетът на продукта съдържа следните части. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Стилус 
3 Батерия 
4 Адаптер за захранване 
5 USB кабел 
6 Ръководство за бърз старт 

 

Ако частите в пакета на продукта не отговарят на тези, 
описани в опаковъчния лист, се свържете с продавача.  
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1.3 Запознаване с вашия Tablet 

 
1 Сензор за околно осветление 
2 Клавиш Начало 
3 Клавиш Меню 
4 Клавиш Назад 
5 LCD екран 
6 Слот за microSD карта 
7 Терминали за свързване 
8 Микрофон 

9 Клавиш Край 
10 Терминал за захранване 
11 Micro USB терминал 
12 Клавиш OFN (Optical Finger Navigation 

(Оптична навигация с пръст)) 
13 Клавиш Повикване 
14 Високоговорител 
15 Светодиод 
16 Обектив на фотоапарат 

 
17 Клавиш Захранване 
18 Скоба 
19 Жак за стилус 
20 Клавиш Усилване/Намаляване на звука 
21 Жак за слушалка 
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1.4 Инсталация 

1.4.1 Сваляне на задния панел 
За сваляне на задния панел, вижте следната фигура и стъпки. 

 
 
1. Разгънете скобата. 

2. Отворете и свалете задния панел. 

За да се предпазите от нараняване, поставете правилно 
задния панел след като го свалите, защото може да има 
остри ръбове и ъгли.  

1.4.2 Инсталиране или премахване на SIM картата 
 

Преди инсталиране или махане на SIM картата, 
изключете Tablet. 

Поставете вашата SIM карта в слота за SIM карта, както е 
показано в следната графика, докато SIM картата застане точно 
на мястото си. 

 
 

За махане на SIM картата, направете обратното на това, което е 
показано на следната фигура. 
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1.4.3 Поставяне и махане на батерията 
За поставяне на батерията, вижте следната фигура. 

 
 

За махане на батерията, направете обратното на това, което е 
показано на следната фигура. 
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1.4.4 Поставяне на задния панел 
За поставяне на задния панел, вижте следната фигура и стъпки. 

 
 

1. Поставете задния панел. 

2. Сгънете скобата. 

1.5 Включване или изключване на Tablet 

1.5.1 Включване на Tablet 
Преди да включите Tablet, се уверете, че SIM картата и 
батерията са правилно поставени и че Tablet е свързан правилно 
към електрическата мрежа. 

За да включите Tablet, натиснете и задръжте клавиша 
Захранване за около две секунди. 

 
 

1.5.2 PIN защита 
Ако вашата SIM е с предварително зададен PIN код, Tablet ви 
напомня да въведете PIN кода. 

PIN кодът може да ви е бил предоставен от оператора 
заедно с вашата SIM карта. В случай, че го загубите, се  
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обадете на вашия оператор. 

1.5.3 Изключване на Tablet 
1. Натиснете и задръжте клавиша Захранване, за да отворите 

менюто Tablet options. 

2. Докоснете Power off. 
3. Докоснете OK, за да потвърдите, че искате да изключите 

вашия Tablet  в отварящия се диалогов прозорец. 

1.6 Зареждане на батерията 
Преди да пристъпите към зареждане на батерията, се уверете, 
че тя е правилно поставена във вашия Tablet. 
За зареждане на батерията, можете да свържете Tablet към 
електрическата мрежа чрез адаптер за захранване, както е 
показано на следната фигура. 

 
 

1.7 Работа с клавишите 
Можете да ползвате разнообразни функции и преки пътища чрез 
използване на твърдите клавиши в допълнение към софтуерните 
бутони. 

 Захранване 
− Натиснете, за да включите Tablet когато е изключен.  

− Натиснете, за да изключите и заключите екрана, когато 
Tablet е включен. Натиснете отново, за да включите екрана. 
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− Натиснете и задръжте, за да отворите меню с опции за 
режим без звук, режим за самолет и за изключване на 
Tablet. 

 Начало 

− Натиснете, за да отворите началния екран. Ако се намирате 
в някое от разширенията на началния екран, ви връща в 
първия панел на началния екран. 

− Натиснете и задръжте, за да отворите екрана с последно 
използвани приложения. 

 Меню 

− Натиснете, за да отворите меню с опции, отнасящи се за 
текущия екран или приложение. 

− Натиснете и задръжте, за да отворите клавиатурата и да 
извършите бързо търсене в някои екрани. 

− Когато сте в заключен екран и не е зададен модел за 
отключване, натиснете, за да отключите екрана. 

 Назад 

− Натиснете, за да се върнете в предишния екран. 
− Натиснете, за да излезете от работещото приложение. 

− Ако клавиатурата на екрана е отворена, натиснете, за да я 
затворите. 

 Повикване 

− Натиснете, за да влезете в екрана Call log. 

− Натиснете, за повикване. 
 Край - натиснете, за да прекъснете разговора. 
 Усилване/Намаляване на звука 

− Докато говорите по телефона, натиснете, за да увеличите 
или намалите нивото на звука.  

− Когато Tablet звъни, натиснете Намаляване на звука, за да 
заглушите звъна.  

− На началния екран, когато няма повикване, натиснете, за 
да увеличите или намалите нивото на звука на мелодията 
на звънене, или да зададете тих режим на Tablet, вместо да 
звъни. 

− В други приложения, натиснете, за да контролирате нивото 
на звука на музика, гласови команди или друго аудио.  

− Натиснете и задръжте за бърза промяна на мелодията на 
звънене до максимум или минимум. 

 OFN (Optical Finger Navigation (Оптична навигация с пръст)) 

− Въртете клавиша OFN, за да се придвижвате между 
обектите на екрана. Избраният обект е осветен. 

− Натискането на клавиша OFN е еквивалентно на докосване 
на избрания обект с пръст. 
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− Натискането и задържането на клавиша OFN е 
еквивалентно на докосване и задържане на избрания обект 
с пръст. 
Някои действия, като отваряне на събитие в препълнен 
календар, избиране на връзка или поле на формуляр в уеб 
страница или избиране на текст за редактиране, по-лесно 
се изпълняват с клавиша OFN, вместо с пръст. 

1.8 Използване на сензорния екран 
С помощта на пръста си, можете да манипулирате различни 
обекти, като приложения и контроли, и да използвате сензорния 
екран само с върха на пръстите си. Tablet поддържа следните 
действия. 

Действие Описание 

Докосване Просто докоснете обекти на екрана, като 
приложения и контроли. Например, можете 
да пишете букви и знаци, използвайки 
клавиатурата на екрана. 

Действие Описание 

Докосване 
и 
задържане 

Докоснете и задръжте обект на екрана 
докато се извърши определено действие. 
Например, можете да докосвате и 
задържате екрана, за да отворите 
контекстното меню на активен обект. 

Влачене Докоснете и задръжте обект и след това 
движете пръста си по екрана докато 
достигнете до целта. Например, можете да 
влачите пряк път до кошчето, за да го 
изтриете. 

Лек удар Ударете леко с пръст вертикално или 
хоризонтално по екрана. Например, можете 
с лек удар нагоре или надолу да 
управлявате лента за превъртане или с лек 
удар наляво или надясно да прелиствате 
снимки. 

 

1.9 Начален екран 
Началният екран е началната точка за достъп до всички 
приложения. След като се регистрирате, натиснете клавиша 
Начало и началния екран се отваря. Можете да приспособите 
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началния екран по свой вкус с различни тапети, както и да 
показвате обектите, които искате.  

1.9.1 Запознаване с началния екран  

 
 

Точка Описание 

1 Раздели на категории на началния екран  
Можете да ги превключвате с докосване или лек 
удар с пръст наляво или надясно в основната 
област на дисплея. 

2 Индикатор на началния екран. Двете малки 
точки в ляво и в дясно в долната част на началния 
екран, отговарящи на раздела на категория, 
указват екрана, който виждате. 

3 Основна област на дисплея. Основната област 
на дисплея показва препратки на приложения, 
джаджи и други обекти, които могат да бъдат 
отворени само с едно докосване.  

4 Лента за състояние. Лентата за състояние, 
намираща се в горната част на началния екран, 
показва състоянието на системата и уведомления 
за събития. 

5 Индикатори за състояние на системата. 
Показват състоянието на системата като време, 
тип и сила на сигнала, състояние на Wi-Fi 
връзката, състояние на батерията и друга 
информация. Докоснете някои от тях за повече 
подробности. 
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Точка Описание 

6 Бутон за събитие. Той примигва при 
уведомление за събитие като текущо повикване, 
пропуснати повиквания, нови съобщения, както и 
при изпълнение на действия като игри и качване. 
Можете да се докоснете бутона за събитие, за да 
отворите мениджъра събития за да прегледате и 
управлявате уведомленията и задачите. 

7 Джаджи. Джаджи (уиджети) като програма за 
превъртане на снимки, програма за показване на 
времето + календар + часовник и програма за 
бележки, са леки приложения, които можете да 
използвате директно върху началния екран. 

8 Бутон за приложение. Докоснете и отворете 
екрана за приложения, за да прегледате 
приложенията, инсталирани на вашия Tablet. 
Можете да стартирате всяко приложение само с 
едно докосване на неговия пряк път. 

 

Екранът с приложения изглежда като следните изображения. 
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Снимките са само за справка. Вашият начален екран и 
екран с приложения може да изглеждат по-различно. За 
повече информация, вижте актуалния продукт. 

1.9.2 Разширения на началния екран 
С лек удар върху началния екран можете да влезете в 
разширенията му. Дясното разширение на началния екран 
предоставя повече място за преки пътища, джаджи и други 
обекти. Двете малки точки над раздела на категория на екрана 
посочват екрана, който виждате. 

...

...

 
 

1.9.3 Приспособяване на началния екран 
Ако имате достатъчно място, към началния екран можете да 
добавяте различни обекти, като преки пътища, малки програми 
(джаджи), емотикони и папки. Също можете да промените тапета 
на началния екран. 

Добавяне на обект 
1. Ударете леко по началния екран, където искате да добавите 

обект. 

2. Отворете менюто Add to Home screen, чрез изпълнение на 
една от следните стъпки: 

− Докоснете и задръжте празното място на началния екран 
докато се покаже менютоAdd to Home screen. 

− Когато сте в началния екран, натиснете клавиша Меню и 
докоснете Add в отварящото се меню. 

3. В отвореното меню Add to Home screen докоснете типа 
обект, който искате да добавите. Можете да добавяте 
следните типове обекти на началния екран: 
− Shortcuts - добавя пряк път на приложение, отметка на уеб 
страница, контакт, музикален списък за изпълнение и други 
обекти. 

− Widgets - добавя някоя от различните миниатюрни 
програми (джаджи), като аналогов часовник, календар, 
бележка, музикален плейър, рамка на снимка и много 
други. 

− Emotion Widgets - добавя някоя от различните джаджи 
емотикони, като отметки емотикон, календар емотикони 
събития емотикони. 
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− Folders - добавя папка, където можете да организирате 
обектите на началния екран.  

− Wallpapers - поставя тапет на началния екран. 

Например, можете да докоснете Folders > New folder, за да 
добавите папка на началния екран и да влачите обекти от 
екрана в папката. 

Ако няма достатъчно място на началния екран, действието 
за добавяне ще бъде отхвърлено с напомняне като This 
group has no room. Трябва да преместите или изтриете 
други обекти, за да освободите място, или да превключите 
на друг панел на началния екран със свободно място. 

Преместване на обект 
1. Докоснете и задръжте икона на обект на началния екран 

докато иконата се увеличи. 

2. Без да вдигате пръста си, влачете иконата до друго място на 
екрана 

Спрете в долната част на екрана, за да влачите обекта до 
съответния панел на началния екран. 

3. Вдигнете пръста си, за да пуснете обекта. 

Премахване на обект 
1. Докоснете и задръжте икона на обект на началния екран, 

докато иконата се увеличи и кошчето за боклук се появи от 
дясната страна на екрана. 

2. Без да вдигате пръста си, влачете иконата до кошчето за 
боклук. 

3. Когато и иконата и кошчето са във фокус, вдигнете пръста си 
за да пуснете иконата. 

Промяна на тапета 
Можете да промените тапета като добавите нов тапет или 
направите следното. 

1. Когато сте в началния екран, натиснете клавиша Меню и 
докоснете Wallpaper в долното меню. 

2. Изпълнете една от следните стъпки. 

− Докоснете Live wallpapers, за да изберете снимка и да я 
поставите като тапет. 

− Докоснете Pictures, за да изберете снимка и да я поставите 
като тапет. 

− Докоснете Wallpaper gallery, за да изберете снимка и да я 
поставите като тапет. 

 

 



 

13 

Преименуване на папка 
1. Отворете папка. След това докоснете и задръжте лентата на 

заглавието на папката докато се появи диалоговия прозорец 
Rename folder. 

2. Въведете ново име и докоснете OK. 

1.10 Заключване и отключване на екрана 

1.10.1 Заключване на екрана 
Когато Tablet е включен, натиснете клавиша Захранване или 
Край, за да изключите и заключите екрана. 
Когато Tablet не работи за зададен период от време, екранът 
автоматично ще се заключи. 

За да не изтощавате батерията или за предотвратяване на 
случайни докосвания, когато не използвате, или когато 
искате да почистите  сензорния екран, изключете и 
заключете екрана. 

1.10.2 Задаване на време за изключване на екрана 
За да зададете времето, след което екрана да се изключи 
автоматично, можете да натиснете клавиша Начало, за да 
отидете до началния екран и да натиснете клавиша Меню и след 
това да докоснете Settings > Sound & display > Screen timeout. 

1.10.3 Отключване на екрана 
Когато екрана е изключен, можете да натиснете клавиша 
Захранване, Начало, Меню, Назад, Повикване или Край , за 
да го включите и след това да отключите екрана със следните 
стъпки.  

1. Ако не сте задали модел за отключване на екрана, натиснете 
клавиша Меню, за да отключите екрана или следвайте 
инструкциите на екрана и направете леко плъзгащо движение 
нагоре по екрана, за да го отключите. 

2. Ако сте задали модел за отключване на екрана, Tablet ви 
напомня да нарисувате модела на екрана, за да го 
отключите. 

1.10.4 Задаване на модел за отключване на екрана 
За да зададете модел за отключване на екрана, можете да 
натиснете клавишаНачало, за да отидете до началния екран и 
да натиснете клавиша Меню, след това докоснете Settings > 
Location & security > Change unlock pattern и следвайте 
инструкциите на екрана. 
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1.11 Въвеждане на текст 
Можете да въвеждате и редактирате текст в текстови полета и да 
използвате команди на менюта, за да изрязвате, копирате и 
поставяте текст в или от едно в друго приложение. 

1.11.1 Използване на клавиатурата на екрана за 
въвеждане на текст 
Докоснете текстово поле, където искате да въведете текст, за да 
отворите клавиатурата на екрана. Следващите стъпки и съвети 
ще ви помогнат по-лесно да въведете необходимата 
информация. 

1. Докоснете и задръжте текстовото поле, за да превключите 
метода на въвеждане, ако е необходимо. 

2. Докоснете клавишите на клавиатурата, за да започнете да 
пишете.  

− Когато пишете, знаците, които сте въвели се появяват в 
реда над клавиатурата, а предложения за думата, която 
въвеждате - в дясно. Натиснете интервал или препинателен 
знак, за да въведете предложената дума по подразбиране, 
или докоснете друга предложена дума, за да я въведете. 
Можете да докоснете и задръжте думата най-вляво, за да я 
запишете в речника. 

− Докоснете стрелката нагоре веднъж, за да напишете 
следващата буква главна. Или докоснете и задръжте 
стрелката нагоре за всички главни букви. 

− Когато докоснете клавиш, той се показва в по-голям размер 
върху клавиатурата. Клавиши с различни знаци показват 
елипса (...) под знака. 

− Докоснете и задръжте гласна или клавиш C, N, S или Y за 
отваряне на малък прозорец, където можете да докоснете 
ударена гласна или друга алтернативна буква. 

− Докоснете и задръжте клавиша на точката ( .  ) за да 
отворите малък прозорец с набор от клавиши на общи 
символи. 

− Докоснете клавиша DEL, за да изтриете знака вляво от 
курсора. Докоснете и задръжте клавиша DEL, за да 
изтриете всички знаци вляво от курсора. 

− Докоснете клавиша на символи (?123), за да превключите 
към клавиатурата с номера и символи. Докоснете клавиша 
азбука (ABC), за да се върнете. 

− В клавиатурата с номера и символи, докоснете клавиша 
ALT, за да видите допълнителни символи. Докоснете го 
отново, за да се върнете. 
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− Докоснете и задръжте всеки от клавишите с цифри и 
символи, за да отворите прозорец с допълнителни 
символи. 

3. Когато искате да редактирате текста, който сте въвели, 
докоснете за да придвижите курсора на мястото, където 
искате да добавите или изтриете текст. Курсорът е 
вертикална лента, която показва къде се вмъква текста, който 
въвеждате или поставяте. 

4. Когато приключите да пишете, докоснете бутона отдясно на 
текстовото поле или същия бутон на клавиатурата или 
натиснете клавиша за връщане, за да затворите 
клавиатурата. 

1.11.2 Изрязване или копиране на текст 
За бързо изрязване или копиране на целия текст в текстово поле, 
направете следното. 
1. Докоснете текстовото поле, съдържащо текста за изрязване 

или копиране, за да го отворите. 
2. Докоснете и задръжте текстовото поле, за да се покаже 

менюто Edit text.  
3. Докоснете Cut all или Copy all. 
За изрязване или копиране на избран текст в текстово поле, 
направете следното. 

1. Докоснете текстовото поле, съдържащо текста за изрязване 
или копиране. 

2. Докоснете за да преместите курсора в началото или края на 
текста, който искате да бъде избран. 

3. Докоснете и задръжте текстовото поле, за да се покаже 
менюто Edit text.  

4. Докоснете Select text и след това докоснете за да 
преместите курсора в началото или края на текста, който 
искате да бъде избран. Или докоснете Select all, за да 
изберете целия текст в текстовото поле. Избраният текст е 
осветен. 

5. Докоснете и задръжте текстовото поле отново, за да се 
покаже менюто Edit text. 

6. Докоснете Cut или Copy. 

След като изрежете или копирате текст, текстът се съхранява 
във временна памет, за да можете да го поставите в друго 
текстово поле. Преди да можете да поставите текст, трябва да 
сте го изрязали или копирали поне веднъж. След като веднъж 
изрежете или копирате текст, можете да го поставите много пъти. 
За да поставите последно изрязания или копиран текст в друго 
текстово поле, направете следното. 
1. Докоснете текстовото поле където искате да поставите 

текста.  
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2. Докоснете за да преместите курсора на мястото, където 
искате да поставите текста. 

3. Докоснете и задръжте текстовото поле, за да се покаже 
менюто Edit text.  

4. Докоснете Paste. 

1.12 Отваряне и превключване на 

приложения 
За да отворите приложение, можете да се докоснете неговия 
пряк път на началния екрана или на екрана "Приложение", който 
може да се отвори с докосване на бутона "Приложение" на 
началния екран. 

За да превключите на скоро използвано приложение, можете да 
натиснете и задръжте клавиша Начало и да докоснете иконата 
на приложението в отварящия се малък прозорец с икони за 
бърз достъп  до последно използвани приложения. Или можете 
да докоснете бутона "Събитие", за да отворите Event Manager и 
докоснете последно използвано приложение от списъка Tasks. 

1.13 Отваряне на списъка Settings 
Можете да отворите списъка с настройки, за да видите или 
промените настройките на безжичните и други мрежи, повикване, 

звук и дисплей, местоположение и сигурност, приложения, език и 
клавиатура, дата и час и много други обекти. За да отворите 
списъка с настройки, направете една от следните стъпки. 

 Когато сте в началния екран, натиснете клавиша Меню и 
докоснете Settings в отварящото се меню. 

 Когато сте в началния екран, докоснете бутона за приложения 
и след това Settings, за да отворите превъртащия се списък. 

 Ако скоро сте отваряли списъка с настройки, можете да 
докоснете бутона за събитие на лентата за състояние, за да 
покажете Event Manager, след това докоснете Settings в 
превъртащия се списък Tasks, който се отваря. 

1.14 Задаване на дата и час 
По подразбиране, Tablet автоматично използва датата, часа и 
часовия пояс, зададени от мрежата.  

Когато времето, зададено от мрежата се използва 
автоматично, не можете да зададете дата, час и часови 
пояс ръчно. 

За да настроите ръчно датата и часа, изпълнете следните 
стъпки. 

1. Отворете списъка Settings.  

2. Докоснете Date & time. 
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3. Докоснете Automatic, за да отмаркирате. 

4. Докоснете Set date. След това с докосване на бутона плюс 
или минус задайте датата, месеца и годината, или докоснете 
текстовото поле на датата, месеца и годината, за да 
въведете данни в тях. Докоснете Set след като приключите.  

5. Докоснете Select time zone, след това изберете часовия пояс 
от списъка. Превъртете списъка надолу, за да видите още 
часови пояси. 

6. Докоснете Set time. След това с докосване на бутона плюс 
или минус задайте часа и минутите, или докоснете 
текстовото поле на часа и минутите, за да въведете данни в 
тях. Докоснете Set след като приключите. 

1.15 Инсталиране и премахване на 

microSD картата 
Поставете вашата microSD карта в слота за microSD карта, както 
е показано в следната графика, докато microSD картата щракне 
на място. 

 
 

Ако искате да премахнете microSD картата докато Tablet е 
включен, трябва да натиснете клавиша Начало, за да отидете на 
началния екран и натиснете клавиша Меню и след това 
докоснете Settings > SD card, USB Mass Storage & tablet 
storage > Unmount SD card, за да свалите картата за памет от 
Tablet, като така я предпазвате от повреди. Можете спокойно да 
премахнете microSD картата от вашия Tablet по всяко време 
когато Tablet е изключен.  

За да премахнете microSD картата, леко натиснете картата 
в слота и изчакайте да изскочи около 2 мм, след това я 
извадете.   
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1.16 Свързване или изключване от 

компютър през USB 
Преди да свържете вашия Tablet към компютър през USB, 
проверете дали USB отстраняването на грешки на вашия Tablet е 
разрешено и USB драйвера за Tablet е правилно инсталиран на 
компютъра. Трябва да изтеглите и инсталирате драйвера за USB 
на компютъра когато за първи път свързвате вашия Tablet с 
компютъра през USB. 

Докоснете Settings > Applications > Development > USB 
debugging и маркирайте USB debugging, за да разрешите 
USB отстраняване на грешки. 

Можете да изтеглите драйвера за USB от Service Center 
на уеб сайта http://www.huaweidevice.com/worldwide, като 
отворите Software на категорията Download и търсите 
драйвера за USB за S7 чрез въвеждане на ключова дума 
S7. 

За да свържете вашия Tablet към компютър през USB, направете 
следното. 

 
 

1. Използвайте USB кабела, доставен с вашия Tablet, за да 
свържете Tablet към USB порт на компютъра ви. Tablet 
показва известие, че USB е свързан. 

2. Докоснете бутона за събитие Event Manager и след това USB 
connected в списъка Notifications. 

3. Докоснете Mount в диалоговия прозорец, който се отваря, за 
да потвърдите, че искате да прехвърляте музика, снимки и 
други файлове между вашия Tablet или microSD картата и 
компютъра. 

За да изключите вашия Tablet от компютъра, по-добре 
внимателно да следвате указанията на компютъра, за да 
изключите правилно USB устройствата и да се избегне загуба на 
информация. Направете следното.  
1. Докоснете бутона за събитие, за да отворите Event Manager. 
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2. Докоснете Turn off USB storage в списъка Notifications. 

3. Докоснете Turn Off диалоговия прозорец, който се отваря.  
2 Безжични мрежи 
Вашият Tablet може да се свързва към различни безжични мрежи 
и устройства, включително Wi-Fi мрежи за данни и Bluetooth 
устройства като слушалки и мобилни мрежи за предаване на 
глас и данни. 

Използването на безжично устройство или аксесоар по 
време на шофиране може да доведе до отклоняване на 
вниманието и може да е незаконно. Винаги спазвайте 
законите и шофирайте безопасно. 

2.1 Wi-Fi 
Wi-Fi е технология за безжично свързване в мрежа, която може 
да осигури безжичен достъп до интернет на разстояние до 100 
метра. Възможността на вашата Wi-Fi връзка зависи от Wi-Fi 
маршрутизатора (рутера) и заобикалящата среда, в която тя 
работи. За да използвате Wi-Fi на вашия Tablet, трябва да имате 
достъп до "wireless access point" (точка за безжичен достъп) или 
"hotspot". Можете просто да се свържете към някоя отворена 
точка за достъп, а за точки за достъп, които са скрити или 
защитени с идентификация или кодиране, трябва да 
конфигурирате вашия Tablet. 
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2.1.1 Отваряне на настройки за Wi-Fi 
Можете да включите или изключите Wi-Fi и известия за отворени 
мрежи, да се свържете с Wi-Fi мрежа и да добавите Wi-Fi мрежи 
в списъка с настройки за Wi-Fi. За да отворите списъка с 
настройки на Wi-Fi, направете следното. 

1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете Wireless & networks и след това Wi-Fi settings.  
Като видите списъка Wi-Fi settings, натиснете клавиша 
Меню и докоснете Advanced в менюто, което се отваря, за 
да видите настройките за IP и други данни. 

2.1.2 Включване или изключване на Wi-Fi 
За да включите или изключите Wi-Fi, отворете Wi-Fi settings и 
докоснете Wi-Fi, за да го маркирате или отмаркирате.  

За да удължите живота на батерията, изключвайте Wi-Fi, 
когато не го използвате. 

2.1.3 Свързване към Wi-Fi мрежа 
Когато включите Wi-Fi, наличните Wi-Fi мрежи, намерени в 
обхват, са изброени с техните имена и информация за схемата 
за защита, а защитените мрежи са обозначени с икона ключалка. 
Можете да видите списъка Wi-Fi networks като отворите Wi-Fi 
settings.  

За да се свържете към Wi-Fi мрежа, докоснете мрежата, към 
която искате да се свържете, в списъка Wi-Fi networks на екрана 
Wi-Fi settings. Ако мрежата е отворена, ще бъдете подканени да 
потвърдите, че искате да се свържете с тази мрежа, като 
докоснете Connect. Ако мрежата е защитена, ще бъдете 
подканени да въведете парола или други идентификационни 
данни. (Свържете се с вашия доставчик на услуги за 
подробности.)  

Когато сте в обхват и Wi-Fi е включен, вие автоматично ще 
се свържете към наличните мрежи, към които сте се 
свързвали по-рано. 

Когато сте свързани към мрежа, можете да докоснете 
името й в списъка Wi-Fi networks за подробности относно 
скорост, защита, адрес и свързани настройки. 

2.1.4 Включване или изключване на известия за 
отворена мрежа 
Когато Wi-Fi е включен, докоснете Network notification, за да го 
маркирате или отмаркирате, за включване или изключване на 
известия за отворени мрежи в списъка Wi-Fi settings и ще 
започнете или спрете да получавате известия в лентата за 
състояние, когато има отворени мрежи в обхват. 
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2.1.5 Добавяне на Wi-Fi мрежа 
Когато Wi-Fi мрежа с идентификационни данни за сигурност не 
излъчва своето име (SSID) или не е в обхват, можете да я 
добавите и да се свържете към нея, когато Wi-Fi е включен. 
Трябва да се свържете с доставчика на услуги за информация за 
схемата за защита, зададена към нея и да получите паролата 
или други необходими идентификационни данни за сигурност. 
Името (SSID) и идентификационните данни се записват и ще 
бъдете свързани към тази мрежа автоматично, ако е в обхват и 
Wi-Fi е включен. 

Когато Wi-Fi е включен, направете следните стъпки, за да 
добавите Wi-Fi мрежа. 

1. В списъка Wi-Fi settings натиснете надолу и докоснете Add 
Wi-Fi network. 

2. Въведете името (SSID) на мрежата в текстовото поле 
Network SSID. Ако мрежата е защитена, докоснете бутона 
Security и след това изберете схемата на защита в 
отварящото се меню. 

3. Въведете идентификационните данни за сигурност. 

4. Докоснете Save. 

2.1.6 Забравяне на Wi-Fi мрежа 
За да забравите Wi-Fi мрежа, към която повече не искате да се 
свързвате автоматично или повече не искате да използвате 
когато Wi-Fi е включен, направете следното. 

1. Докоснете и задръжте Wi-Fi мрежа, към която сте се 
свързвали преди, в списъка Wi-Fi networks на екрана Wi-Fi 
settings. 

2. Докоснете Forget network в менюто, което се отваря. 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth е технология за безжична комуникация с малък обхват 
за обмен на информация между Bluetooth устройства, като 
например слушалки и мобилни телефони на разстояние от около 
10 метра. Способността на вашата Bluetooth връзка зависи от 
вашето обкръжение и може да се влияе от пречки, като например 
стена или други електронни устройства. 

2.2.1 Отваряне на настройки на Bluetooth 
В списъка с настройки на Bluetooth можете да включвате или 
изключвате Bluetooth, да променяте Bluetooth името на 
вашияTablet, да се свързвате към Bluetooth устройство и да 
сканирате за други Bluetooth устройства.  
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За да отворите списъка с настройки на Bluetooth, направете 
следното. 

1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете Wireless & networks и след това Bluetooth 
settings.  

Като видите списъка Bluetooth settings, натиснете 
клавиша Меню и докоснете Scan for devices в менюто, 
което се отваря, за да сканирате повторно за Bluetooth 
устройства. 

2.2.2 Включване или изключване на Bluetooth 
За да включите или изключите Bluetooth, отворете Bluetooth 
settings и докоснете Bluetooth за да го маркирате или 
отмаркирате.  

За да удължите живота на батерията, изключвайте 
Bluetooth, когато не го използвате. 

2.2.3 Преименуване на Bluetooth на вашия Tablet 
Bluetooth името на вашия Tablet е видимо за останалите 
Bluetooth устройства, когато се свързва с тях. Когато Bluetooth е 
включен, изпълнете следните стъпки, за да преименувате 
Bluetooth на вашия Tablet. 

1. Докоснете Device name в списъка Bluetooth settings. 

2. Въведете име и докоснете OK в отварящия се диалогов 
прозорец. 

2.2.4 Свързване към Bluetooth устройства 
Първият път, когато се свързвате с Bluetooth устройство, трябва 
да сдвоите Bluetooth на вашияTablet с Bluetooth устройството, за 
да сте сигурни, че те осъществяват връзка помежду си. А можете 
просто да се свържете със сдвоено устройство, когато Bluetooth 
е включен. 

Сдвояване с Bluetooth устройство 
1. Когато Bluetooth е включен, всички налични Bluetooth 

устройства в обхват са в изброени в списъка Bluetooth 
devices на екрана Bluetooth settings. 

2. Докоснете Discoverable за да направите Bluetooth на вашия 
Tablet откриваем. 

3. Ако устройството, с което искате да сдвоите не е в списъка, 
следвайте инструкциите в документацията, доставена с 
устройството, за да го направите откриваемо и докосване 
Scan for devices, за да го изобразите на екрана. 

4. Докоснете името на устройството в списъка Bluetooth 
devices, за да го сдвоите. Устройствата се сдвояват едно с 
друго. 
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5. Ако се иска да въведете код за достъп (като 0000), проверете 
в документацията, доставена с устройството, за да научите 
неговия код за достъп. Ако сдвояването е успешно, вашият 
Tablet ще се свърже с устройството. 

Свързване със сдвоено Bluetooth устройство 
Когато изключите Bluetooth устройства или сдвоеното Bluetooth 
устройство се върне в обхват, можете отново да се свържете с 
него. За автоматично повторно свързване на вашия Tablet със 
сдвоено устройство, просто включете устройството. За ръчно 
повторно свързване на вашия Tablet със сдвоено устройството, 
натиснете името на устройството в списъка Bluetooth devices. 

2.2.5 Изключване или раздвояване от Bluetooth 
устройство 
За автоматично изключване на вашия Tablet от сдвоено 
устройство, просто изключете устройството. 

За ръчно изключване на вашия Tablet от сдвоено устройство или 
раздвояване на това устройство, за изтриване на неговите данни 
за сдвояване, изпълнете следните стъпки. 
1. Докоснете и задръжте устройството в списъка Bluetooth 

devices на екрана Bluetooth settings. 
2. Докоснете Disconnect или Disconnect & unpair в менюто, 

което се отваря. 

3. Докоснете OK, за да потвърдите, че искате да изключите или 
раздвоите устройството. 

2.2.6 Конфигуриране на функциите на Bluetooth 
Някои Bluetooth устройства имат по няколко профила. 
Профилите може да включват възможността за предаване на 
разговори или възпроизвеждане на музика в стерео. Можете да 
изберете кои профили да използвате с вашия Tablet за 
конфигуриране на функциите на Bluetooth. 
1. Докоснете и задръжте устройството в списъка Bluetooth 

devices на екрана Bluetooth settings. 
2. Докоснете Options  в менюто, което се отваря. 

3. Отваря се екран със списък с профили на устройството. 

4. Докоснете профил, за да го маркирате за използване или не. 
5. След като приключите, натиснете клавиша Назад. 

2.3 Мобилни мрежи 
Вашият Tablet със SIM карта е конфигуриран да използва 
мобилните мрежи на вашия доставчик на безжични услуги за 
гласови повиквания и за предаване на данни. 

Ако вашият Tablet не се свърже към мрежа след като 
поставите SIM карта и го включите, свържете се с вашия 
доставчик на услуги за информация за точката за достъп. 
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2.3.1 Отваряне на настройки на мобилни мрежи 
1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете Wireless & networks и след това Mobile networks.  

2.3.2 Включване или изключване на данни в роуминг 
Когато Data roaming е включено, вашият Tablet предава данни 
през мобилни мрежи на други оператори, когато напуснете 
областта на покритие на вашите мобилни оператори. За да 
включите или изключите Data roaming, изпълнете следните 
стъпки. 

1. Отворете екрана с настройки Mobile networks. 

2. Включете или изключете Data roaming с натискане на Data 
roaming, за да го маркирате или отмаркирате.  

При изключен Data roaming, пак можете да предавате 
данни, но само с Wi-Fi връзка. 

2.3.3 Задаване на опции за GSM/UMTS 
Създаване или редактиране на точка за достъп (Access 
Point) 
Ако вие и вашият доставчик на безжични услуги определите, че 
трябва да промените настройките на настоящото име на точката 
за достъп (access point name (APN)) или да създадете ново, 

трябва да получите APN и подробни настройки от вашия 
доставчик.  

1. Отворете екрана с настройки Mobile networks и докоснете 
GSM/UMTS Options > Access Point Names. 

2. Докоснете съществуващо APN, за да го редактирате. Или 
натиснете клавиша Меню и докоснете New APN. Въведете 
настройките за APN, дадени от вашия доставчик, чрез 
докосване на всяка настройка, която трябва да редактирате. 

3. След като приключите, натиснете клавиша Меню и докоснете 
Save. Ако сте създали ново APN, докоснете екрана на APN, 
за да започнете да го използвате. 

Включване или изключване на Use only 2G networks 
За да удължите живота на батерията или да отложите предаване 
на данни, например изпращане, качване или изтегляне на 
големи файлове, като снимки или видео, докато се свържете с 
по-бърза мобилна или друга безжична мрежа, можете да 
включите Use only 2G networks. 

За да включите или изключите Use only 2G networks, отворете 
екрана с настройки Mobile networks и докоснете GSM/UMTS 
Options > Use only 2G networks, за да маркирате или 
отмаркирате за включване/изключване. 
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2.4 Включване или изключване на режима 

за самолет 
В режим за самолет, всякакво безжично радиопредаване, като 
например услуги на мобилни мрежи, Bluetooth и Wi-Fi трябва да 
бъде изключено. Използването на мобилно устройство или 
принадлежност с безжично радиопредаване докато сте на борда 
на въздухоплавателното средство може да причини смущения и 
е незаконно в много страни. Винаги спазвайте приложимите 
разпоредби и включвайте режима за самолет. 
За да включите или изключите режима за самолет, натиснете и 
задръжте клавиша Захранване и докоснете Airplane mode в 
менюто, което се отваря. Можете също да направите следното. 

1. Отворете списъка Settings. 
2. Докоснете Wireless & networks и след това Airplane mode, 

за да го маркирате или отмаркирате.  

3 Браузър 
Използвайте Browser, за да разглеждате уеб страници и търсите 
информация в мрежата. 

3.1 Сърфиране в уеб страници 

3.1.1 Отваряне на браузъра 
Докоснете Browser на началния екран или на екрана с 
приложения, за да отворите Browser и да започнете да 
сърфирате в мрежата. 

Въвеждане на адрес на уеб страница 
Когато сте в екрана Browser, докоснете лентата за адрес, за да 
въведете адреса (URL) на нова уеб страница. Когато въвеждате 
адреса, уеб-търсачката прави предположения за уеб страници 
или други уеб заявки. Можете да докоснете предположение, за 
да въведете адреса, и след това докоснете Go, за да отворите 
уеб страница. 

Обновяване на уеб страница 
Когато сте в екрана Browser, натиснете клавиша Меню и след 
това докоснете Refresh, за да презаредите уеб страницата и 
видите обновеното съдържание.  
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Спиране зареждането на уеб страница 
Ако уеб страницата се отваря прекалено дълго време или ако 
вече не искате да я отваряте, просто натиснете клавиша Меню и 
докоснете Stop за да спре да се зарежда. 

3.1.2 Навигация в уеб страница  
Следващите съвети ще ви помогнат при навигация в уеб 
страница. 

 Ударете леко с пръст по екрана за превъртане надолу или 
нагоре. 

 Ударете леко с пръст по екрана, за да откриете контрола за 
приближаване. Докоснете плюс или минус края на контрола 
за приближаване или отдалечаване. 

 За да намерите текст в уеб страница. Натиснете клавиша 
Меню и след това натиснете More > Find on page. Въведете 
текста, който търсите. Докато пишете, първата дума със 
съвпадащи букви е осветена на екрана, а последващите 
съвпадения са оградени. Докоснете лявата или дясната 
стрелка, за да осветите и прескочите до предишната или 
следващата съвпадаща дума. 

3.1.3 Навигация между уеб страници 
Можете да отваряте връзки на уеб страница, да навигирате 
напред и назад и да преглеждате вашата хронология на 

сърфиране, както във всеки уеб браузър. Можете също да се 
възползвате от някои преки пътища за работа с връзки и други 
видове информация. Следващите съвети ще ви помогнат при 
навигация между уеб страници. 

 Докоснете връзка, за да я отворите. Връзките, които 
докосвате, са осветени, докато уеб страницата, към която 
водят се отвори в прозореца.   

 За да навигирате назад и напред между отворените страници, 
натиснете клавиша Назад или натиснете клавиша Меню и 
докоснете More > Forward. 

 Докато сърфирате в Интернет, Browser проследява 
страниците, които посещавате, за да ви помогне да намерите 
пътя до тях по-късно. Докоснете бутона отметка отдясно на 
лента за адрес и докоснете раздела History или натиснете и 
задръжте клавиша Назад когато преглеждате уеб страница, 
за да отворите раздела History. Посетените страници са 
групирани хронологично. Докоснете период от време, за да 
видите страниците, които сте посетили. Докоснете страница в 
раздела хронология, за да я отворите отново. 

 За да видите най-често посещаваните страници, докоснете 
бутона на отметката в дясно на лентата за адрес и докоснете 
раздела Most visited. Най-често посещаваните страници са 
подредени в списъка. Докоснете страница, за да я отворите. 
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 Браузърът разпознава връзки, както и някои телефонни 
номера, адреси и подобна информация, които може да искате 
да действат директно. За да последвате преки пътища за 
връзки, телефонни номера и адреси, натиснете и задръжте 
връзка, за да отворите меню с преки пътища за отваряне, 
добавяне към отметката, записване и изпращане на връзката 
по имейл. Докоснете телефонен номер, за да отворите 
приложението Phone с въведения номер. 

 Можете да отворите до осем прозореца на Browser и да 
превключвате между тях. За да отворите нов прозорец на 
Browser, натиснете клавиша Меню и докоснете New window. 
Или натиснете клавиша Меню и докоснете Windows. В 
екрана, който се отваря, докоснете New window. Нови 
прозорци се отварят с вашата начална страница. 

 За да превключите прозорците на Browser, натиснете 
клавиша Меню и докоснете Windows. Прозорците, които сте 
отворили, се показват. Докоснете прозорец, за да го отворите. 

 За да затворите прозорец на Browser, натиснете клавиша 
Меню и докоснете Windows. Всички прозорци, които сте 
отворили, се показват в списък с миниатюри, които можете да 
превъртате. Докоснете иконата за затваряне на прозореца, за 
да го затворите. 

3.2 Работа с отметки 
Можете да добавяте уеб страници към списъка с отметки, за да 
можете лесно да се връщате към тях. 

3.2.1 Добавяне на уеб страница към списъка с 
отметки 
1. Отворете уеб страница, за да я добавите към списъка с 

отметки. 

2. Докоснете бутона на отметката в дясно на лентата за адрес. 
Или натиснете клавиша Меню и докоснете Bookmarks. 

3. Докоснете Add в горната част на екрана Bookmarks. 

4. Редактирайте името и адреса, ако е необходимо, и докоснете 
OK. Отметката е добавена в началото на списъка с отметки.  

3.2.2 Отваряне на списъка с отметки 
Докоснете бутона на отметката в дясно на лентата за адрес на 
екрана на браузъра. Или натиснете клавиша Меню и докоснете 
Bookmarks. 

3.2.3 Отваряне на отметка 
В списъка с отметки, докоснете отметка, за да я отворите. 
Отметката се отваря в текущия прозорец. Ако предпочитате да я 
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отворите в нов прозорец, докоснете и задръжте отметката и 
докоснете Open in new window в менюто, което се отваря. 

3.2.4 Редактиране на отметка 
1. В списъка с отметки, докоснете и задръжте отметка, за да я 

редактирате. 
2. Докоснете Edit bookmark в менюто, което се отваря. 

3. Редактирайте името или адреса в диалоговия прозорец, 
който се отваря, и докоснете OK. 

3.2.5 Споделяне на отметка 
1. В списъка с отметки, докоснете и задръжте отметка, за да я 

споделите. 
2. Докоснете Share link в менюто, което се отваря. 

3. Докоснете приложението, което искате да използвате, за да 
изпратите отметката. Приложението се отваря с адреса на 
отметката. 

3.2.6 Изтриване на отметка 
1. В списъка с отметки, докоснете и задръжте отметка, за да я 

изтриете. 

2. Докоснете Delete bookmark в менюто и след това OK. 

3.3 Изтегляне на файлове 
Можете да изтегляте файлове, уеб страници и дори приложения 
от уеб страници. Изтеглените файлове се съхраняват на вашата 
SD карта. 

3.3.1 Изтегляне и инсталиране само на доверени 
приложения  
Можете да изтеглите и инсталирате приложения от Интернет или 
да получите такива с имейл съобщение. Приложения, изтеглени 
от Интернет, могат да бъдат от неизвестни източници. За да 
защитите вашия Tablet и вашите лични данни и да изтегляте 
приложения само от доверени източници, отворете списъка с 
настройки и докоснете Applications > Unknown sources > OK, 
за да го маркирате. 

3.3.2 Изтегляне на файл 
 За да изтеглите файл на изображение, докоснете и задръжте 
изображение и докоснете Save image в менюто, което се отваря. 
Или докоснете и задръжте връзка към файл или друга уеб 
страница и докоснете Save link в менюто, което се отваря, за да 
изтеглите свързания файл. 
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4 Имейл 

4.1 Отваряне на имейл 
Докоснете Email на началния екран или екрана с приложения, за 
да отворите Email. 

4.2 Добавяне и изтриване на имейл 

акаунти 

4.2.1 Добавяне на имейл акаунт 
Първият път, когато отворите Email, ви се напомня да създадете 
имейл акаунт. Ако имате създаден имейл акаунт, можете да 
натиснете клавиша Меню и след това докоснете Add account, за 
да създадете друг имейл акаунт. Изпълнете следните стъпки, за 
да добавите вашия имейл акаунт в екрана Set up email. 
1. Въведете вашия имейл адрес и парола. 

2. Докоснете Next или Manual setup, за да изберете типа на 
вашата услуга за електронна поща и въведете 
информацията за акаунта. Можете да се свържете с 
доставчика на услугата за електронна поща, за данните, 
необходими за конфигуриране на вашия акаунт. 

3. Въведете име за акаунта и името, което искате да се показва 
в изходящата поща, след това докоснете Done. Програмата 
за електронна поща започва да изтегля вашите имейл 
съобщения и вие вече можете да изпращате и получавате 
имейл съобщения с този нов акаунт. 

4.2.2 Изтриване на имейл акаунт 
1. Натиснете екрана Email, натиснете клавиша Меню и 

докоснете Accounts. 
2. Докоснете и задръжте акаунта, за да го изтриете. 

3. Докоснете Remove account в менюто, което се отваря. 

4. Докоснете OK в диалоговия прозорец, за да потвърдите 
изтриването. 

4.3 Изпращане и отговаряне на имейл 

съобщения 

4.3.1 Съставяне и изпращане на имейл съобщения 
1. Отворете Email и докоснете имейл акаунта, който желаете 

използвате. 

2. Натиснете клавиша Меню и след това докоснете Compose в 
менюто, което се отваря. 
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3. Въведете името или имейл адреса на желания получател или 
получатели в полето To. Съвпадащите адреси се предлагат 
от вашите Contacts докато пишете. Можете да докоснете 
предложен адрес или да въведете нов. Разделете отделните 
адреси със запетаи. 

4. Въведете предмет за имейл съобщението. 

5. Въведете текста на имейл съобщението. 
6. Натиснете клавиша Меню и докоснете Attach, за да 

изпратите снимка със съобщението. 
7. Докоснете Send. Докоснете Save as draft или натиснете 

клавиша за връщане, преди да изпратите съобщението, за да 
го запишете като чернова. Или докоснете Discard, за да 
анулирате съобщението. 

Ако не сте готови да изпратите съобщението, докоснете 
Save as draft, за да го запишете в папката с чернови. 
Вашето съобщение също ще се запише като чернова, ако 
натиснете клавиша Назад преди да го изпратите. 

4.3.2 Получаване на имейл съобщения 
За да получите имейл съобщения, натиснете клавиша Меню и 
докоснете Refresh след като влезете във вашата пощенска кутия. 
Можете също да докоснете Account settings > Email check 

frequency, за да зададете честотата за автоматично 
проверяване за нови имейл съобщения. 

4.3.3 Четене на имейл съобщение 
За да прочетете имейл съобщение, можете да отворите екрана 
Email, изберете входяща кутия на акаунт и да докоснете 
съобщението, което искате да прочетете. 

4.3.4 Отговаряне или препращане на имейл 
съобщение 
Докато четете имейл съобщение, можете да докоснете Reply или 
Reply all, за да отговорите на съобщението. Отваря се прозорец 
за съставяне на съобщение с попълнени адреси, предмет и 
копие на съобщението, на което отговаряте. Можете също да 
натиснете клавиша Меню и докоснете Reply, Reply all или 
Forward, за отговаряне или препращане на съобщението. 

4.3.5 Изтриване на имейл съобщение 
Можете да изтриете имейл съобщение от неговата папка с 
докосване на Delete или натискане на клавиша Меню и 
докосване на Delete докато го четете. При повечето видове 
акаунти, изтритите съобщения се преместват папката на 
кошчето, така че да можете да ги възстановите, ако сте ги 
изтрили по погрешка. 
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5 Повиквания 

5.1 Повикване чрез набиране 
1. За да покажете панела на телефона, докоснете Phone на 

началния екран или на екрана с приложения. Или ако някой 
от разделите Call log, Contacts или Favorites е отворен, 
докоснете, за да превключите на раздела Phone. 

2. Въведете телефонния номер като докосвате цифровите 
клавиши. За да наберете международен номер, докоснете и 
задръжте клавиша 0, за да въведете символа ( + ). След това 
въведете кода на страната и пълния телефонен номер след 
него, без интервали. Докоснете клавиша DEL на екрана, за да 
изтриете последователно цифрите на номера една по една. 
Докоснете и задръжте, за да изтриете целия номер. 

3. Натиснете клавиша Повикване. 

5.2 Отговаряне, отказване или 

прекратяване на повиквания 
Когато получавате телефонни повиквания, екранът Incoming call 
се отваря с номера на абоната или допълнителна информация, 
ако сте въвели в контактите. Всички получени повиквания се 

регистрират в Call log. Ако пропуснете повикване, ще получите 
уведомление. 

 За да заглушите звъна преди да отговорите на повикването, 
натиснете клавиша Volume Down. 

 Натиснете клавиша Повикване, за да отговорите на 
повикване. 

 Натиснете клавиша Край, за да откажете входящо повикване 
или да прекратите настоящото повикване. 

5.3 Работа с регистъра на повиквания 
Раздела на регистъра на повиквания (Call log) съдържа записи 
на всички изходящи, входящи и пропуснати повиквания. 
Докоснете запис, за да отворите екран, който ви дава опции 
какво можете да правите с контакта. Или докоснете и задръжте 
запис, за да отворите контекстното меню. 

5.3.1 Отваряне на регистъра на повиквания 
За да отворите Call log, докоснете Call log на екрана с 
приложения или натиснете клавиша Повикване, когато сте в 
началния екран. Можете също да докоснете Call log, ако някой 
от разделите Phone, Contacts и Favorites е отворен. 

Повикванията се показват в списъка, започвайки с 
най-скорошните отгоре. Ударете леко с пръст нагоре или  
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надолу, за да видите всички записи в регистъра. 

5.3.2 Обаждане от регистъра на повиквания 
1. Докоснете записа на желания контакт в Call log. 

2. Натиснете клавиша Повикване, за да наберете номера на 
контакта. 

5.3.3 Добавяне на номера към контактите 
1. Докоснете и задръжте записа в Call log, за да се покаже 

контекстното меню. 

2. Докоснете Add to Contacts. 

5.3.4 Изчистване на регистъра на повиквания 
Докато разглеждате Call log, натиснете клавиша Меню и след 
това Clear call log. Можете също да докоснете и задържите 
запис в регистъра, за да покажете контекстното меню, след това 
докоснете Remove from call log, за да премахнете само този 
запис от регистъра с повиквания. 

5.4 Повикване на контакти от списъка 
1. Докоснете Contacts на началния екран или на екрана с 

приложения, за да го отворите. Можете също да докоснете, 

за да превключите на раздела Contacts ако някой от 
разделите Phone, Call log и Favorites е отворен.  

2. Натиснете контакта за повикване. С лек удар нагоре или 
надолу по екрана можете да търсите контакт в списъка на 
Contacts. 

3. Натиснете клавиша Повикване, за да наберете номера на 
контакта. 

Докоснете даден контакт, за да отворите екран с повече 
информация за него. Докоснете и задръжте контакт, за да 
отворите контекстното меню. 

5.5 Повикване на контакти фаворити 
Списъкът с любими контакти е следван от списък с номера, 
които набирате най-често. Можете да добавяте и премахвате 
любими контакти чрез натискане на звездата до името на 
съответния контакт, докато разглеждате информацията за него. 
За да се обадите на любим контакт, направете следното. 
1. Отворете Phone, Call log или Contacts, след това докоснете 

раздела Favorites, за да покажете списъка с любими 
контакти.  

2. Натиснете любим контакт за повикване. 
3. Натиснете номер на контакта за повикване. 
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4. Натиснете клавиша Повикване, за да наберете номера на 
контакта. 

 

6 Съобщения 
Използвайте Messaging, за да обменяте текстови съобщения 
(SMS) и мултимедийни съобщения (MMS) с вашите приятели. 

6.1 Отваряне на приложението за 

съобщения 
Докоснете Messaging на екрана с приложения, за да отворите 
екрана Messaging. Прозорецът Messaging се отваря и в него 
можете да създадете ново съобщение или да отворите вече 
получени съобщения. 

6.2 Обмен на съобщения 
Можете да изпращате текстови съобщения (SMS) и 
мултимедийни съобщения (MMS) до други мобилни устройства, 
поддържащи тази функция и услуга. Messaging автоматично 
конвертира дадено съобщение в мултимедийно съобщение, ако 
го изпратите до имейл адрес, вместо до телефонен номер, 
напишете предмет или прикачите мултимедиен файл. 

6.2.1 Създаване и изпращане на текстово 
съобщение 
1. В екрана Messaging докоснете New message. 

2. Въведете име на контакт с номер на мобилен телефон или 
имейл адрес в полето To. Съвпадащите контакти се появяват 
докато пишете. Можете да докоснете предложен контакт или 
да продължите да пишете. 

3. Докоснете полето за съобщение, за да въведете текста на 
съобщението. Ако натиснете клавиша Назад докато пишете 
съобщение, то се записва като чернова в прозореца 
Messaging. Докоснете съобщението, за да се върнете към 
съставянето му. 

4. Докоснете Send. 

6.2.2 Създаване и изпращане на мултимедийно 
съобщение 
1. В екрана Messaging докоснете New message. 
2. Въведете номер на мобилен телефон, или имейл адрес, или 

име на контакт с номер на мобилен телефон или имейл адрес 
в полето To. Съвпадащите контакти се появяват докато 
пишете. Можете да докоснете предложен контакт или да 
продължите да пишете.  
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3. Докоснете полето за съобщение, за да въведете текста на 
съобщението. 

4. Натиснете клавиша Меню и след това докоснете Add subject, 
за да добавите предмет на съобщението. 

5. Натиснете клавиша Меню и докоснете Attach, за да отворите 
меню, от което да изберете вида мултимедиен файл, и да го 
прикачите към съобщението. Използвайте бутоните в екрана 
за съставяне на съобщение, за да прегледате или 
премахнете прикачения файл. 

6. Докоснете Send. 

6.2.3 Преглед и отговор на съобщение 
Ако работите в прозореца Messaging, получените съобщения се 
показват в него. Иначе, получавате известие за ново съобщение 
и икона на ново съобщение се появява в списъка с известия. 
Когато докоснете известието за ново съобщение, се отваря 
прозореца Messaging, от където можете да отговорите на 
съобщението. Ако Auto-retrieve не е маркирано, трябва да 
докоснете Download, за да видите мултимедийното съобщение 
(MMS). 
Ако съобщението съдържа мултимедиен файл, докоснете Play 
за да го видите, гледате или слушате. Докоснете и задръжте 

мултимедийния файл, за да отворите меню с опция за записване 
на съобщението на microSD картата. 

6.2.4 Преглед на подробности за съобщение 
Докоснете и задръжте съобщение в прозореца Messaging. 
Докоснете View message details в менюто, което се отваря. 

6.2.5 Препращане или изтриване на съобщение 
1. Докоснете и задръжте дадено съобщение, за да го 

препратите или изтриете. 

2. Докоснете Delete message или Forward в менюто, което се 
отваря.  
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7 Контакти 
С Contacts можете да записвате и управлявате информация, 
като телефонни номера, имейл адреси и чат адреси на вашите 
контакти, и предоставя бърз и лесен достъп за комуникация с 
други хора.  

7.1 Отваряне на контактите 
Докоснете Contacts на началния екран или на екрана с 
приложения, за да го отворите. Или ако някой от разделите 
Phone, Call log или Favorites е отворен, докоснете раздела 
Contacts. Можете да докоснете раздела Favorites, за да 
отворите контакт фаворит. В страниците от раздела за контакт, 
можете да докоснете контакт, за да отворите екрана с 
информация за контакт, или докоснете и задръжте контакт, за да 
отворите контекстното меню. 

7.2 Създаване на контакт 
1. Отворете екрана Contacts. 

2. Натиснете клавиша Меню и докоснете New contact. 
3. Следващите съвети ще ви помогнат за въвеждане на 

информация на контакта. 

− Въведете името на контакта и докоснете фоторамката, за 
да изберете снимка за показване до името в списъка с 
контакти и в други приложения. 

− Изберете категория на информацията за контакт, например 
телефонни номера и имейл адреси, за да въведете този 
вид информация за контакта. Ударете леко с пръст нагоре 
или надолу, за да видите всички категории. 

− Докоснете бутона плюс отдясно на дадена категория, за да 
добавите повече от един запис за тази категория. 
Докоснете бутона минус отдясно на даден запис, за да 
премахнете записа.  

− Докоснете бутона етикет отляво на точките от 
информацията за контакт като Phone numbers и Email 
addresses, за да отворите меню с предварително зададени 
етикети за телефонен номер. Можете да докоснете, за да 
изберете предварително зададен етикет или да докоснете 
Custom label name в менюто, за да създадете етикет по 
избор. 

4. Когато приключите с въвеждането, ударете леко в долната 
част на страницата и докоснете Done. Можете също да 
натиснете клавиша Menu и докоснете Done в менюто, което 
се отваря, за да запишете информацията за контакт във 
вашия Tablet. 
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7.3 Търсене на контакти 
1. Отворете екрана Contacts. 
2. Натиснете клавиша Меню и докоснете Search. 

3. Въведете името на контакта, който търсите. Контактите със 
съвпадащи имена се появяват под полето за търсене докато 
пишете. 

4. Докоснете съвпадащ контакт от списъка, за да отворите 
екран с повече информация за него. Докоснете лупата, за да 
отворите екран със списък на съвпадащите контакти. 

7.4 Редактиране на контакти 

7.4.1 Редактиране на информацията за контакт 
За да промените или добавите информация за вашите контакти, 
направете следното. 
1. Отворете Contacts или Favorites. 

2. Докоснете и задръжте контакта, чиято информация искате да 
редактирате и докоснете Edit contact в менюто, което се 
отваря. Можете също да натиснете клавиша Меню и 
докоснете Edit contact докато разглеждате информацията за 
контакта.  

3. Редактирайте информацията за контакт, като използвате 
същите контроли както при създаването на контакт. 

7.4.2 Задаване на телефонен номер по 
подразбиране 
Телефонният номер по подразбиране се появява под името на 
контакта в списъка Contacts и този номер се използва при 
повикване или изпращане на текстово съобщение от списъка с 
докосване и задържане на контакт. За да зададете един от 
телефонните номера на контакт като номер по подразбиране, 
направете следното. 

1. Отворете Contacts или Favorites. 
2. Докоснете записа на контакта в списъка, за да видите 

неговата информация. 
3. Докоснете и задръжте телефонния номер, който искате да 

използвате като телефонен номер по подразбиране.  
4. Докоснете Make default number в менюто, което се отваря. 

Телефонният номер по подразбиране е маркиран с отметка. 

7.4.3 Изтриване на контакт 
1. Отворете Contacts или Favorites. 
2. Докоснете и задръжте контакта, който искате да изтриете и 

докоснете Delete contact в менюто, което се отваря, за да 
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изтриете контакта от вашия Tablet. Можете също да 
натиснете клавиша Меню и докоснете Delete contact докато 
разглеждате информацията за контакта.  

3. Докоснете OK, за да потвърдите, че искате да изтриете 
контакта. 

7.4.4 Задаване на група на контакти за показване 
За да зададете група на контакти за показване, направете 
следното: 

1. Отворете Contacts. 
2. Натиснете клавиша Меню и докоснете Display options. 

3. Докоснете Only contacts with phones за маркиране или 
отмаркиране, за да се показват само контакти с телефони 
или всички контакти. 

4. Докоснете Done, за да потвърдите, че искате да покажете 
група на контакти. 

7.5 Редактиране на контакти фаворити 

7.5.1 Добавяне на контакт към фаворити 
1. Отворете Contacts. 
2. Докоснете и задръжте контакт, за да отворите контекстното 

меню, и докоснете Add to favorites. Можете също да 

докоснете сивата звезда отдясно на името на контакта, 
докато разглеждате информация за него. Звездата става 
златна и така контакта е добавен към вашите фаворити. 

7.5.2 Премахване на контакт от фаворити 
В раздела Favorites докоснете и задръжте контакта и докоснете 
Remove from favorites в менюто, което се отваря, за да 
премахнете контакта от раздела. Можете също да докоснете 
златната звезда отдясно на името на контакта, докато 
разглеждате информация за него. Звездата става сива и така 
контакта е премахнат от вашите фаворити. 
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8 Мултимедийни приложения 

8.1 Записване на звук 
Докоснете Sound Recorder на екрана с приложения, за да 
отворите екрана Record your message, а следващите съвети ще 
са ви от полза при работа. 

 Докоснете кръглия бутон, за да започнете да записвате 
съобщението. 

 Докоснете триъгълния бутон, за да възпроизведете записа. 
 Докоснете квадратния бутон, за да спрете записа или 
възпроизвеждането. 

 Вижте записа или продължителността на възпроизвеждане и 
обема записаните аудио сигнали на екрана Record your 
message. 

8.2 Фотоапарат и камера 
Докоснете Camera или Camcorder на началния екран или на 
екрана с приложения, за да отворите фотоапарата или камерата, 
за заснемане на снимки или видеоклипове. 

Не забравяйте да почистите предпазния капак на обектива 
с кърпа от микрофибър преди да правите снимки и 

заснемате видеоклипове. Един зацапан от пръстови 
отпечатъци капак на обектива може да доведе до 
размазани снимки с "halo" ефект. 

Когато сте в екрана Camera или Camcorder за заснемане на 
снимки или видеоклипове, можете да натиснете клавиша Меню 
и докоснете Settings, за да видите или промените настройките 
на фотоапарата или камерата. 

8.3 Музика 
Докоснете Music на началния екран или на екрана с приложения, 
за да отворите музикалния плейър и да покажете фонотеката, 
организирана по Artist, Album, Songs или Playlist. От там 
можете да изберете какво да се възпроизвежда. 

Докато дадена песен се възпроизвежда, можете да я 
добавите към списъка за изпълнение, с натискане на 
клавиша Меню и докосване на Add to playlist. 

Можете да се върнете в главния екран на фонотеката от 
повечето други екрани в приложението Music с натискане 
на клавиша Меню и докосване на Go to library. 
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8.4 Видео 
На екрана с приложения докоснете Videos, за да отворите 
екрана Videos и покажете видео файловете. В екрана Videos 
докоснете файл, за да възпроизведете видеоклипа. 

8.5 Галерия 
Gallery автоматично търси снимки и видеоклипове, записани на 
вашия Tablet и microSD карта. Освен това, Gallery сортира тези 
снимки и видеоклипове в папки. Можете да използвате Gallery, 
за да разглеждате и редактирате снимки, поставяте дадена 
снимка като тапет или към контакт, както и за гледане на 
видеоклипове, записани на вашия Tablet и microSD карта. 

8.5.1 Отваряне на галерия 
Докоснете Gallery на екрана с приложения, за да я отворите. 
Gallery организира по категории вашите снимки и видеоклипове 
по местоположение и съхранява файловете им в папки. Можете 
да докоснете една от папките, за да разгледате снимките или 
видеоклиповете в нея. 

Ако имате голям брой снимки или видеоклипове на вашия 
Tablet или на microSD картата, може да отнеме известно 
време докато бъдат разпознати и организирани когато 
отворите Gallery. 

8.5.2 Разглеждане на снимки 
1. Докоснете папка, за да видите снимките, съдържащи се в 

нея. 
2. Докоснете снимка, за да видите на цял екран. Когато 

разглеждате снимка на цял екран, ударете леко наляво или 
надясно по екрана, за да видите предишната или следващата 
снимка. 

3. Докоснете екрана, за да покажете контрола за приближаване. 
След това можете да приближавате или отдалечавате 
снимката. 

8.5.3 Споделяне на снимка 
Когато гледате снимка, натиснете клавиша Меню и докоснете 
SHARE, след това докоснете приложението, което искате да 
използвате, за да споделите снимката с вашите приятели. 

8.5.4 Завъртане на снимка 
1. Натиснете клавиша Меню и докоснете Rotate. 

2. Докоснете Rotate left или Rotate right. 

8.5.5 Изрязване на снимка 
1. Докоснете дадена снимка, за да видите контролите, и 

натиснете клавиша Меню. 
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2. Докоснете Crop picture, правоъгълникът за изрязване се 
появява в горната част на снимката. 

3. Използвайте инструмента за изрязване, за да изберете част 
от снимката, която да изрежете.  

− Хванете отвътре инструмента за изрязване и влачете, за да 
го преместите. 

− Хванете един от ръбовете на инструмента за изрязване и 
влачете, за да промените размера на участъка за 
изрязване. 

− Хванете един от ъглите на инструмента за изрязване и 
влачете, за да промените размера на участъка за 
изрязване във фиксирани пропорции. 

4. Докоснете Save, за да запишете копие на изрязаната снимка. 
Оригиналната неизрязана версия остава на вашия Tablet или 
на microSD картата. 

8.5.6 Възпроизвеждане на видеоклип 
Докоснете видеоклипа, който искате да гледате в Gallery, за да 
стартирате възпроизвеждането му. Докоснете екрана, за да 
покажете панела с контроли за възпроизвеждане. След това 
можете да връщате, прекъсвате и възстановявате 
възпроизвеждането, превъртате бързо напред или прескачате до 
определена част на видеоклипа. 

8.6 YouTube 
Докоснете YouTube на екрана с приложения, за да ползвате 
безплатна услуга за видео излъчване за да гледате, търсите и 
качвате видеоклипове. 

Можете да прелиствате, търсите, гледате, качвате и оценявате 
видеоклипове от YouTube на вашия Tablet с приложението на 
YouTube. YouTube представя видеоклиповете, групирани в 
категории, като Most popular, Most Viewed, Top Rated, Most 
Recent и Most Discussed. 

В екрана на YouTube можете да докоснете видеоклип в категория, 
за да го възпроизведете, или да натиснете клавиша Меню и след 
това Search за търсене на видеоклип. Докоснете екрана докато 
видеоклипа се възпроизвежда, за да покажете контролите за 
възпроизвеждане. 
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9 Полезни приложения 

9.1 Gmail 
Докоснете Gmail на екрана с приложения, за да използвате 
уеб-базирана и чат-базирана услуга за електронна поща на 
Google. 

9.2 Програма за чат "Talk" 
Докоснете Talk на екрана с приложения, за да използвате 
услугата за чат разговори на Google и да комуникирате в реално 
време с други хора, които също използват Google Talk. 

9.3 Карти 
Докоснете Maps на екрана с приложения, за да ползвате 
картографската услуга на Google. С Maps можете да 
проследявате текущото ви местоположение, да получите 
информация за трафика в реално време, както и подробни 
указания до зададена дестинация. Също предоставя инструмент 
за търсене, с който можете да намирате туристически обекти или 
адреси на графична или сателитна карта, както и да разглеждате 
места от нивото на улицата. 

9.4 Facebook 
Докоснете Facebook на екрана с приложения, за да 
комуникирате и споделяте снимки и връзки с вашите приятели. 

9.5 Market 
Докоснете Market на екрана с приложения, за да го отворите. 
Market предоставя директен достъп до полезни приложения и 
забавни игри, които можете да изтеглите и инсталирате на вашия 
Tablet. Имате също възможност да изпращате мнение и 
коментари за дадено приложение или да маркирате приложение, 
което смятате че противоречи или е несъвместимо с вашия 
Tablet. 

9.6 Twitter 
Докоснете Twidroid PRO на екрана с приложения, за да 
използвате онлайн услугата Twitter, с която можете да изпращате 
кратки съобщения до приятели или други абонати. Twidroid PRO 
също ви позволява да определяте кои потребители на Twitter 
искате да следите, за да четете техните съобщения на едно 
място. 
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9.7 Документи 
Докоснете Documents To Go на екрана с приложения, за да 
видите документи във формат на Word, Excel, Power Point и PDF. 

9.8 Календар 
Използвайте Calendar, за да създавате и управлявате събития, 
срещи и уговорени часове. Докоснете Calendar  на екрана с 
приложения, за да го отворите. Събитията за текущия и 
следващия ден се показват в приложението за събития на 
началния екран.  

9.9 Време 
Приложението Weather предлага прогноза за времето на 
посочено от вас място. Информацията за времето се обобщава в 
джаджата за времето на началния екран. Можете да видите 
повече информация като я докоснете. С докосване на 
температурната скала можете да превключвате между градусите 
по Целзий и по Фаренхайт. 

9.10 RSS Reader 
RSS Reader предоставя списък на топ новините по популярни 
теми. Програмата RSS Reader на началния екран предоставя 

списък на топ заглавията в категории. Докоснете я, за да 
отворите списъка със статии в новините и превъртете, за да 
отворите категорията новини, която ви интересува. 
Докато разглеждате заглавията на новините, натиснете клавиша 
Меню и докоснете Refresh, за да получите последната 
информация. 

9.11 Бележка 
Докоснете Memo на началния екран или на екрана с приложения, 
за да запишете текстова или графична бележка.  

9.12 Алармен часовник 
Можете да докоснете Alarm Clock на началния екран или на 
екрана с приложения, за да отворите екран, където можете да 
зададете часа за аларма и други настройки. 
Можете да зададете аларма чрез промяна на съществуваща 
аларма или чрез добавяне на нова. Докоснете съществуваща 
аларма, за да зададете нейния час и други настройки. Или 
натиснете клавиша Меню и докоснете Add alarm, за да добавите 
нова. 
Докоснете, за да поставите отметка отдясно на алармата, за да я 
включите или махнете отметката, за да я изключите. 
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Докоснете и задръжте аларма, за да я изтриете. 

9.13 Калкулатор 
Докоснете Calculator на началния екран или на екрана с 
приложения, за да отворите калкулатора. Влачете за 
превключване между основния и разширения панел или 
натиснете клавиша Меню и докоснете Advanced panel. 

9.14 Файлов мениджър 

9.14.1 Създаване на папка 
1. Докоснете File Manager на екрана с приложения. 

2. Натиснете клавиша Меню на екрана File Manager и след 
това докоснете New folder. 

3. Въведете името на новата папка в текстовото поле. 

4. Докоснете OK, за да потвърдите, че искате да създадете 
папката. 

9.14.2 Изтриване на файлове и папки 
Можете да изтриете файл или папка като ги докоснете и 
задържите и докоснете Delete в менюто, което се отваря. Можете 
също да изтривате файлове и папки изпълнявайки следните 
стъпки. 

1. Натиснете клавиша Меню на екрана File Manager. 
2. Докоснете Delete и след това файловете или папките, които 

искате да изтриете, за да ги маркирате. 

3. Натиснете клавиша Меню и докоснете Done. 
4. Докоснете OK в диалоговия прозорец, който се отваря, за да 

потвърдите, че искате да изтриете файловете или папките. 

9.14.3 Търсене на файл 
1. Натиснете клавиша Меню на екрана File Manager и след 

това докоснете Search. 

2. Въведете името или ключова дума от името на файла или 
папката в полето за търсене. 

3. Докоснете Search. Вашият Tablet започва да търси файла 
или папката във всички папки и подпапки. 

4. Резултатите от търсенето се показват в списък. Докоснете, за 
да отворите конкретния файл или папка. 
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10 Настройки за сигурност 

10.1 Разрешаване на PIN код на SIM 

картата  
1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете Location & security > SIM/RUIM card lock 
settings. 

3. Докоснете Lock SIM/RUIM cardи въведете настоящия PIN код 
на SIM картата с помощта на клавиатурата на екрана. 

4. Докоснете OK. 
Повиквания на номера за спешни случаи могат да бъдат 
правени по всяко време, без да е необходимо въвеждането 
на PIN код. 

10.2 Промяна на PIN кода на SIM картата  
1. Отворете списъка Settings. 
2. Докоснете Location & security > SIM/RUIM card lock 

settings. 
3. Докоснете Change SIM/RUIM PINи въведете стария PIN код 

на SIM картата с помощта на клавиатурата на екрана. 

4. Въведете новия PIN код на SIM картата и докоснете OK. 

 

11 Управление на захранването 

11.1 Проверяване състоянието на 

батерията 
1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете About tablet > Status. 

3. В екрана Status докоснете Battery status. 

11.2 Проверяване нивото на заряд на 

батерията 
1. Отворете списъка Settings. 

2. Докоснете About tablet > Status. 
3. Докоснете Battery level. 
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12 Спецификации 
Точка Описание 

Размери  
(Д × Ш × В) 

Прибл. 209 mm × 108 mm × 15.5 mm 

Тегло Прибл. 500 g (с батерията) 
Памет  512MB LPDDR RAM  

 512 MB NAND Flash  
 8 GB eMMC  

Дисплей  Тип: TFT 
 Размер: 7 инча 
 Цветове: 262 k 
 Резолюция: WVGA (800 × 480 
пиксела) 

Адаптер за 
захранване 

 Вход: 100–240 V AC и 50/60 Hz 
 Изход: 5V DC и 2.0 A 

Батерия  Материал: Li-ion 
 Конектор: 3 пина 
 Капацитет: 2200 mAh 

Точка Описание 

Wireless  UMTS честота: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Максимум 7.2 Mbit/s  
 HSUPA: Максимум 5.76 Mbit/s 
 GSM/GPRS/EDGE: По избор на 

850/900/1800/1900 MHz 
 Wi-Fi: 802.11b/g/n, WEP, WPA и WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP и HSP 
профили 

Клавиши и 
индикатори 

 Клавиш Захранване 
 Клавиш Усилване/Намаляване на 
звука 

 5 осветени софтуерни клавиши: 
Начало, Меню, Назад, Повикване и 
Край 

 Клик клавиш OFN 
 Индикатор за събитие: LED 
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Точка Описание 

Конектори, 
сензори и 
аудио 

 3.5 mm жак за стерео слушалки 
 Слот за microSD карта 
 Терминали за свързване 
 Micro USB порт 
 Слот за SIM карта 
 Слот за батерия 
 Сензор за околно осветление 
 Високоговорител 
 Микрофон 

Фотоапарат
  

2-мегапикселов CMOS фотоапарат 

Платформа  Android 2.1 

Точка Описание 

Формати на 
видео, звук и 
картина 

 Видео: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), 
H.264 (.3gp, .mp4, .3g2), H.263 
(.3gp, .3g2) и до 720p@30fps 
декодиране 

 Аудио: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) и MIDI 

 Картина: BMP, PNG, JPEG, WBMP и 
GIF 

 

Издание: 01 (2010–05–18) 

Част номер: 903004 
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13 Предупреждения и предпазни 
мерки 
За да използвате устройството правилно и безопасно, прочетете 
внимателно тези предупреждения и предпазни мерки и ги 
спазвайте стриктно по време на работа. Освен ако не е посочено 
друго, терминът "устройство" се отнася за устройството и 
неговите принадлежности. 

Основни изисквания 
 При съхранение, транспорт и експлоатация, дръжте 
устройството сухо и го пазете от сблъсък с други обекти. 

 Не разглобявайте устройството. В случай на неизправност, се 
свържете с оторизиран сервизен център за помощ или 
ремонт. 

 Никоя организация или физическо лице не може да променя 
без разрешение дизайна на устройството по отношение на 
механика, безопасност или производителност. 

 При използване на устройство, да се спазват всички 
приложими закони и разпоредби и да не се нарушават 
правата на други хора. 

Изисквания към средата на използване на устройството 
 Преди да пристъпите към свързване и прекъсване на кабели, 
преустановете работа с устройството и след това го 
изключете от захранването. Уверете се, че ръцете ви са сухи 
по време на работа. 

 Пазете устройството далеч от източници на топлина и огън, 
като печки или свещи. 

 Пазете устройството далеч от електронни уреди, които 
генерират силни магнитни или електрически полета, като 
микровълнова печка или хладилник. 

 Поставете устройството на стабилна повърхност. 
 Поставете устройството на хладно и проветриво място в 
помещението. Не излагайте устройството на пряка слънчева 
светлина. 

 Поддържайте околната температура между0°C и 35°C докато 
устройството се зарежда. Поддържайте околната 
температура между0°C и 40°C при използване на 
устройството на батерия. 

 Не блокирайте отворите на устройството с други предмети. 
Оставете пространство от минимум 10 см около устройството 
за отвеждане на топлината. 

 Не поставяйте никакви предмети (като свещ или съд с вода) 
върху устройството. Ако някакво чуждо тяло или течност 
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попадне в устройството, веднага преустановете работа, 
спрете захранването, извадете всички свързани кабели към 
устройството и се свържете с оторизиран сервизен център. 

 По време на гръмотевични бури изключете устройството и 
след това извадете всички кабели, свързани към него, да се 
избегне  повреда в резултат на удари от мълнии. 

Предпазни мерки при използване на безжични 
устройства 

 При използване на устройство, се уверете, че антената на 
устройството е на най-малко 20 см от други хора. 

 Не работете с устройството, когато използването на безжични 
устройства е забранено или може да причини смущения или 
опасност. 

 Радиовълните, генерирани от устройството, могат да 
причинят смущения в работата на електронни медицински 
устройства. Ако използвате някакво електрическо медицинско 
устройство, се свържете с производителя, за да ви 
информира за ограничения при използване на устройството. 

 Не внасяйте устройството в операционни зали, интензивни 
отделения (ICU) или кардиологични отделения (CCU). 

Места с леснозапалими и взривни вещества 
 Не използвайте устройството на места, където се съхраняват 
леснозапалими или взривни вещества, например, в 

бензиностанция, депо за съхранение на петрол или 
химически завод. В противен случай, може да се причинят 
експлозии или пожари. Освен това, следвайте инструкциите 
на табелите и знаците. 

 Да не се съхранява или транспортира устройството в една и 
съща клетка заедно с леснозапалими течности, газове или 
експлозиви. 

Изисквания за принадлежности 
 Използвайте само принадлежности, доставени или одобрени 
от производителя на устройството. В противен случай, може 
да се засегне производителността на устройството, 
гаранцията на устройството или разпоредбите, свързани с 
телекомуникациите терминали, може да се нарушат или да 
станат невалидни, както и да се причини нараняване. 

 Не използвайте адаптер за захранване ако кабелът е 
повреден. В противен случай, може да се предизвика 
електрически удар или пожар. 

 Уверете се, че адаптера за захранване отговаря на 
техническите спецификации, посочени на табелката на 
устройството. 

 Уверете се, че адаптера за захранване отговаря на 
изискванията на точка 2.5 в IEC60950-1/EN60950-1 и е 
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тестван и одобрен в съответствие с националните и местните 
стандарти. 

Батерия и зарядно устройство 
 Изключете зарядното устройство от електрическия контакт и 
от устройството, когато не се използва. 

 Батерията може да се зарежда и разрежда стотици пъти, 
преди да се изхаби напълно. Когато времето в режим на 
готовност и времето за разговор станат по-кратки от 
обичайното, сменете батерията. 

 Използвайте захранване с прав ток, определени в 
спецификациите на зарядното устройство. Неправилното 
напрежение може да предизвика пожар или неизправност на 
зарядното устройство. 

 Не свързвайте двата полюса на батерията с проводници, като 
метални материали, ключове или бижута. В противен случай, 
батерията може да даде накъсо и така да причини 
наранявания и изгаряния по тялото ви. 

 Не разглобявайте батерията или запоявайте полюсите на 
батерията. В противен случай, това може да доведе до 
изтичане на електролита, прегряване, пожар или експлозия. 

 Ако има изтичане на електролити от батерията, уверете се, че 
те не влизат в контакт с очите и кожата ви. В случай, че 
електролита влезе в контакт с кожата ви или пръски попаднат 

в очите ви, незабавно изплакнете очите си с чиста вода и се 
консултирайте с лекар. 

 В случай на деформация, промяна на цвета или необичайно 
загряване на батерията при зареждане или съхраняване, 
веднага извадете батерията и спрете да я използвате. В 
противен случай, това може да доведе до изтичане на 
електролита, прегряване, експлозия или пожар. 

 Ако захранващият кабел е повреден (например, кабелът е 
оголен или повреден) или щепселът е разхлабен, незабавно 
спрете да използвате кабела. В противен случай, това може 
да предизвика токов удар, късо съединение на зарядно 
устройство, или пожар. 

 Не изхвърляйте батериите в огън, защото могат да се взривят. 
Батериите също могат да се взривят, ако са повредени. 

Предотвратяване увреждане на слуха 
Използването на слушалки с прекалено усилен звук може да 
увреди слуха ви. За да се намали рискът от увреждане на слуха, 
настройвайте силата на звука на безопасно и комфортно ниво. 

Безопасност на деца 
Пазете устройството и неговите принадлежности на място, 
недостъпно за деца. В противен случай, те могат да повредят 
устройството и неговите принадлежности по погрешка, както и 
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да погълнат малките части на устройството, което да доведе до 
задушаване или други опасни ситуации. 

Поддръжка 
 Ако устройството няма да се използва за дълго време, 
изключете го и след това извадете всички свързани към него 
кабели. 

 Ако е налице някакво изключение, например, ако 
устройството излъчва дим или необичаен звук или миризма, 
веднага преустановете работа, спрете захранването, 
извадете всички свързани кабели към устройството и се 
свържете с оторизиран сервизен център. 

 Ако екрана на устройството е счупен от сблъсък с твърди 
предмети, не го докосвайте и не се опитвайте да премахнете 
счупената част. В този случай, веднага спрете да използвате 
устройството и се свържете с оторизиран сервизен център. 

 Не настъпвайте, дърпайте или прегъвайте някой от кабелите. 
В противен случай, кабелът може да се нарани, причинявайки 
неизправност на устройството. 

 Преди да пристъпите към почистване на устройството, спрете 
работа, изключете го и след това извадете всички свързани 
към него кабели. 

 Използвайте чиста, мека и суха кърпа за почистване на 
корпуса на устройство. Не използвайте миещ препарат или 
спрей за почистване на корпуса на устройство. 

Спешни повиквания 
Можете да използвате вашето устройство за повиквания при 
спешни случаи в обслужваната област. Връзката обаче не може 
да бъде гарантирана при всякакви условия. Не трябва да 
разчитате единствено на устройството като основно средство за 
комуникация. 

Информация за депониране и рециклиране 

 Този символ върху устройството (и всички включени 
батерии) указва, че устройството (и всички включени батерии), 
не трябва да се изхвърлят като обикновени битови отпадъци. Не 
изхвърляйте устройството или батериите като несортирани 
отпадъци. Устройството (и всички батерии), следва да бъдат 
предадени на сертифициран пункт за събиране, рециклиране 
или правилно депониране след приключване на техния 
експлоатационен живот. 

За по-подробна информация, относно рециклирането на 
устройството или батерията, се свържете с местните власти, 
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службата за събиране на битови отпадъци или магазина, от 
който сте закупили устройството. 

Редът за депониране на това устройство се урежда от 
Директивата за отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО) на Европейския съюз. Целта на отделянето 
на ОЕЕО и батерии от други отпадъци, е да се сведе до минимум 
въздействието върху околната среда и риска за здравето поради 
наличието на опасни вещества. 

Намаляване на емисиите на вредни вещества 
Това устройство е съвместимо с Регламента на ЕС за 
регистрация, оценка, разрешаване и ограничаване на химикали 
(REACH) (Регламент № 1907/2006/EC на Европейския 
парламент и на Съвета) и Директивата на ЕС за ограничаване на 
вредните вещества (RoHS) (Директива 2002/95/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета).  За повече информация 
относно съответствието с REACH на устройството, посетете 
уебсайта www.huaweidevice.com/certification. Препоръчваме ви 
редовно да посещавате уебсайта за актуална информация. 

Съответствие с регулациите на ЕС 
Това устройство трябва да бъде инсталирано и експлоатирано 
на разстояние минимум 20 см между антената и други лица. 

Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. 
декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите разпоредби на Директива 1999/5/EC. 
Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto 
zařízení je ve shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
opatřeními směrnice 1999/5/EC. 

Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne 
enhed er i overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. 

Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EC. 
English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 

Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see 
seade vastab Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele 
asjakohastele määrustele. 

Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten 
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa. 
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Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/CE. 
Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die erforderlichen Bestimmungen und andere relevante 
Verordnungen der Richtlinie 1999/5/EG einhält. 

Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. 
δηλώνει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ. 

Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., 
Ltd. kijelenti, hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes 
lényeges követelményének és vonatkozó előírásának. 
Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd leis seo go bhfuil 
an fheiste seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na 
forálacha eile maidir le Treoir 1999/5/AE. 

Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE. 

Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem 
nosacījumiem. 

Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis 
įtaisas atitinka Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir 
taikomas sąlygas. 
Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan 
it-tagħmir hu konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti 
rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 1999/5/KE. 

Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies 
Co., Ltd. deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze 
wymagania w zakresie zgodności oraz inne odnośne postanowienia 
Dyrektywy 1999/5/EC. 
Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., 
Ltd. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 
1999/5/CE. 

Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că 
acest dispozitiv este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi 
relevante ale directivei 1999/5/CE. 
Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a inými 
relevantnými predpismi Smernice 1999/5/ES. 

Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta 
naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES. 
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Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei 
Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo cumple con los 
requisitos esenciales y con las demás disposiciones 
correspondientes de la Directiva 1999/5/CE. 

Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna 
produkt överensstämmer med de grundläggande kraven och andra 
relevanta föreskrifter i direktiv 1999/5/EG. 

За декларацията за съответствие, посетете уебсайта 
www.huaweidevice.com/certification. 

0168
 

Забележка: Спазвайте националните местни разпоредби на 
мястото, където устройството ще се използва. Това устройство 
може да бъде ограничено за употреба в някои или във всички 
държави-членки на Европейския съюз (ЕС). 
Забележка: Това устройство може да бъде използвано във 
всички държави-членки на Европейския съюз (ЕС). 
Франция: Употребата на открито е ограничена до 10 mW e.i.r.p. в 
рамките на честотата 2454-2483.5 MHz. 
Италия: За лични нужди, общо разрешение се изисква, ако 
WAS/RLAN са използвани извън помещенията. За обществено 
ползване се изисква общо разрешение. 

Люксембург: Общо разрешение, необходимо за мрежа и 
доставка на услуги. 

Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в 
радиус от 20 км от центъра на Ny-Ålesund. 

 

 

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.2010. Всички 
права са запазени. 
Никаква част от този документ не може да се възпроизвежда или 
копира под каквато и да е форма без изричното съгласие на 
Huawei Technologies Co., Ltd..  

Продуктът, описан в този наръчник, може да включва защитен от 
авторско право софтуер на Huawei Technologies Co., Ltd.  и 
вероятни лицензиари. Потребителите не трябва по никакъв 
начин да възпроизвеждат, разпространяват, променят, разделят, 
декодират, извличат, разместват, проектират, дават под наем, 
прехвърлят или лицензират споменатия софтуер, освен ако 
такива ограничения не са забранени от приложимите закони или 
такива действия са одобрени от съответните собственици на 
права според лицензите. 
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Търговски марки и разрешителни 

,  и  са търговски марки или 
регистрирани търговски марки на Huawei Technologies Co., Ltd.. 

Други споменати търговски марки, продукт, услуга или имена на 
компании принадлежат на техните съответни собственици. 

Забележка 
Някои характеристики на продукта и неговите принадлежности 
описани тук зависят от инсталирания софтуер, възможностите и 
настройките на местната мрежа и може да не са активни или да 
бъдат ограничени от местните мрежови оператори или 
доставчиците на мрежови услуги. Следователно описанията тук 
може да не отговарят точно на продукта или неговите 
принадлежности, които купувате. 
Huawei Technologies Co., Ltd. си запазва правото да променя или 
изменя всякаква информация или спецификации, които се 
съдържат в този наръчник, без предварително известие или 
задължение. 

БЕЗ ГАРАНЦИЯ 
СЪДЪРЖАНИЕТО НА ТОЗИ НАРЪЧНИК Е КАКТО Е 
ПРЕДОСТАВЕНО. ОСВЕН АКО НЕ СЕ ИЗИСКВА ОТ 
ПРИЛОЖИМИ ЗАКОНИ, НИКАКВИ ГАРАНЦИИ, НИТО ИЗРИЧНИ, 

НИТО ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО 
ПОДРАЗБИРАЩИТЕ СЕ ГАРАНЦИИ ЗА ГОДНОСТТА И 
СПОСОБНОСТТА ЗА ОПРЕДЕЛЕНА ЦЕЛ, НЕ СЕ 
ПРЕДОСТАВЯТ ВЪВ ВРЪЗКА С ТОЧНОСТТА, НАДЕЖДНОСТТА 
ИЛИ СЪДЪРЖАНИЕТО НА ТОЗИ НАРЪЧНИК. 

ДО МАКСИМАЛНАТА СТЕПЕН РАЗРЕШЕНА ОТ ПРИЛОЖИМИЯ 
ЗАКОН, В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ HUAWEI TECHNOLOGIES CO., 
LTD.  НЯМА ДА БЪДАТ ОТГОВОРНИ ЗА НЯКАКВИ 
СПЕЦИАЛНИ, СЛУЧАЙНИ, КОСВЕНИ ИЛИ ПОСЛЕДВАЩИ 
ЩЕТИ, ИЛИ ИЗГУБЕНИ ПЕЧАЛБИ, БИЗНЕС, ПРИХОДИ, ДАННИ, 
РЕПУТАЦИЯ ИЛИ ОЧАКВАНИ СПЕСТЯВАНИЯ. 

Наредби за внос и износ 
Клиентите трябва да изпълняват всички приложими закони и 
наредби за износ и внос и ще получат всички необходими 
държавни разрешителни и лицензи с цел да експортират, да 
изнасят повторно или внасят споменатия в този наръчник 
продукт, включително неговите софтуер и технически данни. 
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1 Kako začeti 

1.1 O napravi S7 Tablet 
Hvala, ker ste izbrali HUAWEI S7 Tablet kot asistenta in partnerja 
vašega vsakdana. 

HUAWEI S7 Tablet je informacijska naprava, ki vam ponuja priročne 
in kakovostne storitve, kot so slike, zvok, videoposnetki, omrežne 
storitve in informacije, deluje na odprtokodnem operacijskem sistemu 
Android in podpira urejanje ter premikanje elementov na domačem 
zaslonu. S pomočjo vgrajenega 3G modula podpira tudi osnovne 3G 
komunikacijske storitve in funkcije, kot velik telefon. Zaslon na dotik, 
izjemno tanka zasnova ter srebrn kovinski okvir pa poskrbijo za 
eleganten in privlačen ter povrhu vsega tudi prenosljiv izgled, ki se 
popolnoma sklada z delovnimi navadami uporabnikov. 

1.2 Seznam izdelkov v paketu 
Paket vsebuje naslednje predmete. 

S7 Tablet

Q u ic k S ta r t

 
1 S7 Tablet 
2 Pisalo 
3 Baterija 
4 Napajalnik 
5 Kabel USB 
6 Hiter začetek 

 

Če predmeti v paketu niso enaki, kot predmeti, navedeni na 
seznamu, stopite v stik s prodajalcem.  
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1.3 Spoznajte svojo napravo Tablet 

 
1 Senzor svetlobe okolice 
2 Tipka Domov 
3 Tipka Meni 
4 Tipka Nazaj 
5 Zaslon LCD 
6 Reža za kartico microSD 
7 Vmesnik doka 
8 Mikrofon 

9 Tipka Konec 
10 Vmesnik za vklop 
11 Vmesnik Micro USB 
12 Tipka OFN (Optical Finger Navigation - Optična 

navigacija s prstom) 
13 Tipka Kliči 
14 Zvočnik 
15 Lučka LED 
16 Leča kamere 

 
17 Tipka Vklop 
18 Stojalo 
19 Prostor za pisalo 
20 Tipka Povečaj/zmanjšaj glas 
21 Priključek za slušalke 
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1.4 Namestitev 

1.4.1 Odstranjevanje hrbtnega pokrova 
Za odstranjevanje hrbtnega pokrova glejte naslednje številke in 
korake. 

 
 

1. Odprite stojalo. 
2. Odprite in odstranite hrbtni pokrov. 

Da bi preprečili poškodbe, hrbtni pokrov ustrezno odložite, saj 
ima lahko ostre robove in kote.  

1.4.2 Vstavljanje ali odstranjevanje kartice SIM 
 

Pred namestitvijo ali odstranjevanjem kartice SIM izključite 
Tablet. 

Vstavite kartico SIM v režo za kartico SIM, kot prikazuje naslednja 
slika, tako da je kartica SIM popolnoma na svojem mestu. 

 
 

Če želite odstraniti kartico SIM, storite ravno obratno, kar je 
prikazano na naslednji sliki. 
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1.4.3 Vstavljanje ali odstranjevanje baterije 
Za namestitev baterije glejte naslednjo sliko. 

 
 

Če želite odstraniti baterijo, storite ravno obratno, kar je prikazano na 
naslednji sliki. 
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1.4.4 Nameščanje hrbtnega pokrova 
Za nameščanje hrbtnega pokrova glejte naslednje številke in korake. 

 
 

1. Namestite hrbtni pokrov. 

2. Zaprite stojalo. 

1.5 Vklop in izklop naprave Tablet 

1.5.1 Vklop naprave Tablet 
Preden Tablet vključite, poskrbite, da je kartica SIM pravilno 
nameščena in da je pravilno nameščena tudi baterija ali pa da je 
Tablet priključen na napajalnik. 

Za vklop Tablet pritisnite in držite tipko Vklop približno dve sekundi. 

 
 

1.5.2 Zaščita PIN 
Če je vaša kartica SIM prednastavljena s kodo PIN, vas Tablet 
pozove, da kodo PIN vnesete. 

PIN ste lahko dobili od svojega ponudnika storitev s kartico 
SIM. Če ste ga izgubili, se obrnite na svojega ponudnika 
storitev. 
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1.5.3 Izklop naprave Tablet 
1. Če želite odpreti meni Tablet options, pritisnite in držite tipko 

Vklop. 
2. Dotaknite se Power off. 
3. V novo odprtem pogovornem oknu se dotaknite OK in tako 

potrdite, da želite izklopiti Tablet . 

1.6 Napajanje baterije 
Pred napajanjem baterije poskrbite, da je baterija pravilno vstavljena 
v Tablet. 

Za polnjenje baterije lahko Tablet priključite na električno omrežje s 
pomočjo napajalnika, kot prikazuje naslednja slika. 

 
 

1.7 Delo s tipkami 
Uživajte v raznovrstnih funkcijah in bližnjicah s pomočjo fizičnih tipk, 
ki so vam v pomoč poleg mehkih tipk. 

 Vklop 

− Če je naprava Tablet izklopljena, jo s to tipko vklopite.  

− Če je naprava Tablet vklopljena, s to tipko ugasnete in 
zaklenete zaslon. Ponovno pritisnite tipko, če želite vklopiti 
zaslon. 
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− Če želite odpreti meni z možnostmi vstopa v tihi način, letalski 
način ali če želite izklopiti napravo Tablet, pritisnite in zadržite 
tipko. 

 Domov 

− Pritisk tipke odpre domači zaslon. Če ste v podmenijih 
domačega zaslona, vas pritisk vrne na prvo podokno 
domačega zaslona. 

− Pritisnite in držite tipko, če želite odpreti zaslon s seznamom 
nedavno uporabljenih aplikacij. 

 Meni 
− Pritisk tipke odpre meni z možnostmi, ki zadevajo trenutni 

zaslon ali aplikacijo. 

− Pritisnite in držite, če želite odpreti tipkovnico in izvesti hitro 
iskanje (samo na nekaterih zaslonih). 

− Če je zaslon zaklenjen in vzorec za odklepanje ni nastavljen, 
pritisnite to tipko za odklepanje zaslona. 

 Nazaj 
− Pritisnite za vrnitev na prejšnji zaslon. 
− Pritisnite za izhod iz tekoče aplikacije. 

− Če je zaslonska tipkovnica odprta, pritisnite to tipko za 
zapiranje tipkovnice. 

 Kliči 

− Pritisnite tipko, če želite odpreti zaslon Call log. 

− Pritisnite za opravljanje klica. 
 Konec Med klicem pritisnite to tipko, če želite prekiniti. 
 Povečaj/zmanjšaj glas 

− Med klicem pritisnite to tipko za zvišanje oz. znižanje glasnosti 
klica. 

− Če naprava Tablet zvoni in želite utišati zvonec, pritisnite tipko 
za zmanjšanje glasnosti.  

− Če ste na domačem zaslonu in ne poteka noben klic, pritisnite 
tipko, če želite zvišati oz. znižati glasnost zvonjenja, ali če želite 
utišati napravo Tablet oz. nastaviti, naj ne zvoni. 

− V ostalih aplikacijah s tipko nadzirate glasnost glasbe, 
govorjenih navodil in ostalega zvoka.  

− Pritisnite in držite posamezno tipko za hitro zvišanje oz znižanje 
glasnosti na največjo oz. najmanjšo. 

 OFN (optična navigacija s prstom) 

− Premaknite tipko OFN za navigacijo po elementih zaslona, ki jih 
je mogoče izbrati. Izbran element je označen. 

− Pritisk tipke OFN je enak dotiku izbranega elementa s prstom. 
− Pritisk in držanje tipke OFN je enak dotiku in pridržanju 

izbranega elementa s prstom. 
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Nekatera dejanja, kot je npr. odpiranje dogodka na zelo polnem 
koledarju, izbira povezave ali vnosnega polja na spletni strani 
ali izbira besedila za urejanje so lažja, če uporabite tipko OFN 
namesto prsta. 

1.8 Uporaba zaslona na dotik 
S prstom lahko upravljate z elementi, kot so programi in ukazi, in 
uživate ob delu z zaslonom na dotik z lastnimi rokami. Naprava 
Tablet podpira naslednje možnosti. 

Dejanje Opis 

Dotakni Preprosto se dotaknite elementov na zaslonu, kot 
so programi in ukazi. Vnesete lahko na primer 
črke in simbole s pomočjo tipkovnice na zaslonu. 

Dotakni 
in zadrži 

Dotaknite se elementa na zaslonu in ga zadržite, 
dokler se ne zgodi povezano dejanje. Na primer: 
običajno se lahko dotaknete in zadržite ter tako 
odprete priročni meni aktivnega elementa. 

Povleci Dotaknite se elementa in ga zadržite ter nato prst 
pomaknite po zaslonu, tako da dosežete želen 
ciljni položaj. Na primer: povlečete lahko bližnjico 
v koš za smeti in jo tako izbrišete. 

Dejanje Opis 

Listanje S prstom hitro podrsajte navpično ali vodoravno 
po zaslonu. Tako lahko na primer drsite gor in dol 
(kot z drsnikom) in listate levo in desno, npr. ko 
pregledujete slike. 

 

1.9 Domači zaslon 
Domači zaslon je začetna točka za dostop do vseh aplikacij. Ko se 
vpišete, pritisnite tipko Domov in domači zaslon se bo odprl. Domači 
zaslon lahko prilagodite s pomočjo različnih ozadij in na njem 
prikažete elemente, ki jih želite.  
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1.9.1 Spoznavanje domačega zaslona 

 
 

Element Opis 

1 Zavihki kategorije domačega zaslona. Lahko se 
jih dotaknete ali podrsate prst levo oz. desno prek 
glavnega prikaznega območja in tako preklapljate 
med njimi. 

Element Opis 

2 Indikator domačega zaslona. Dve majhni piki na 
spodnji levi in desni strani domačega zaslona 
ustrezata zavihku kategorije, ki označuje, kateri 
zaslon si ogledujete. 

3 Glavno prikazno območje. Glavno prikazno 
območje prikazuje bližnjice do aplikacij, 
pripomočke in ostale elemente, ki jih lahko odprete 
z dotikom.  

4 Statusna vrstica. Statusna vrstica se nahaja na 
vrhu domačega zaslona in prikazuje stanje 
sistema ter obvestila o dogodkih. 

5 Indikatorji stanja sistema. Prikazuje stanje 
sistema, kot npr. čas, vrsto in moč signala, stanje 
in jakost povezave Wi-Fi, stanje baterije ter ostale 
informacije. Lahko se jih dotaknete in prikažete 
več podrobnosti. 

6 Gumb Dogodki. Gumb pomežikne, ko obstajajo 
obvestila o dogodkih, kot so npr. trenutni klic, 
zgrešeni klici, nova sporočila in izvajanje dejanj, 
kot so predvajanje ter nalaganje. Gumba Dogodek 
se lahko dotaknete in odprete upravitelja dogodkov 
ter si ogledate oz. uredite obvestila in opravila. 
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Element Opis 

7 Pripomočki. Pripomočki, kot so npr. pripomoček 
za slike, pripomoček za vreme + koledar + uro ter 
pripomoček za zabeležke so aplikacije, ki jih lahko 
uporabljate neposredno na domačem zaslonu. 

8 Gumb Aplikacije. Dotaknite se ga in odprite 
zaslon z aplikacijami ter si oglejte aplikacije, ki jih 
imate nameščene na napravi Tablet, lahko pa 
dodate tudi bližnjico do aplikacije. 

 

Naslednji dve sliki prikazujeta zaslon z aplikacijami. 

 
 

 
 

Sliki sta simbolični. Vaš domači zaslon in zaslon z aplikacijami 
bo morda izgledal drugače. Za podrobnosti glejte dejanski 
izdelek. 

1.9.2 Razširitve domačega zaslona 
Podrsajte prst preko domačega zaslona in pojdite na razširitve 
domačega zaslona. Razširitve domačega zaslona ponujajo več 
prostora za bližnjice, pripomočke in ostalo. Dve majhni piki nad 
zavihkom kategorije označujeta zaslon, ki si ga ogledujete. 
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...

...

 
 

1.9.3 Prilagajanje domačega zaslona 
Na domači zaslon lahko dodajate elemente, kot so bližnjice, 
pripomočki, čustveni pripomočki in mape, če je na voljo dovolj 
prostora. Lahko tudi spremenite ozadje domačega zaslona. 

Dodajanje elementa 
1. Pomaknite domači zaslon tja, kamor želite dodatni element. 

2. Odprite meni Add to Home screen, in sicer z enim od naslednjih 
korakov: 

− Dotaknite se praznega prostora na domačem zaslonu in ga 
pridržite, dokler se ne prikaže meni Add to Home screen. 

− Ko ste v domačem zaslonu, pritisnite tipko Meni in se v novo 
odprtem meniju dotaknite možnosti Add. 

3. V odprtem meniju Add to Home screen se dotaknite vrste 
elementa, ki ga želite dodati. Na domači zaslon lahko dodate 
naslednje vrste elementov: 

− Shortcuts Dodajte bližnjico do aplikacije, zaznamka spletne 
strani, priljubljenega stike, glasbenega seznama predvajanja 
ipd. 

− Widgets Dodajte kakršen koli mini pripomoček, kot so npr. 
analogna ura, koledar, beležka, predvajalnik glasbe, okvir za 
slike ipd. 

− Emotion Widgets Dodajte kakršen koli čustveni pripomoček, 
kot so npr. čustveni zaznamki, čustveni koledar in čustveni 
dogodki. 

− Folders Dodajte mapo, kjer lahko urejate svoje elemente na 
domačem zaslonu.  

− Wallpapers Nastavite ozadje domačega zaslona. 

Na primer, za dodajanje mape na domači zaslon se lahko 
dotaknete možnosti Folders > New folder in nato povlečete 
predmete z zaslona v mapo. 

Če na domačem zaslonu ni dovolj prostora, bo to dejanje 
zavrnjeno s sporočilom, kot je npr. This group has no room. 
Premaknite ali izbrišite druge elemente in napravite prostor, ali 
pa preklopite na drugo podokno domačega zaslona z več 
prostora. 
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Premikanje elementa 
1. Dotaknite se ikone elementa na domačem zaslonu in jo pridržite, 

dokler se ikona ne poveča. 

2. Ne dvignite prsta in enostavno povlecite ikono elementa na ciljni 
položaj na zaslonu. 

Ustavite se pri dnu zaslona, če želite povleči element na drugo 
podokno domačega zaslona. 

3. Spustite element z dvigom prsta. 

Odstranjevanje elementa 
1. Dotaknite se ikone elementa na domačem zaslonu in jo pridržite, 

dokler se ikona ne poveča, z desne strani zaslona pa se pojavi 
smetnjak. 

2. Ne dvignite prsta in enostavno povlecite ikono elementa v 
smetnjak. 

3. Če sta označena tako element kot smetnjak, spustite element z 
dvigom prsta. 

Spreminjanje ozadja 
Ozadje lahko spremenite tako, da ga dodate, ali pa storite naslednje. 

1. Ko ste v domačem zaslonu, pritisnite tipko Meni in se v novo 
odprtem meniju dotaknite možnosti Wallpaper ob spodnjem 
meniju. 

2. Izvedite enega izmed naslednjih korakov. 

− Dotaknite se možnosti Live wallpapers izberite sliko in jo 
nastavite kot ozadje. 

− Dotaknite se možnosti Pictures, izberite sliko in jo nastavite kot 
ozadje. 

− Dotaknite se možnosti Wallpaper gallery, izberite sliko in jo 
nastavite kot ozadje. 

Preimenovanje mape 
1. Odprite mapo. Dotaknite se naslovne vrstice okna z mapo in jo 

pridržite, dokler se ne pojavi pogovorno okno Rename folder. 
2. Vnesite novo ime in se dotaknite možnosti OK. 

1.10 Zaklepanje in odklepanje zaslona 

1.10.1 Zaklepanje zaslona 
Ko je Tablet vključen, pritisnite tipko Vklop ali Konec za izklop in 
zaklepanje zaslona. 
Ko Tablet določen čas (ki ste ga nastavili) ni aktiven, se zaslon 
samodejno zaklene. 

Da bi varčevali z baterijo in preprečili nenamerne dotike, ko 
zaslona ne uporabljate, ali če želite z zaslona obrisati madeže, 
zaslon izključite in zaklenite. 
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1.10.2 Nastavitev časa za izklop zaslona 
Če želite nastaviti, kako dolgo traja, preden se zaslon samodejno 
izključi, lahko pritisnete tipko  Domov, da se postavite v zaslon 
Domov in nato pritisnete tipko Meni ter se nato dotaknete Settings > 
Sound & display > Screen timeout. 

1.10.3 Odklepanje zaslona 
Ko je zaslon izključen, lahko pritisnete gumb Vklop, Domov, Meni, 
Nazaj, Kliči ali Konec za vklop ter ga nato odklenete, kot je opisano 
v nadaljevanju.  

1. Če niste nastavili vzorca za odklepanje zaslona, pritisnite tipko 
Meni za oklepanje zaslona ali pa sledite navodilom na zaslonu ter 
podrsajte navzgor ter na ta način odklenite zaslon. 

2. Če ste vzorec za odklepanje zaslona že nastavili, vas Tablet 
pozove, da vzorec narišete in tako odklenete zaslon. 

1.10.4 Nastavitev vzorca za odklepanje 
Da bi nastavili vzorec za odklepanje zaslona, lahko pritisnete tipko 
Domov za vrnitev na zaslon Domov in nato pritisnete tipko Meni ter 
se dotaknete Settings > Location & security > Change unlock 
pattern. Zatem sledite navodilom na zaslonu. 

1.11 Vnos besedila 
Besedilo lahko vnašate v besedilna polja, ga urejate in uporabljate 
menijske možnosti za izrezovanje, kopiranje in lepljenje besedila 
znotraj aplikacij ali med različnimi aplikacijami. 

1.11.1 Uporaba zaslonske tipkovnice za vnos besedila 
Dotaknite se besedilnega polja, kamor želite vnesti besedilo in tako 
odprite zaslonsko tipkovnico; naslednji koraki in namigi vam bodo 
poenostavili vnašanje potrebnih informacij. 

1. Dotaknite se besedilnega polja in ga pridržite ter po potrebi 
spremenite metodo vnosa. 

2. Dotaknite se tipk na tipkovnici in začnite tipkati.  
− Med tipkanjem se vneseni znaki prikažejo v vrstici nad 

tipkovnico, nekateri pa se skupaj s predlogi za dokončanje 
besede prikažejo na desni strani. Pritisnite preslednico ali 
končno ločilo za samodejni vnos predloga, ali pa se dotaknite 
drugega predloga in ga vnesite. Dotaknite se besede in jo 
pridržite, če jo želite dodati v slovar. 

− Dotaknite se tipke s puščico navzgor, če želite naslednjo črko 
zapisati z veliko. Lahko pa se puščice tudi dotaknete in jo 
pridržite ter tako vklopite same velike črke. 



 

14 

− Ko se dotaknete tipke, se za kratek čas nad tipkovnico prikaže 
njena večja različica. Tipke z drugačnim naborom znakov pod 
znakom prikažejo elipso (...). 

− Dotaknite se samoglasnika ali črke C, N, S ali Y ter pridržite; s 
tem boste odprli majhno okno, kjer lahko izberete naglašen 
samoglasnik ali drugo alternativno črko. 

− Dotaknite se pike ( .) in jo pridržite ter odprite majhno okno z 
naborom pogosto uporabljenih simbolov. 

− Če želite izbrisati znak levo od kazalke, se dotaknite DEL. Če 
želite izbrisati vse znake levo od kazalke se dotaknite se 
gumba DEL in ga pridržite. 

− Dotaknite se tipke s simboli (?123), če želite preklopiti na 
tipkovnico s številkami in simboli, če pa želite preklopiti nazaj, 
se dotaknite abecedne tipke (ABC). 

− Na tipkovnici s številkami in simboli se dotaknite tipke ALT ter si 
oglejte dodatne simbole, nato pa se jo zopet dotaknite in 
preklopite nazaj. 

− Dotaknite se praktično katere koli številke ali simbola in jo/ga 
pridržite ter tako odprite okno z dodatnimi simboli. 

3. Če želite urediti vneseno besedilo, se dotaknite zaslona in 
premaknite kazalko na lokacijo, kjer želite dodajati ali brisati 
besedilo. Kazalka je navpična črtica, ki označuje, kam kje bo 
vstavljeno tipkano ali prilepljeno besedilo. 

4. Ko končate s tipkanjem, se dotaknite gumba desno od 
besedilnega polja ali enakega gumba na tipkovnici, ali pa pritisnite 
tipko Back in zaprite tipkovnico. 

1.11.2 Izrezovanje ali kopiranje besedila 
Za hitro izrezovanje ali kopiranje vsega besedila v besedilnem polju 
storite naslednje. 

1. Dotaknite se besedilnega polja, ki vsebuje besedilo za 
izrezovanje ali kopiranje, in ga odprite. 

2. Dotaknite se besedilnega polja in ga pridržite ter tako prikažite 
meni Edit text.  

3. Dotaknite se možnosti Cut all ali Copy all. 
Za izrezovanje ali kopiranje izbranega besedila v besedilnem polju 
storite naslednje. 
1. Dotaknite se besedilnega polja, ki vsebuje besedilo za 

izrezovanje ali kopiranje. 
2. Dotaknite se zaslona in premaknite kazalko na začetek ali konec 

besedila, ki ga želite označiti. 
3. Dotaknite se besedilnega polja in ga pridržite ter tako prikažite 

meni Edit text.  
4. Dotaknite se možnosti Select text in nato z dotikom zaslona 

premaknite kazalko na začetek ali konec besedila, ki ga želite 
označiti. Lahko se dotaknete tudi možnosti Select all in izberete 
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celotno besedilo v besedilnem polju. Izbrano besedilo je 
označeno. 

5. Ponovno se dotaknite besedilnega polja in ga pridržite ter tako 
prikažite meni Edit text. 

6. Dotaknite se možnosti Cut ali Copy. 

Po izrezovanju ali kopiranju besedila se le-to shrani na začasno 
območje, od koder ga lahko prilepite v drugo besedilno polje. Preden 
lahko lepite besedilo, morate imeti že enkrat izrezano ali kopirano 
besedilo. Ko enkrat besedilo izrežete ali kopirate, ga lahko prilepite 
večkrat. Če želite prilepiti najnovejše izrezano ali kopirano besedilo v 
drugo besedilno polje, storite naslednje. 

1. Dotaknite se besedilnega polja, kamor želite prilepiti besedilo.  

2. Dotaknite se zaslona in premaknite kazalko na mesto, kamor 
želite prilepiti besedilo. 

3. Dotaknite se besedilnega polja in ga pridržite ter tako prikažite 
meni Edit text.  

4. Dotaknite se možnosti Paste. 

1.12 Odpiranje in preklop med aplikacijami 
Če želite odpreti aplikacijo, se lahko enostavno dotaknete njene 
bližnjice na domačem zaslonu ali na zaslonu z aplikacijami, ki ga 
lahko odprete z dotikom gumba Aplikacije na domačem zaslonu. 

Če želite preklopiti na nedavno uporabljeno aplikacijo, pritisnite in 
držite tipko Domov nato pa se dotaknite aplikacijske ikone v novo 
odprtem majhnem oknu, ki vsebuje bližnjice do nedavno uporabljenih 
aplikacij. Lahko pa se dotaknete gumba Dogodki in odprete Event 
Manager, nato pa se dotaknite želene nedavno uporabljene 
aplikacije na seznamu Tasks. 

1.13 Odpiranje seznama Settings 
Seznam nastavitev lahko odprete za ogled ali spreminjanje 
nastavitev brezžičnega omrežja, klicev, zvoka in zaslona, lokacije in 
varnosti, aplikacij, jezika in tipkovnice, datuma in časa ter drugih 
elementov. Če želite odpreti seznam nastavitev, izvedite enega 
izmed naslednjih korakov. 

 Ko ste v domačem zaslonu, pritisnite tipko Meni in se v novo 
odprtem meniju dotaknite možnosti Settings. 

 Ko ste v domačem zaslonu, se dotaknite gumba Aplikacije in nato 
še Settings ter odprite seznam. 

 Če ste nedavno odprli seznam nastavitev, se lahko dotaknete 
gumba Dogodki v statusni vrstici, s čimer prikažete aplikacijo 
Event Manager, nato pa se dotaknite Settings na novo odprtem 
seznamu Tasks. 
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1.14 Nastavitev datuma in časa 
Privzeto Tablet uporablja datum, časovni pas in čas, ki ga določa 
omrežje.  

Če je samodejno uporabljen čas, ki ga določi omrežje, datuma, 
časa in časovnega pasa ne morete nastaviti sami. 

Če želite ročno nastaviti datum in čas, storite naslednje. 
1. Odprite seznam Settings.  

2. Dotaknite se Date & time. 

3. Dotaknite se Automatic in tako počistite izbiro. 
4. Dotaknite se Set date. Nato se dotaknite gumba plus ali minus ter 

tako nastavite datum, mesec in leto ali pa se dotaknite na polja 
poleg datuma, meseca in leta ter jih vnesite. Ko zaključite, se 
dotaknite Set.  

5. Dotaknite se Select time zone in nato izberite časovni pas s 
seznama. Pomaknite se po seznamu navzdol za ogled več 
časovnih pasov. 

6. Dotaknite se Set time. Nato se dotaknite plus ali minus ter tako 
nastavite ure in minute ali pa se dotaknite na polja poleg ur in 
minut ter jih vnesite. Ko zaključite, se dotaknite Set. 

1.15 Nameščanje in odstranjevanje kartice 

microSD 
Vstavite kartico microSD v režo za kartico microSD, kot prikazuje 
naslednja slika, tako da se kartica microSD zaskoči na svoje mesto. 

 
 

Če morate kartico microSD odstraniti, ko je Tablet vključen, morate 
pritisniti tipko Domov in se tako postaviti na zaslon Domov ter 
pritisniti tipko Meni in se dotaknite Settings > SD card, USB Mass 
Storage & tablet storage > Unmount SD card, da odstranite 
pomnilniško kartico iz Tablet ter tako preprečite, da bi se pomnilniška 
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kartica okvarila ali poškodovala. Kartico microSD lahko varno 
odstranite iz Tablet, kadar koli je Tablet izključen.  

Da bi kartico microSD vzeli iz reže, kartico na rahlo potisnite 
naprej v režo in pustite, da se sama pomakne iz reže približno 
2 mm, nato pa jo vzemite ven.  

1.16 Vzpostavljanje ali prekinjanje povezave z 

računalnikom prek USB 
Preden vzpostavite povezavo med vašo napravo Tablet in 
računalnikom prek USB se prepričajte, da je na vaši napravi Tablet 
omogočeno razhroščevanje in da je USB gonilnik za napravo Tablet 
pravilno nameščen na računalnik. Pred prvo povezavo naprave 
Tablet z računalnikom prek USB je potrebno na računalnik prenesti in 
namestiti USB gonilnik. 

Dotaknite se možnosti Settings > Applications > 
Development > USB debugging, označite USB debugging 
ter tako omogočite USB razhroščevanje. 

USB gonilnik je na voljo za prenos v razdelku Service Center 
spletne strani http://www.huaweidevice.com/worldwide, in sicer 
tako, da odprete možnost Software v kategoriji Download in 
začnete z iskanjem USB gonilnika naprave S7 z vnosom 
ključne besede S7. 

Za vzpostavitev USB povezave med napravo Tablet in računalnikom 
storite naslednje. 

 
 

1. Uporabite USB kabel, ki ste ga prejeli skupaj z napravo Tablet in 
povežite napravo Tablet z USB vrati na računalniku. Naprava 
Tablet prikaže obvestilo o USB povezavi. 

2. Dotaknite se gumba Dogodki, odprite Event Manager in se 
dotaknite možnosti USB connected na seznamu Notifications. 

3. V novo odprtem pogovornem oknu se dotaknite možnosti Mount 
in potrdite, da želite prenašati glasbo, slike in ostale datoteke med 
notranjim pomnilnikom naprave Tablet oz. kartico microSD ter 
računalnikom. 
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Za prekinitev povezave med napravo Tablet in računalnikom 
previdno sledite navodilom računalnika za pravilno prekinitev USB 
povezave, in se s tem izognite izgubi podatkov. Storite naslednje.  
1. Dotaknite se gumba Dogodki in odprite Event Manager. 
2. Dotaknite se možnosti Turn off USB storage na seznamu 

Notifications. 

3. V novo odprtem pogovornem oknu se dotaknite možnosti Turn 
Off.  

 

2 Brezžična omrežja 
Naprava Tablet lahko vzpostavi povezavo z različnimi brezžičnimi 
omrežji in napravami, vključno s podatkovnimi omrežji Wi-Fi in 
Bluetooth napravami, kot so slušalke, ter z mobilnimi omrežji za 
prenos govora in podatkov. 

 

Uporaba brezžične naprave ali pripomočka med vožnjo je 
lahko nevarna in nezakonita. Vedno upoštevajte zakone in 
vozite varno. 

2.1 Wi-Fi 
Wi-Fi je tehnologija brezžičnega omrežja, ki ponuja brezžični dostop 
do spleta na razdalji do 100 metrov. Zmožnosti Wi-Fi omrežij so 
odvisne od Wi-Fi usmerjevalnika in okolja, v katerem deluje. Za 
uporabo Wi-Fi na napravi Tablet morate ustvariti brezžično dostopno 
točko oz. t.i. "vročo točko". Lahko enostavno vzpostavite povezavo z 
nekaterimi nezaščitenimi dostopnimi točkami, lahko pa konfigurirate 
napravo Tablet za vzpostavitev povezave z dostopno točko, ki je 
skrita ali ima zaščito s preverjanjem pristnosti oz. kodiranjem. 

2.1.1 Odpiranje nastavitev Wi-Fi 
V seznamu nastavitev Wi-Fi lahko vklopite ali izklopite Wi-Fi, vklopite 
ali izklopite obvestilo o nezaščitenih omrežjih, vzpostavite povezavo 
z Wi-Fi omrežjem in dodajate Wi-Fi omrežja. Če želite odpreti 
seznam Wi-Fi nastavitev, storite naslednje. 

1. Odprite seznam Settings. 
2. Dotaknite se možnosti Wireless & networks, nato pa Wi-Fi 

settings.  
Ko si ogledujete seznam Wi-Fi settings, lahko pritisnete tipko 
Meni, se nato v novo odprtem meniju dotaknete možnosti 
Advanced ter si tako ogledate svoje nastavitve IP ali ostale 
podrobnosti Wi-Fi omrežja. 
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2.1.2 Vklop ali izklop Wi-Fi 
Če želite vklopiti ali izklopiti Wi-Fi, odprite Wi-Fi settings, se 
dotaknite možnosti Wi-Fi ter tako potrdite oz. prekličite izbiro.  

Za daljšo življenjsko dobo baterije izklopite Wi-Fi, ko ga ne 
uporabljate. 

2.1.3 Povezava z Wi-Fi omrežjem 
Ko vključite Wi-Fi, se navedejo razpoložljiva in dosegljiva Wi-Fi 
omrežja skupaj s svojimi imeni in informacijami o varnostnih 
nastavitvah, zaščitena omrežja pa so označena z ikono ključavnice. 
Seznam Wi-Fi networks si lahko ogledate tako, da odprete Wi-Fi 
settings.  

Če želite vzpostaviti povezavo z Wi-Fi omrežjem, se dotaknite 
želenega omrežja na seznamu Wi-Fi networks zaslona Wi-Fi 
settings. Če omrežje ni zaščiteno, morate z dotikom možnosti 
Connect potrditi, da želite vzpostaviti povezavo s tem omrežjem. Če 
omrežje je zaščiteno, boste morali vnesti geslo oz. druge poverjenice. 
(Za več podrobnosti se obrnite na ponudnika storitev.)  

Če ste v dosegu in je Wi-Fi vključen, se bo samodejno 
vzpostavila povezava z razpoložljivim omrežjem, s katerim ste 
se v preteklosti že povezali. 

Ko ste povezani z omrežjem, se lahko na seznamu Wi-Fi 
networks dotaknete njegovega imena ter izveste podrobnosti 

o hitrosti, varnosti, naslovu in sorodnih nastavitvah. 

2.1.4 Vklop ali izklop obvestila o nezaščitenih omrežjih 
Če je Wi-Fi vključen, se lahko dotaknete možnosti  Network 
notification in s tem vklopite ali izklopite obvestila o nezaščitenih 
omrežjih na seznamu Wi-Fi settings; tako boste prejemali oz. 
prenehali prejemati obvestila o dosegljivih nezaščitenih omrežjih v 
statusni vrstici. 

2.1.5 Dodajanje Wi-Fi omrežja 
Če Wi-Fi omrežje s kakršnimi koli varnostnimi nastavitvami ne oddaja 
svojega imena (SSID) ali če ni v dosegu, ga lahko, v primeru da je 
Wi-Fi vključen, dodate in vzpostavite povezavo z njim. Za 
podrobnosti o varnostnih nastavitvah omrežja in pridobitev gesla oz 
drugih potrebnih varnostnih poverjenic se obrnite na ponudnika 
storitev. Ime (SSID) in poverjenice se shranijo samodejno, prav tako 
pa samodejno steče vzpostavitev povezave s tem omrežjem, če je v 
dosegu in je Wi-Fi vključen. 
Če je Wi-Fi vključen in želite dodati Wi-Fi omrežje, sledite naslednjim 
korakom. 
1. Na seznamu Wi-Fi settings se pomaknite navzdol in se dotaknite 

možnosti Add Wi-Fi network. 
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2. V besedilno polje vnesite ime (SSID) omrežja Network SSID. Če 
je omrežje zaščiteno, se dotaknite gumba Security in nato z 
dotikom v novo odprtem meniju izberite varnostne nastavitve. 

3. Vnesite zahtevane varnostne poverjenice. 

4. Dotaknite se možnosti Save. 

2.1.6 Pozabljanje Wi-Fi omrežja 
Če želite, da sistem pozabi Wi-Fi omrežje, s katerim se ne želite več 
povezati samodejno  oz. ga ne uporabljate več, storite naslednje. 

1. Na seznamu Wi-Fi networks zaslona Wi-Fi settings se 
dotaknite se Wi-Fi omrežja, s katerim ste se v preteklosti že 
povezali, in ga pridržite. 

2. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Forget network. 

2.2 Bluetooth 
Bluetooth je brezžična komunikacijska tehnologija kratkega dosega 
za izmenjavo informacij med napravami Bluetooth, kot so npr. 
slušalke in mobilni telefoni; doseg je približno 10 metrov. Zmožnost 
povezave Bluetooth je odvisna od okolice, zmotijo pa jo lahko ovire, 
kot npr. zidovi ali druge elektronske naprave. 

2.2.1 Odpiranje Bluetooth nastavitev 
V seznamu Bluetooth nastavitev lahko vklopite ali izklopite Bluetooth, 
spremenite Bluetooth ime naprave Tablet, vzpostavite povezavo z 
drugo Bluetooth napravo ali poiščete nove Bluetooth naprave.  

Če želite odpreti seznam Bluetooth nastavitev, storite naslednje. 
1. Odprite seznam Settings. 

2. Dotaknite se Wireless & networks, nato pa Bluetooth settings.  

Ko si ogledujete seznam Bluetooth settings, lahko pritisnete 
tipko Meni, se nato v meniju, ki se odpre, dotaknete Scan for 
devices ter tako ponovno poiščete Bluetooth naprave. 

2.2.2 Vklop ali izklop Bluetooth 
Če želite vklopiti ali izklopiti Bluetooth, odprite Bluetooth settings in 
z dotikom možnosti Bluetooth potrdite ali prekličite izbiro.  

Za daljšo življenjsko dobo baterije izklopite Bluetooth, ko ga ne 
uporabljate. 

2.2.3 Spreminjanje Bluetooth imena naprave Tablet 
Bluetooth ime vaše naprave Tablet je vidno drugim Bluetooth 
napravam, ko z njimi vzpostavite povezavo. Ko je Bluetooth vključen, 
sledite naslednjim korakom za spreminjanje Bluetooth imena 
naprave Tablet. 
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1. Dotaknite se Device name na seznamu Bluetooth settings. 

2. Vnesite ime in se v novo odprtem pogovornem oknu dotaknite 
OK. 

2.2.4 Vzpostavljanje povezave z napravami Bluetooth 
Ob prvi vzpostavitvi povezave z Bluetooth napravo morate Bluetooth 
naprave Tablet spariti z drugo Bluetooth in tako zagotoviti varno 
povezavo. Če imate Bluetooth vklopljen, se lahko tudi enostavno 
povežete z napravo, ki je že v paru. 

Parjenje z Bluetooth napravo 
1. Ko je Bluetooth vključen, se vse razpoložljive Bluetooth naprave v 

dosegu navedene na seznamu Bluetooth devices na zaslonu 
Bluetooth settings. 

2. Dotaknite se možnosti Discoverable in vključite vidnost naprave 
Tablet. 

3. Če naprave, ki jo želite dodati v par, ni na seznamu, sledite 
navodilom, ki ste jih prejeli z napravo, jo napravite vidno in jo 
prikažite na zaslonu z dotikom možnosti Scan for devices. 

4. Dotaknite se imena naprave na seznamu Bluetooth devices in 
vzpostavite parjenje. Napravi se bosta povezali in dodali v par. 

5. Če vas sistem pozove za vnos kode (npr. 0000), glejte 
dokumentacijo naprave in poiščite kodo za parjenje z napravo. Če 

je parjenje uspešno, naprava Tablet vzpostavi povezavo z drugo 
napravo 

Vzpostavljanje povezave z Bluetooth napravo v paru 
Ko vklopite Bluetooth naprave ali če Bluetooth naprava, ki je že v 
paru, ponovno vstopi v območje dosega, lahko zopet vzpostavite 
povezavo. Za samodejno ponovno vzpostavitev povezave med 
napravo Tablet in napravo v paru enostavno vklopite tisto napravo. 
Za ročno ponovno vzpostavitev povezave med napravo Tablet in 
napravo v paru se dotaknite imena naprave v seznamu Bluetooth 
devices. 

2.2.5 Prekinitev Bluetooth povezave ali odstranjevanje 
Bluetooth naprave iz para 
Za samodejno prekinitev povezave med napravo Tablet in napravo v 
paru, enostavno izklopite tisto napravo. 

Za ročno prekinitev povezave med napravo Tablet in napravo v paru 
ali če želite odstraniti napravo s para in s tem izbrisati vse povezane 
informacije, sledite naslednjim korakom. 

1. Dotaknite se naprave na seznamu Bluetooth devices na zaslonu 
Bluetooth settings in jo pridržite. 

2. V meniju, ki se odpre, se dotaknite Disconnect ali Disconnect & 
unpair. 
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3. Dotaknite se OK in potrdite, da želite prekiniti povezavo ali 
odstraniti napravo s para. 

2.2.6 Konfiguracija Bluetooth funkcij 
Nekatere Bluetooth naprave imajo več profilov. Profili vključujejo npr. 
zmožnost prenosa pogovorov ali predvajanja glasbe v stereo tehniki. 
Izberite, katere profile želite uporabljati z napravo Tablet in 
konfigurirajte Bluetooth funkcije. 

1. Dotaknite se naprave na seznamu Bluetooth devices na zaslonu 
Bluetooth settings in jo pridržite. 

2. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Options . 

3. Odpre se zaslon s seznamom profilov za napravo. 
4. Dotaknite se profila in izberite oz. prekličite izbiro njegove 

uporabe. 
5. Ko končate, pritisnite tipko Nazaj. 

2.3 Mobilna omrežja 
Vaša naprava Tablet vsebuje kartico SIM in je pripravljena na 
uporabo v mobilnih omrežjih vašega ponudnika brezžičnih storitev za 
glasovne klice in prenos podatkov. 

Če naprava Tablet ob vstavitvi kartice SIM in vklopi naprave ne 
vzpostavi povezave z omrežjem, se obrnite na ponudnika 
storitev in pridobite podrobnosti o dostopni točki. 

2.3.1 Odpiranje nastavitev mobilnega omrežja 
1. Odprite seznam Settings. 

2. Dotaknite se možnosti Wireless & networks, nato pa Mobile 
networks.  

2.3.2 Vklop ali izklop prenosa podatkov med 
gostovanjem 
Če je možnost  Data roaming vključena, bo naprava Tablet 
prenašala podatke z mobilnih omrežjih drugih operaterjev, tudi če 
zapustite storitveno območje vašega mobilnega operaterja. Za vklop 
ali izklop možnosti Data roaming sledite naslednjim korakom. 

1. Odprite zaslon z nastavitvami Mobile networks. 

2. Dotaknite se možnosti Data roaming in z izbiro ali preklicem 
izbire vklopite ali izklopite Data roaming.  

Če je Data roaming izklopljen, lahko še vedno prenašata 
podatke preko brezžične povezave Wi-Fi. 

2.3.3 Nastavitev možnosti GSM/UMTS 
Ustvarjanje ali urejanje dostopne točke 
Če vi in vaš ponudnik brezžičnih storitev določite, da je potrebna 
sprememba nastavitev trenutnega imena dostopne točke (APN) ali 
ustvarjanje novega, morate od ponudnika pridobiti APN in podrobne 
nastavitve.  
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1. Odprite zaslon z nastavitvami Mobile networks in se dotaknite 
možnosti GSM/UMTS Options > Access Point Names.  

2. Če želite urejati obstoječ APN, se ga dotaknite. Lahko pa 
pritisnete tipko Meni in se dotaknete možnosti New APN. Vnesite 
nastavitve APN, ki vam jih je priskrbel ponudnik storitev, in sicer 
tako, da se dotaknete vsake nastavitve, ki jo morate urediti. 

3. Ko končate, pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Save. 
Če ste ustvarili nov APN, se ga dotaknite v zaslonu z APN-ji in ga 
začnite uporabljati. 

Vklop ali izklop možnosti Use only 2G networks 
Če želite podaljšati trajanje baterije ali zakasniti prenos podatkov, kot 
npr. pošiljanje, nalaganje ali prenašanje velikih datotek, kot so slike 
ali videoposnetki, dokler se ne povežete na hitrejše mobilno ali drugo 
brezžično omrežje,  lahko vklopite možnost Use only 2G networks. 
Za vklop ali izklop možnosti Use only 2G networks lahko odprete 
zaslon z nastavitvami Mobile networks, se dotaknete možnosti 
GSM/UMTS Options > Use only 2G networks ter jo z izbiro oz. 
preklicem izbire vklopite ali izklopite.  

2.4 Vklop ali izklop letalskega načina 
V letalskem načinu so vse brezžične naprave, kot npr. sprejemnik 
mobilnega omrežja, Bluetooth in Wi-Fi, izklopljene. Uporaba mobilne 
naprave ali dodatne opreme z brezžično napravo, medtem ko ste na 

letalu, lahko povzroča motnje in je morda v nekaterih državah 
protizakonita Vedno upoštevajte veljavne zakone in vedno vključite 
letalski način. 
Za vklop ali izklop letalskega načina lahko pritisnete in držite tipko 
Vklop, nato pa se v meniju dotaknete možnosti Airplane mode. 
Storite lahko tudi naslednje. 

1. Odprite seznam Settings. 
2. Dotaknite se možnosti Wireless & networks, nato pa Airplane 

mode in potrdite oz. prekličite izbiro.  
 

3 Brskalnik 
Uporabite Browser za ogled spletnih strani in iskanje informacij na 
spletu. 

3.1 Brskanje spletnih strani 

3.1.1 Odpiranje Brskalnika 
Dotaknite se možnosti Browser na domačem zaslonu ali zaslonu z 
aplikacijami, odprite aplikacijo Browser in začnite brskati po spletu. 
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Vnos naslova spletne strani 
Ko ste v aplikaciji Browser, se dotaknite naslovne vrstice in vnesite 
naslov (URL) spletne strani. Med vnašanjem naslova spletno iskanje 
ponuja predloge spletnih strani in primere iskanj. Lahko se dotaknete 
predloga ali pa nadaljujete z vnašanjem naslova, se nato dotaknete 
možnosti Go in odprete spletno stran. 

Osveževanje spletne strani 
Ko ste v aplikaciji Browser, pritisnite tipko Meni, se dotaknite 
možnosti Refresh ter tako ponovno naložite spletno stran in si oglejte 
posodobljeno vsebino.  

Prekinitev nalaganja spletne strani 
Če se spletna stran odpira zelo dolgo ali če si premislite, lahko 
pritisnete tipko Meni, se dotaknete možnosti Stop in ustavite 
nalaganje. 

3.1.2 Navigacija po spletni strani  
Naslednji namigi vam bodo v pomoč pri navigaciji po spletni strani. 

 Podrsajte prst po zaslonu za pomikanje strani navzgor in navzdol. 
 Narahlo podrsajte s prstom po zaslonu in prikažite nadzor 

povečave. Dotaknite se plus ali minus strani na nadzoru 
povečave in stran povečajte oz. zmanjšajte. 

 Iskanje besedila na spletni strani. Pritisnite tipko Meni in se nato 
dotaknite možnosti More > Find on page. Vnesite besedilo, ki ga 

iščete. Med tipkanjem se prva beseda z ujemajočimi znaki označi 
na zaslonu, naslednji zadetki pa so uokvirjeni. Dotaknite se 
puščice levo ali desno za označitev in skok na prejšnjo oz. 
naslednjo ujemajočo besedo. 

3.1.3 Navigacija med spletnimi stranmi 
Na spletni strani lahko odpirate povezave, se pomikate nazaj in 
naprej v zgodovini in si ogledate celotno zgodovino brskanja, kot v 
katerem koli drugem brskalniku. Izkoristite lahko nekatere bližnjice za 
delo s povezavami in ostalimi vrstami informacij. Naslednji namigi 
vam bodo v pomoč pri navigaciji med spletnimi stranmi. 

 Dotaknite se povezave, če jo želite odpreti. Povezave, ki se jih 
dotaknete, so označene, dokler se spletna stran, na katero 
povezava kaže, ne odpre. 

 Za pomikanje nazaj in naprej med že odprtimi stranmi pritisnite 
tipko Nazaj, ali pa pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti 
More > Forward. 

 Med brskanjem po spletu si aplikacija Browser zapomni strani, ki 
ste jih obiskali, in vam tako olajša kasnejše iskanje poti nazaj. 
Lahko se dotaknete gumba zaznamkov na desni strani naslovne 
vrstice in se dotaknete zavihka History, ali pa med ogledom 
spletne strani pritisnite in držite tipko Nazaj, dokler se ne odpre 
zavihek History. Obiskane strani so urejene kronološko. Za ogled 
obiskanih strani se dotaknite želenega časovnega obdobja. 
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Dotaknite se strani v zavihku z zgodovino, če jo želite ponovno 
odpreti. 

 Za ogled najpogosteje obiskanih strani se dotaknite gumba za 
zaznamke na desni strani naslovne vrstice in nato še zavihka 
Most visited. Strani, ki jih obiščete najpogosteje, so urejene 
glede na pogostost obiska. Dotaknite se strani, če jo želite 
odpreti. 

 Brskalnik prepoznava tako povezave, kot tudi nekatere telefonske 
številke, naslove in podobne informacije, ki jih želite uporabiti 
neposredno. Če želite slediti bližnjicam do povezav, telefonskih 
številk in naslovom, se dotaknite povezave in jo pridržite ter tako 
odprite meni z bližnjicami za odpiranje, dodajanje med zaznamke, 
shranjevanje in pošiljanje povezave prek e-pošte. Dotaknite se 
telefonske številke, če želite odpreti aplikacijo Phone z že 
vneseno telefonsko številko. 

 Naenkrat lahko odprete do osem oken aplikacije Browser in 
preklapljate med njimi. Če želite odpreti novo okno aplikacije 
Browser, pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti New 
window. Lahko pa tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete 
možnosti Windows. V novo odprtem zaslonu se nato dotaknite 
možnosti New window. V novo odprtih oknih se privzeto naloži 
vaša domača stran. 

 Za preklapljanje med okni aplikacije Browser pritisnite tipko Meni 
in se dotaknite možnosti Windows. Prikažejo se odprta okna. 
Dotaknite se okna, ki ga želite odpreti. 

 Zapiranje okna aplikacije Browser. Pritisnite tipko Meni in se 
dotaknite možnosti Windows. Vsa odprta okna so prikazana s 
pomočjo seznama sličic. Če želite zapreti okno, se na oknu 
dotaknite polja za zapiranje. 

3.2 Delo z zaznamki 
V seznam zaznamkov lahko dodajate spletne strani, do katerih lahko 
potem hitro dostopate. 

3.2.1 Dodajanje spletne strani na seznam zaznamkov 
1. Odprite spletno stran, ki jo želite dodati med zaznamke. 

2. Dotaknite se gumba za zaznamek na desni strani naslovne 
vrstice. Lahko pa tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete 
možnosti Bookmarks. 

3. Dotaknite se možnosti Add na vrhu zaslona Bookmarks. 

4. Po potrebi uredite ime in naslov in se nato dotaknite možnosti OK. 
Zaznamek se doda na vrh vašega seznama zaznamkov.  
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3.2.2 Odpiranje seznama zaznamkov 
Dotaknite se gumba za zaznamke na desni strani naslovne vrstice 
brskalnika. Lahko pa tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete 
možnosti Bookmarks. 

3.2.3 Odpiranje zaznamka 
Če želite odpreti zaznamek, se ga v seznamu zaznamkov dotaknite. 
Zaznamek se odpre v trenutnem oknu. Če ga želite odpreti v novem 
oknu, se ga dotaknite in ga pridržite, nato pa se v novo odprtem 
meniju dotaknite možnosti Open in new window. 

3.2.4 Urejanje zaznamka 
1. Če želite urediti zaznamek, se ga v seznamu zaznamkov 

dotaknite in ga pridržite. 

2. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Edit bookmark. 

3. V novo odprtem pogovornem oknu uredite ime ali naslov 
zaznamka in se dotaknite možnosti OK. 

3.2.5 Skupna raba zaznamka 
1. Če želite dati zaznamek v skupno rabo, se ga v seznamu 

zaznamkov dotaknite in ga pridržite. 

2. V meniju se dotaknite možnosti Share link. 

3. Dotaknite se aplikacije, s katero želite poslati zaznamek. 
Aplikacija se odpre in ima že vnesen naslov zaznamka. 

3.2.6 Brisanje zaznamka 
1. Če želite izbrisati zaznamek, se ga v seznamu zaznamkov 

dotaknite in ga pridržite. 
2. V meniju se dotaknite možnosti Delete bookmark, nato pa OK. 

3.3 Prenos datotek 
S spletnih strani lahko prenašate datoteke, celotne spletne strani in 
celo aplikacije. Prenesene datoteke se shranijo na vašo kartico SD. 

3.3.1 Prenos in namestitev samo zaupanja vrednih 
aplikacij 
Aplikacije lahko prenesete in namestite s spleta, lahko pa jih prejmete 
z e-poštnim sporočilom. Aplikacije, ki jih prenesete s spleta, lahko 
prihajajo z neznanih virov. Za zaščito vaše naprave Tablet in osebnih 
podatkov ter za možnost prenosa aplikacij samo z zaupanja vrednih 
virov odprite seznam z nastavitvami, se dotaknite možnosti 
Applications > Unknown sources > OK in jo označite. 

3.3.2 Prenos datoteke 
 Dotaknite se slike in jo pridržite, nato pa se v novo odprtem meniju 
dotaknite možnosti Save image in tako prenesite slikovno datoteko. 
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Lahko pa se tudi dotaknete povezave do datoteke ali druge spletne 
strani, jo pridržite in se v nato v novo odprtem meniju dotaknete 
možnosti Save link ter tako prenesete datoteko, do katere vodi 
povezava. 

 

4 E-pošta 

4.1 Odpiranje e-pošte 
Dotaknite se možnosti Email na domačem zaslonu ali zaslonu z 
aplikacijami in odprite aplikacijo Email. 

4.2 Dodajanje in brisanje e-poštnih računov 

4.2.1 Dodajanje e-poštnega računa 
Ob prvi uporabi aplikacije Email vas le-ta pozove k ustvarjanju 
e-poštnega računa. Če pa ste e-poštni račun že ustvarili, lahko 
pritisnete tipko Meni in se nato dotaknete možnosti Add account, če 
želite dodati nov e-poštni račun. Sledite naslednjim korakom in v 
zaslonu Set up email dodajte vaš e-poštni račun. 

1. Vnesite svoj e-poštni naslov in geslo. 

2. Dotaknite se možnosti Next ali Manual setup in izberite vašo 
vrsto e-poštne storitve, nato pa vnesite ostale podrobnosti 
e-poštnega računa. Za podrobnosti, ki jih potrebujete za 
ustvarjanje računa, se lahko obrnete na vašega ponudnika 
e-poštnih storitev. 

3. Vnesite ime računa in ime, s katerim se želite predstavljati, ko 
pošiljate pošto, nato pa se dotaknite možnosti Done. Aplikacija za 
e-poštno začne prenašati e-poštna sporočila, vi pa lahko s 
pomočjo novega računa pošiljate in prejemate e-pošto. 

4.2.2 Brisanje e-poštnega računa 
1. Odprite Email, pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti 

Accounts. 

2. Dotaknite se računa, ki ga želite izbrisati, in ga pridržite. 

3. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Remove account. 
4. V pogovornem oknu se dotaknite možnosti OK in potrdite svoje 

dejanje. 
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4.3 Pošiljanje in odgovarjanje na e-poštna 

sporočila 

4.3.1 Sestavljanje in pošiljanje e-poštnih sporočil 
1. Odprite Email in se dotaknite e-poštnega računa, ki ga želite 

uporabiti. 
2. Pritisnite tipko Meni in se nato v novo odprtem meniju dotaknite 

možnosti Compose. 
3. Vnesite ime ali e-poštni naslov želenega prejemnika oz. 

prejemnikov v polje To. Med vnašanjem vam sistem samodejno 
ponuja ujemajoče naslove s seznama Contacts. Lahko se 
dotaknete predlaganega naslova ali pa vnesete novega. Če 
vnašate več naslovov, jih ločite z vejicami. 

4. Vnesite zadevo e-poštnega sporočila. 

5. Vnesite besedilo e-poštnega sporočila. 

6. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Attach, če želite 
sporočilu pripeti fotografijo. 

7. Dotaknite se možnosti Send. Če želite pred pošiljanjem sporočila 
le-tega shraniti kot osnutek, se lahko dotaknete tudi možnosti 
Save as draft ali pritisnete tipko Nazaj. Če želite opustiti pisanje 
sporočila, se dotaknite možnosti Discard. 

Če še niste pripravljeni na pošiljanje sporočila, se dotaknite 
možnosti Save as draft in ga shranite v mapo z osnutki. Vaš 
sporočilo se shrani kot osnutek tudi, če pred pošiljanjem 
pritisnete tipko Nazaj. 

4.3.2 Prejemanje e-poštnih sporočil 
Za prejemanje e-poštnih sporočil se prijavite v e-poštni predal, 
pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Refresh. Lahko se 
dotaknete tudi možnosti Account settings > Email check 
frequency in nastavite pogostost samodejnega preverjanja za nova 
e-poštna sporočila. 

4.3.3 Branje e-poštnega sporočila 
Če želite prebrati e-poštno sporočilo, odprite aplikacijo Email , z 
dotikom izberite želeni račun in se nato dotaknite sporočila, ki ga 
želite prebrati. 

4.3.4 Odgovarjanje ali posredovanje e-poštnega 
sporočila 
Medtem, ko berete e-poštno sporočilo, se lahko dotaknete možnosti 
Reply ali Reply all in odgovorite na sporočilo. Odpre se okno za 
sestavljanje sporočila, ki ima že vnesen naslov, zadevo in kopijo 
sporočila, na katerega odgovarjate. Za odgovarjanje ali posredovanje 
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sporočila lahko tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete možnosti 
Reply, Reply all ali Forward. 

4.3.5 Brisanje e-poštnega sporočila 
E-poštno sporočilo lahko iz mape izbrišete tako, da se dotaknete 
možnosti Delete ali pa med branjem sporočila pritisnete tipko Meni in 
se dotaknete možnosti Delete. Pri večini računov se izbrisana 
sporočila premaknejo v smeti, tako da jih lahko kasneje povrnete, če 
jih izbrišete pomotoma. 
 

5 Klici 

5.1 Vnašanje številke za klicanje 
1. Za prikaz številčnice se lahko dotaknete možnosti Phone na 

domačem zaslonu ali zaslonu z aplikacijami. Če pa imate odprt 
zavihek Call log, Contacts ali Favorites, pa lahko enostavno 
preklopite na zavihek Phone. 

2. Za vnos telefonske številke se dotaknite digitalnih tipk. Za vnos 
mednarodne številke se dotaknite tipke 0, jo pridržite ter tako 
vnesite simbol plus (+). Nato vnesite mednarodno klicno kodo 
države ter številko, ki jo kličete. Če želite izbrisati posamezne 

številke, se dotaknite tipke DEL na zaslonu. Če želite izbrisati 
celotno številko, se tipke dotaknite in jo pridržite. 

3. Pritisnite tipko Kliči. 

5.2 Sprejemanje, zavračanje ali končanje 

klicev 
Ob prejemu telefonskega klica se odpre zaslon Incoming call skupaj 
s prikazano številko klicatelja ali več informacijami, če imate klicatelja 
med stiki. Vsi prejeti klici so zabeleženi v aplikaciji Call log. Če 
zgrešite klic, prejmete obvestilo. 

 Če želite utišati zvonjenje pred sprejetjem klica, pritisnite tipko 
Utišaj. 

 Za sprejem klicev pritisnite tipko Kliči. 
 Za zavrnitev dohodnih klicev ali končanje že sprejetih klicev 

pritisnite tipko Konec. 

5.3 Delo z dnevnikom klicev 
Zavihek z dnevniki klicev navaja vse klicane, prejete in zgrešene 
klice. Dotaknite se vnosa in odprite zaslon, ki vam ponuja možnosti 
za nadaljnje delo s stikom. Lahko pa se vnosa dotaknete in ga 
pridržite ter tako odprete priročni meni. 
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5.3.1 Odpiranje dnevnika klicev 
Če želite odpreti aplikacijo Call log, se lahko dotaknete možnosti 
Call log na zaslonu z aplikacijami, ali pa pritisnete tipko Kliči, 
medtem ko ste v domačem zaslonu. Lahko se tudi dotaknete 
možnosti Call log, medtem ko imate odprt zavihek Phone, Contacts 
ali Favorites. 

Klici na seznamu so urejeni po času, in sicer najnovejši na vrhu. 
S pomikanjem navzgor in navzdol si lahko ogledate vse vnose 
v dnevniku. 

5.3.2 Opravljanje klicev s pomočjo dnevnika klicev 
1. Dotaknite se vnosa želenega stika v aplikaciji Call log. 

2. Pritisnite tipko Kliči in pokličite številko stika. 

5.3.3 Dodajanje številk stikom 
1. Dotaknite se želenega vnosa v aplikaciji Call log in ga pridržite, 

ter tako odprite priročni meni. 

2. Dotaknite se možnosti Add to Contacts. 

5.3.4 Brisanje dnevnika klicev 
Medtem, ko imate odprto aplikacijo Call log, pritisnite tipko Meni in 
se dotaknite možnosti Clear call log. Lahko se tudi dotaknete vnosa 
v dnevniku, ga pridržite in s tem odprete priročni meni, nato pa se 

dotaknete možnosti Remove from call log in iz dnevnika klicev 
izbrišete samo ta vnos. 

5.4 Klicanje stikov na seznamu 
1. Aplikacijo Contacts lahko z domačega zaslona ali zaslona z 

aplikacijami odprete z dotikom možnosti Contacts. Lahko se tudi 
dotaknete in odprete zavihek Contacts, če imate že odprt zavihek 
Phone, Call log ali Favorites.  

2. Če želite stik poklicati, se ga dotaknite. Pomaknite se navzgor in 
navzdol ter poiščite stik, ki je naveden v aplikaciji Contacts. 

3. Pritisnite tipko Kliči in pokličite številko stika. 

Če želite odpreti zaslon s podrobnostmi o stiku, se dotaknite 
stika. Če želite odpreti priročni meni, se stika dotaknite in ga 
pridržite. 

5.5 Klicanje priljubljenih stikov 
Seznamu priljubljenih stikov sledi seznam številk, ki jih kličete 
najpogosteje. Priljubljene lahko dodajate in odstranjujete tako, da se 
dotaknete zvezdice poleg imena stika, medtem ko si ogledujete 
informacije o stikih. Za klicanje priljubljenega stika storite naslednje. 

1. Odprite zavihek Phone, Call log ali Contacts, se dotaknite 
zavihka Favorites ter tako prikažite seznam s priljubljenimi stiki.  
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2. Če želite priljubljeni stik poklicati, se ga dotaknite. 

3. Za klicanje se dotaknite številke stika. 
4. Pritisnite tipko Kliči in pokličite številko stika. 

 

6 Sporočanje 
Uporabite aplikacijo Messaging za izmenjavo besedilnih (SMS) in 
večpredstavnostnih (MMS) sporočil s svojimi prijatelji. 

6.1 Odpiranje sporočanja 
Dotaknite se možnosti Messaging na zaslonu z aplikacijami in 
odprite zaslon Messaging. Odpre se okno Messaging, kjer lahko 
ustvarite novo sporočilo ali odprete že obstoječe sporočilo. 

6.2 Izmenjava sporočil 
S pomočjo te funkcije oz. storitve lahko pošiljate besedilna (SMS) in 
večpredstavnostna (MMS) sporočila na druge mobilne naprave. 
Aplikacija Messaging samodejno pretvori sporočilo v 
večpredstavnostno sporočilo, če ga pošljete na e-poštni naslov 
namesto na telefonsko številko ter doda zadevo oz. pripne 
predstavnostno datoteko. 

6.2.1 Ustvarjanje in pošiljanje besedilnega sporočila 
1. V aplikaciji Messaging se dotaknite možnosti New message. 

2. V polje To vnesite ime stika s telefonsko številko oz. e-poštnim 
naslovom. Med vnašanjem se vam prikazujejo ujemajoči stiki. 
Lahko se dotaknete predlaganega stika ali pa nadaljujete z 
vnašanjem. 

3. Dotaknite se besedilnega polja in vnesite besedilo sporočila. Če 
med sestavljanjem sporočila pritisnete tipko Nazaj, se sporočilo 
shrani kot osnutek v aplikaciji Messaging. Dotaknite se sporočila, 
če želite nadaljevati s sestavljanjem. 

4. Dotaknite se možnosti Send. 

6.2.2 Ustvarjanje in pošiljanje večpredstavnostnega 
sporočila 
1. V aplikaciji Messaging se dotaknite možnosti New message. 

2. V polje To vnesite telefonsko številko, e-poštni naslov ali ime stika 
s telefonsko številko oz. e-poštnim naslovom. Med tipkanjem se 
vam prikazujejo ujemajoči stiki. Lahko se dotaknete predlaganega 
stika ali pa nadaljujete z vnašanjem.  

3. Dotaknite se besedilnega polja in vnesite besedilo sporočila. 
4. Pritisnite tipko Meni, se dotaknite možnosti Add subject ter 

dodajte zadevo sporočila. 
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5. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Attach, če želite 
odpreti meni, kjer lahko izberete vrsto predstavnostne datoteke in 
sporočilu dodati priponko. Uporabite gumbe na zaslonu za 
sestavljanje sporočila, če želite odpreti predogled ali odstraniti 
predstavnostno priponko. 

6. Dotaknite se možnosti Send. 

6.2.3 Ogled in odgovor na sporočilo 
Če imate odprto okno Messaging, se vam v njem prikažejo prejeta 
sporočila. Sicer prejmete obvestilo o novem sporočilu in v seznamu 
obvestil se prikaže ikona o sporočilu. 
Ko se dotaknete obvestila o novem sporočilu, se odpre okno 
Messaging, kjer lahko odgovorite na sporočilo. Če možnost 
Auto-retrieve ni izbrana, se morate za ogled večpredstavnostnega 
(MMS) sporočila dotakniti možnosti Download. 

Če sporočilo vsebuje predstavnostno datoteko, se dotaknite 
možnosti Play in si jo oglejte oz. jo poslušajte. Dotaknite se 
predstavnostne datoteke in jo pridržite, če želite odpreti meni z 
možnostmi shranjevanja sporočila na kartico microSD. 

6.2.4 Ogled podrobnosti sporočila 
Dotaknite se sporočila v oknu Messaging in ga pridržite. V novo 
odprtem meniju se dotaknite možnosti View message details. 

6.2.5 Posredovanje ali brisanje sporočila 
1. Dotaknite se sporočila, ki ga želite posredovati ali izbrisati, in ga 

pridržite. 
2. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Delete message 

ali Forward.  
 

7 Stiki 
Aplikacija Contacts vam omogoča shranjevanje in upravljanje 
informacij, kot so telefonske številke, naslovi za klepet in e-poštni 
naslovi vaših stikov in vam ponuja hiter in enostaven dostop do 
komunikacije z drugimi osebami.  

7.1 Odpiranje stikov 
Stike lahko odprete z dotikom možnosti Contacts na domačem 
zaslonu ali zaslonu z aplikacijami. Če pa imate odprt zavihek Phone, 
Call log ali Favorites, se lahko dotaknete zavihka Contacts. Če 
želite odpreti priljubljene stike, se dotaknite zavihka Favorites. V 
zavihku s stiki se lahko dotaknete stika in odprete zaslon s 
podrobnostmi o stiku, dotik in pridržanje stika pa odpre priročni meni. 
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7.2 Ustvarjanje stika 
1. Odprite zaslon Contacts. 
2. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti New contact. 
3. Vnesite informacije o stiku in si pri tem pomagajte z naslednjimi 

namigi. 

− Vnesite ime stika, se dotaknite okvirja slike ter izberite sliko, ki 
bo prikazana poleg imena v seznamu stikov in v ostalih 
aplikacijah. 

− Dotaknite se kategorije informacij o stiku, kot npr. telefonske 
številke in e-poštnega naslova ter vnesite tovrstne informacije o 
svojih stikih. Za ogled vseh kategorij se pomaknite navzgor ali 
navzdol. 

− Dotaknite se znaka plus na desni strani kategorije, če želite 
dodati več kot en vnos za tisto kategorijo. Če želite odstraniti 
vnos, se dotaknite znaka minus na desni strani.  

− Dotaknite se oznake na levi strani elementov informacij o stiku, 
kot npr.Phone numbers in Email addresses ter tako odprite 
meni s prednastavljenimi oznakami za telefonsko številko. Z 
dotikom lahko izberete prednastavljeno oznako, ali pa se 
dotaknete možnosti Custom label name v meniju in ustvarite 
lastno oznako. 

4. Ko končate z vnašanjem, se pomaknite na dno strani in se 
dotaknite možnosti Done. Lahko tudi pritisnete menijsko tipko in 
se v novo odprtem meniju dotaknete možnosti Done ter tako 
shranite podrobnosti o stiku na napravo Tablet. 

7.3 Iskanje stikov 
1. Odprite zaslon Contacts. 

2. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Search. 

3. Vnesite ime stika, ki ga iščete. Med tipkanjem se stiki z 
ujemajočim imenom že prikazujejo pod iskalnim poljem. 

4. Dotik ujemajočega stika na seznamu bo odprl zaslon s 
podrobnostmi. Dotaknite se iskalnega povečevalnega stekla in 
odprite zaslon s seznamom ujemajočih stikov. 

7.4 Urejanje stikov 

7.4.1 Urejanje podrobnosti stikov 
Če želite spremeniti ali dodati podrobnosti o stikih, storite naslednje. 

1. Odprite Contacts ali Favorites. 

2. Dotaknite se stika, ki mu želite urediti podrobnosti, ga pridržite in 
se nato v novo odprtem meniju dotaknite možnosti Edit contact. 
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Lahko tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete možnosti Edit 
contact, medtem ko si ogledujete podrobnosti stika.  

3. Informacije o stiku uredite na enak način, kot če bi stik ustvarjali. 

7.4.2 Nastavitev privzete telefonske številke 
Privzeta telefonska številka je prikazana pod imenom stika na 
seznamu Contacts in se uporablja, ko želite poklicati stik ali poslati 
sporočilo; to velja pri izbiri stika z dotikom in pridržanjem. Če želite 
nastaviti telefonsko številko stika kot privzeto telefonsko številko, 
storite naslednje.  

1. Odprite Contacts ali Favorites. 

2. Dotaknite se stika na seznamu in si oglejte podrobnosti. 
3. Dotaknite se telefonske številke, ki jo želite uporabiti kot privzeto, 

in jo pridržite.  
4. V novo odprtem meniju se dotaknite možnosti Make default 

number. Privzeta telefonska številka je označena s kljukico. 

7.4.3 Brisanje stika 
1. Odprite Contacts ali Favorites. 
2. Dotaknite se stika, ki ga želite izbrisati, nato pa se v novo odprtem 

meniju, dotaknite možnosti Delete contact in tako izbrišite stik z 
naprave Tablet. Lahko tudi pritisnete tipko Meni in se dotaknete 

možnosti Delete contact, medtem ko si ogledujete podrobnosti 
stika.  

3. Dotaknite se možnosti OK in potrdite izbris stika. 

7.4.4 Nastavitev prikaza skupine stikov 
Če želite nastaviti prikaz skupine stikov, storite naslednje: 

1. Odprite Contacts. 
2. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Display options. 

3. Dotaknite se možnosti Only contacts with phones in označite 
polje, če želite prikazati samo stike s telefonskimi številkami; sicer 
so prikazani vsi stiki. 

4. Dotaknite se možnosti Done in potrdite, da želite prikazati 
skupino stikov. 

7.5 Urejanje priljubljenih stikov 

7.5.1 Dodajanje stika k priljubljenim 
1. Odprite Contacts. 
2. Dotaknite se stika in ga pridržite ter tako odprite priročni meni, 

nato pa se dotaknite možnosti Add to favorites. Lahko se tudi 
dotaknete sive zvezdice na desni strani stika, medtem ko si 
ogledujete podrobnosti. Zvezdica se obarva zlato in stik se doda 
med priljubljene. 
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7.5.2 Odstranjevanje stika iz priljubljenih 
V zavihku Favorites se dotaknite stika in ga pridržite, nato pa se v 
novo odprtem meniju dotaknite možnosti Remove from favorites ter 
tako izbrišite stik iz zavihka. Lahko se tudi dotaknete zlate zvezdice 
na desni strani stika, medtem ko si ogledujete podrobnosti. Zvezdica 
se obarva sivo in stik se odstrani iz priljubljenih. 
 

8 Večpredstavnostne aplikacije 

8.1 Snemalnik zvoka 
Dotaknite se možnosti Sound Recorder na zaslonu z aplikacijami in 
odprite zaslon Record your message; naslednji namigi vam bodo v 
pomoč pri delu s to aplikacijo. 

 Dotaknite se okroglega gumba za začetek snemanja sporočila. 
 Dotaknite se trikotnega gumba za predvajanje sporočila. 
 Dotaknite se kvadratnega gumba za ustavitev snemanja ali 

predvajanja. 
 Oglejte si trajanje snemanja ali predvajanja ter glasnost zajetih 

zvočnih signalov na zaslonu Record your message. 

8.2 Fotoaparat in kamera 
Dotaknite se možnosti Camera ali Camcorder na domačem zaslonu 
ali zaslonu z aplikacijami in odprite fotoaparat oz. kamero za 
zajemanje slik oz. videoposnetkov. 

Pred zajemanje slik in videoposnetkov vedno očistite zaščitni 
pokrov objektiv s krpo iz mikrovlaken. objektiva s packami ali 
prstnimi odtisi lahko povzroči motne slike z učinkom "obroča".  

Ko ste v aplikaciji Camera ali Camcorder in zajemate slike ali 
videoposnetke, lahko pritisnete tipko Meni, se dotaknete možnosti 
Settings in si ogledate nastavitve fotoaparata ali kamere. 

8.3 Glasba 
Dotaknite se možnosti Music na domačem zaslonu ali zaslonu z 
aplikacijami in odprite predvajalnik glasbe ter prikažite glasbeno 
knjižnico, ki je urejena po atributih Artist, Album, Songs ali Playlist. 
Izberite, kaj želite predvajati. 

Med predvajanjem skladbe lahko le-to dodate na seznam 
predvajanja s pritiskom tipke Meni in dotikom možnosti Add to 
playlist. 

V glavni zaslon knjižnice se lahko vrnete z večine ostalih 
zaslonov aplikacije Music, in sicer s pritiskom tipke Meni in 
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dotikom možnosti Go to library. 

8.4 Videoposnetki 
Na zaslonu z aplikacijami se dotaknite možnosti Videos, odprite 
aplikacijo Videos in tako prikažite videoposnetke. V aplikaciji Videos 
se dotaknite datoteke, če želite predvajati videoposnetek. 

8.5 Galerija 
Aplikacija Gallery lahko samodejno poišče slike in videoposnetke, 
shranjene na vaši napravi Tablet in kartici microSD. Poleg tega 
aplikacija Gallery uredi slike in videoposnetke v mape. Aplikacijo 
Gallery lahko uporabljate za ogled in urejanje slik, nastavljanje slike 
kot ozadje ali kot sliko stika ter predvajanje videoposnetkov, ki so 
shranjene na napravi Tablet in kartici microSD. 

8.5.1 Odpiranje galerije 
Za odpiranje se dotaknite možnosti Gallery na zaslonu z 
aplikacijami. 
Aplikacija Gallery uredi vaše slike in videoposnetke glede na lokacijo 
ter jih shrani v mape. Dotaknite se ene izmed map, če si želite 
ogledati slike ali videoposnetke. 

Če imate zelo veliko slik ali videoposnetkov na napravi Tablet 
ali kartici microSD, bo morda trajalo nekaj minut, preden 

aplikacija Gallery ob odprtju uredi vse podatke. 

8.5.2 Ogled slike 
1. Dotaknite se mape in si oglejte slike, ki jih mapa vsebuje. 

2. Dotaknite se slike, če si jo želite ogledati v celozaslonskem 
načinu. Če gledate sliko v celozaslonskem načinu, s prstom 
podrsajte levo ali desno po zaslonu za ogled prejšnje oz. 
naslednje slike. 

3. Dotaknite se zaslona, da se prikaže nadzor povečave, nato pa 
lahko sliko povečate ali zmanjšate. 

8.5.3 Skupna raba slike 
Med ogledovanjem slike pritisnite tipko Meni, nato se dotaknite 
možnosti SHARE in nato še aplikacije, ki jo želite uporabiti za skupno 
rabo slike s svojimi prijatelji. 

8.5.4 Vrtenje slike 
1. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Rotate. 

2. Dotaknite se možnosti Rotate left ali Rotate right. 

8.5.5 Obrezovanje slike 
1. Dotaknite se slike za ogled kontrol in pritisnite tipko Meni. 
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2. Dotaknite se možnosti Crop picture. Na vrhu slike se prikaže 
pravokotnik za obrezovanje. 

3. Uporabite orodje za obrezovanje in izberite del slike, ki ga želite 
obrezati.  

− Povlecite orodje za obrezovanje z notranje strani, če ga želite 
premakniti. 

− Povlecite rob orodja za obrezovanje, če želite spremeniti 
velikost stranice. 

− Povlecite kot orodja za obrezovanje, če želite spremeniti 
velikost okvirja. 

4. Dotaknite se možnosti Save in shranite kopijo obrezane slike. 
Izvirna neobrezana različica ostane na napravi Tablet oz. kartici 
microSD. 

8.5.6 Predvajanje videoposnetka 
V aplikaciji Gallery se dotaknite videoposnetka, ki si ga želite 
ogledati, in začnite s predvajanjem. Dotaknite se zaslona, če želite 
prikazati nadzorno ploščo predvajanja. Nato lahko videoposnetek 
vrtite nazaj, začasno ustavite, nadaljujete s predvajanjem, vrtite 
naprej ali skočite na kateri koli del. 

8.6 YouTube 
Dotaknite se možnosti YouTube na zaslonu z aplikacijami in uživajte 
v brezplačni pretočni storitvi predvajanja, iskanja in nalaganja 
videoposnetkov. 

Z aplikacijo YouTube lahko brskate, iščete, gledate, nalagate in 
ocenjujete videoposnetke na YouTube-u kar z napravo Tablet. 
YouTube ima videoposnetke razvrščene v kategorije, kot so Most 
popular, Most Viewed, Top Rated, Most Recent in Most 
Discussed. 

Na zaslonu YouTube se lahko dotaknete videoposnetka posamezne 
kategorije in ga predvajate, lahko pa pritisnete tipko Meni, se nato 
dotaknete možnosti Search in poiščete določen videoposnetek. Za 
prikaz nadzora predvajanja se med predvajanjem videoposnetka 
enostavno dotaknite zaslona. 
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9 Priročne aplikacije 

9.1 Gmail 
Dotaknite se možnosti Gmail na zaslonu z aplikacijami, če želite 
uporabiti Googlovo spletno e-pošto, ki je zasnovana kot pogovori. 

9.2 Klepet 
Dotaknite se možnosti Talk in zaženite Googlovo storitev 
neposrednega sporočanja za komunikacijo z ostalimi osebami, ki tudi 
uporabljajo Google Talk. 

9.3 Zemljevidi 
Dotaknite se možnosti Maps na zaslonu z aplikacijami, če želite 
uživati v Googlovih zemljevidih. Aplikacija Maps vam omogoča ogled 
vaše trenutne lokacije, aktualnih prometnih informacij in prejemanje 
podrobnih navodil do vašega cilja. Ponuja tudi orodje za iskanje, kjer 
lahko najdete točke interesa ali naslov s pomočjo zemljevida, 
zračnega posnetka ali dejanske lokacije (pogled ulic). 

9.4 Facebook 
Dotaknite se možnosti Facebook na zaslonu z aplikacijami ter 
komuniciratjte in delite slike in povezave s svojimi prijatelji. 

9.5 Market 
Za odpiranje se dotaknite možnosti Market na zaslonu z aplikacijami. 
Market vam ponuja neposreden dostop do uporabnih aplikacij in 
zabavnih iger, ki jih lahko prenesete in namestite na napravo Tablet. 
Omogoča vam tudi pošiljanje povratnih informacij in komentarjev o 
aplikaciji ter označevanje aplikacij, ki se vam zdijo sporne ali so 
nezdružljive z napravo Tablet. 

9.6 Twitter 
Dotaknite se možnosti Twidroid PRO na zaslonu z aplikacijami in 
odprite spletno storitev Twitter, k vam omogoča sporočanje kratkih 
sporočil vašim prijateljem oz. "spremljevalcem". Aplikacija Twidroid 
PRO vam omogoča tudi navajanje, katere uporabnike Twitterja želite 
spremljati, tako da lahko na enem mestu preberete njihova sporočila. 
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9.7 Dokumenti 
Dotaknite se možnosti Documents To Go na zaslonu z aplikacijami, 
če si želite ogledati dokumente v zapisih, kot so Word, Excel, Power 
Point in PDF. 

9.8 Koledar 
Aplikacijo Calendar lahko uporabljate za ustvarjanje in urejanje 
dogodkov, srečanj in sestankov. Za odpiranje se dotaknite možnosti 
Calendar na zaslonu z aplikacijami. Na domačem zaslonu so s 
pomočjo pripomočka za dogodke prikazani dogodki trenutnega in 
naslednjega dne.  

9.9 Vreme 
Aplikacija Weather ponuja vremensko napoved za izbrano lokacijo. 
Vremenske informacije so povzete v pripomočku za vreme na 
domačem zaslonu, ki se ga lahko dotaknete in si tako ogledate več 
podrobnosti. Lahko se tudi dotaknete ikone temperaturne lestvice in 
preklopite med prikazovanjem temperature v stopinjah Celzija ali 
Fahrenheita. 

9.10 Bralnik RSS 
Bralnik RSS vam navaja najnovejše novice o različnih temah. 
Pripomoček "Bralnik RSS" na vašem domačem zaslonu navede 
kategorije aktualnih novic ki se jih lahko dotaknete in odprete seznam 
najnovejših zgodb ter izberete tudi kategorijo novic, ki vas zanimajo. 
Med ogledovanjem novic pritisnite tipko Meni in se dotaknite 
možnosti Refresh za pridobitev najnovejših informacij. 

9.11 Beležka 
Dotaknite se možnosti Memo na domačem zaslonu ali zaslonu z 
aplikacijami in si ustvarite besedilne ali slikovne zapiske.  

9.12 Alarm 
Dotaknite se možnosti Alarm Clock na domačem zaslonu ali na 
zaslonu z aplikacijami in odprite zaslon, kjer lahko nastavite čas 
alarma in ostale lastnosti. 
Alarm lahko nastavite s spreminjanjem obstoječega alarma ali z 
dodajanjem novega. Dotaknite se obstoječega alarma in nastavite 
čas ter ostale lastnosti. Lahko pa tudi pritisnete tipko Meni in se 
dotaknete možnosti Add alarm za dodajanje novega alarma. 

Dotaknite se potrditvenega polja na desni strani alarma in na ta način 
vklopite ali izklopite alarm. 
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Če želite alarm izbrisati, se ga dotaknite in ga pridržite. 

9.13 Računalo 
Dotaknite se možnosti Calculator na domačem zaslonu ali zaslonu z 
aplikacijami, odprite računalo ter z njim rešujte matematične 
probleme. Preklop med osnovnim in naprednim načinom lahko 
opravite s potegom ali pa s pritiskom na tipko Meni in dotikom 
možnosti Advanced panel. 

9.14 Upravitelj datotek 

9.14.1 Ustvarjanje mape 
1. Dotaknite se File Manager na zaslonu z aplikacijami. 
2. Pritisnite tipko Meni na zaslonu File Manager in se nato dotaknite 

možnosti New folder. 
3. V besedilno polje vnesite ime nove mape. 

4. Dotaknite se možnosti OK in potrdite, da želite ustvariti mapo. 

9.14.2 Brisanje datotek in map 
Datoteko ali mapo lahko izbrišete tako, da se jo dotaknete, jo pridržite, 
in se nato v novo odprtem meniju dotaknete možnosti Delete. 
Datoteke in mape lahko brišete tudi s pomočjo naslednjih korakov. 

1. Pritisnite tipko Meni na zaslonu File Manager. 
2. Dotaknite se možnosti Delete, se nato dotaknite datotek ali map, 

ki jih želite izbrisati, ter jih tako označite. 

3. Pritisnite tipko Meni in se dotaknite možnosti Done. 
4. V novo odprtem pogovornem oknu se dotaknite možnosti OK in 

potrdite svojo namero o brisanju izbranih datotek ali map. 

9.14.3 Iskanje datoteke 
1. Pritisnite tipko Meni na zaslonu File Manager in se nato dotaknite 

možnosti Search. 

2. V iskalno polje vnesite ime ali ključno besedo ciljne datoteke ali 
mape. 

3. Dotaknite se možnosti Search. Naprava Tablet začne iskati 
datoteko ali mapo po vseh mapah in podmapah. 

4. Rezultati iskanja so prikazani na seznamu. Dotaknite se rezultata, 
če želite odpreti ciljno datoteko ali mapo. 
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10 Varnostne nastavitve 

10.1 Omogočanje PIN kartice SIM 
1. Odprite seznam Settings. 

2. Dotaknite se možnosti Location & security > SIM/RUIM card 
lock settings. 

3. Dotaknite se možnosti Lock SIM/RUIM card in s pomočjo 
zaslonske tipkovnice vnesite privzeto PIN kartice SIM. 

4. Dotaknite se možnosti OK. 
Klice v sili lahko uporabljate kadar koli in brez vnosa PIN. 

10.2 Sprememba PIN kartice SIM 
1. Odprite seznam Settings. 

2. Dotaknite se možnosti Location & security > SIM/RUIM card 
lock settings. 

3. Dotaknite se možnosti Change SIM/RUIM PIN in s pomočjo 
zaslonske tipkovnice vnesite staro PIN kartice SIM. 

4. Vnesite novo PIN kartice SIM in se dotaknite možnosti OK. 

11 Upravljanje porabe 

11.1 Preverjanje stanja baterije 
1. Odprite seznam Settings. 

2. Dotaknite se možnosti About tablet > Status . 
3. Na zaslonu Status se dotaknite možnosti Battery status. 

11.2 Preverjanje stanja napolnjenosti baterije 
1. Odprite seznam Settings. 
2. Dotaknite se možnosti About tablet > Status . 

3. Dotaknite se možnosti Battery level. 
 
 

 



 

42 

12 Specifikacije 
Element Opis 

Dimenzije (D × 
Š × V) 

Približno 209 mm × 108 mm × 15,5 mm 

Teža Približno 500 g (vključno z baterijo) 
Pomnilnik  512 MB LPDDR RAM  

 512 MB NAND Flash  
 8 GB eMMC  

Zaslon  Vrsta: TFT 
 Velikost: 7" (17,8 cm) 
 Barve: 262 k 
 Ločljivost: WVGA (800 × 480 slikovnih 

točk) 

Napajalnik  Vhod: 100–240 V AC in 50/60 Hz 
 Izhod: 5 V DC in 2,0 A 

Baterija  Material: Li-ion 
 Priključek: 3 nožice 
 Kapaciteta: 2200 mAh 

Element Opis 

Brezžično  UMTS: 2100/900 MHz 
 HSDPA: Do 7,2 Mbit/s  
 HSUPA: Do 5,76 Mbit/s 
 GSM/GPRS/EDGE: Prilagodljivo 

850/900/1800/1900 MHz 
 Wi-Fi: 802.11b/g/n, WEP, WPA in WPA2 
 Bluetooth 2.1 + EDR, A2DP, HFP in 

HSP profili 

Tipke in 
indikator 

 Fizična tipka Vklop 
 Fizična tipka Povečaj/zmanjšaj glas 
 5 osvetljenih mehkih tipk: Domov, Meni, 

Nazaj, Kliči in Konec 
 Tipka OFN 
 Indikator dogodkov:LED 
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Element Opis 

Priključki, 
senzorji in zvok 

 3,5 mm stereo priključek za slušalke 
 Reža za kartico microSD 
 Vmesnik doka 
 Vrata Micro USB 
 Reža za kartico SIM 
 Reža za baterijo 
 Senzor svetlobe okolice 
 Zvočnik 
 Mikrofon 

Kamera  CMOS kamera, 2 milijona slikovnih točk 
Platforma  Android 2.1 
Video, zvočni in 
slikovni zapisi 

 Video: MPEG4 (.mp4, .3gp, .3g2), H.264 
(.3gp, .mp4, .3g2), H.263 (.3gp, .3g2) ter 
dekodiranje do 720p@30fps  

 Zvok: AMR-NB (.3gp, .amr) , MP3 
(.mp3), AAC (.3gp, .mp4, .m4a, .3g2) , 
AAC+, eAAC+, Ogg Vorbis (.ogg), PCM 
(.wav) in MIDI 

 Slika: BMP, PNG, JPEG, WBMP in GIF 

 

Izdaja: 01 (2010–05–18) 
Številka dela: 903004 
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13 Opozorila in previdnostni ukrepi 
Da bi napravo uporabljali ustrezno in varno, pozorno preberite ta 
opozorila in previdnostne ukrepe in jih med uporabo strogo 
upoštevajte. Razen če je navedeno drugače, se izraz »naprava« 
nanaša na napravo in njene dodatke. 

Osnovne zahteve 
 Med shranjevanjem, transportom in uporabo naprave pazite, da 

bo naprava suha in da ne trči ob druge predmete. 
 Naprave ne razstavljajte. V primeru poškodbe se za pomoč ali 

popravilo obrnite na pooblaščen servisni center. 
 Brez pooblastila ne sme nobena organizacija in noben 

posameznik spreminjati mehanske, varnostne ali delovne 
zasnove naprave. 

 Ob uporabi naprave upoštevajte vse veljavne zakone in predpise 
in spoštujte pravne pravice drugih ljudi. 

Okoljske zahteve za uporabo naprave 
 Pred priključevanjem in odklapljanjem kablov prenehajte z 

uporabo naprave in jo nato odklopite iz električnega omrežja. 
Zagotovite, da so vaše roke med uporabo suhe. 

 Napravo vedno postavite stran od vira vročine in ognja, kot je 
grelnik ali sveča. 

 Naprava ne sme biti v bližini elektronskih naprav, ki ustvarjajo 
močna magnetna ali električna polja, kot je mikrovalovna pečica 
ali hladilnik. 

 Napravo postavite na stabilno površino. 
 Napravo postavite v hladen in dobro zračen notranji prostor. Ne 

izpostavljajte je neposredni sončni svetlobi. 
 Medtem ko se naprava polni, mora biti temperatura okolice med 0 

°C in 35 °C. Kadar se naprava napaja z baterijo, naj bo 
temperatura okolice med 0 °C do 40 °C. 

 Odprtin v napravi ne zamašite z nobenim predmetom. Okrog 
naprave zagotovite najmanj 10 cm prostora za oddajanje toplote. 

 Na napravo ne postavite nobenega predmeta (kot je sveča ali 
posoda z vodo). Če v napravo pride kateri koli tujek ali tekočina, 
napravo takoj prenehajte uporabljati, jo izključite, odstranite vse 
priključene kable in stopite v stik s pooblaščenim servisnim 
centrom. 

 Med nevihto napravo izključite in nato odklopite vse kable, ki so 
nanjo priključeni, da bi preprečili poškodbe zaradi udarov strele. 

Previdnostni ukrepi za uporabo brezžičnih naprav 
 Med uporabo naprave poskrbite, da je antena naprave vsaj 20 cm 

stran od vseh oseb. 



 

45 

 Naprave ne uporabljajte na območjih, kjer so brezžične naprave 
prepovedane ali lahko povzročijo interferenco ali nevarnost. 

 Radijski valovi, ki jih naprava ustvarja lahko ovira delovanje 
elektronskih medicinskih naprav. Če uporabljate kakršno koli 
električno medicinsko opremo, se glede omejitev uporabe 
naprave pogovorite s proizvajalcem opreme. 

 Naprave ne nosite v operativne sobe, oddelke intenzivne nege ali 
oddelke za koronarno nego. 

Območja z vnetljivimi snovmi in eksplozivi 
 Naprave ne uporabljajte na območjih, kjer so shranjene vnetljive 

snovi ali eksplozivi, na primer na bencinskem servisu, skladišču 
nafte ali v kemični tovarni. V nasprotnem primeru lahko pride do 
eksplozije ali požara. Poleg tega upoštevajte navodila, ki so 
označena z besedilom ali simboli. 

 Naprave ne shranjujte ali transportirajte v istem zaboju kot 
vnetljive tekočine, pline ali eksplozive. 

Zahteve za dodatke 
 Uporabljajte le dodatke, ki so napravi priloženi ali so odobreni s 

strani proizvajalca. V nasprotnem primeru lahko to vpliva na 
delovanje naprave, jamstvo za napravo ali pa lahko zakoni in 
predpisi, ki se nanašajo na telekomunikacijske terminale, 
postanejo nični in ne veljajo, ali pa lahko pride do telesnih 
poškodb. 

 Ne uporabljajte napajalnika, če je kabel napajalnika poškodovan. 
V nasprotnem primeru lahko pride do električnega udara ali 
požara. 

 Zagotovite, da je napajalnik skladen s specifikacijo, ki je 
označena na nazivni ploščici naprave. 

 Zagotovite, da je napajalnik v skladu z zahtevami Določbe 2.5 v 
IEC60950-1/EN60950-1 in je testiran in odobren v skladu z 
nacionalnimi ali lokalnimi standardi. 

Baterija in polnilnik 
 Polnilnik odklopite iz električne vtičnice in naprave, kadar ni v 

uporabi. 
 Baterijo lahko polnite in praznite več stokrat, preden se 

postopoma iztroši. Ko postane čas v pripravljenosti in čas 
pogovorov krajši, kot je normalno, baterijo zamenjajte. 

 Uporabite napajalnik, kot je določeno v specifikacijah polnilnika. 
Neustrezna napetost napajanja lahko povzroči požar ali okvaro 
polnilnika. 

 Ne povežite obeh polov baterije s prevodniki, kot so kovinski 
predmeti, ključi ali nakit. Sicer lahko pride do kratkega stika, kar 
lahko povzroči telesne poškodbe in opekline. 

 Baterije ne razstavljajte ali spajkajte polov baterije. V nasprotnem 
primeru lahko pride do uhajanja elektrolita, pregretja, požara ali 
eksplozije. 
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 Če elektrolit baterije uhaja, zagotovite, da ne pride v stik s kožo in 
očmi. Če pride do stika elektrolita z vašimi očmi ali kožo, 
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in se nemudoma posvetujte 
z zdravnikom. 

 Če je baterija med polnjenjem ali shranjevanjem deformirana, 
spremeni barvo ali je nenormalno segreta, jo nemudoma 
odstranite in prenehajte uporabljati. V nasprotnem primeru lahko 
pride do uhajanja elektrolita, pregretja, eksplozije ali požara. 

 Če je napajalni kabel poškodovan (na primer če je žica 
izpostavljena ali je poškodovan ovoj) ali če se vtič zrahlja, kabel 
takoj prenehajte uporabljati. V nasprotnem primeru lahko pride do 
električnega udara, kratkega stika napajalnika ali požara. 

 Baterij ne izpostavljajte ognju, saj lahko eksplodirajo. Eksplodirajo 
lahko tudi, če so poškodovane. 

Preprečevanje poškodb sluha 
Če uporabljate slušalke pri visoki glasnosti, lahko to povzroči okvaro 
sluha. Da bi zmanjšali tveganje poškodb sluha, znižajte glasnost 
slušalk na varno in udobno raven. 

Varnost za otroke 
Napravo in dodatke hranite izven dosega otrok. Napravo in dodatke 
lahko namreč poškodujejo nehote ali pa lahko pogoltnejo majhne 
delce naprave in se zadušijo ali pa lahko pride do drugih nevarnih 
situacij. 

Vzdrževanje 
 Če naprave dalj časa ne uporabljate, jo izklopite in nato odstranite 

vse kable, ki so nanjo priključeni. 
 Če pride do izjemnih okoliščin, na primer če se iz naprave kadi, 

oddaja neobičajen zvok ali vonj, jo takoj prenehajte uporabljati, 
izključite, odstranite vse priključene kable in stopite v stik s 
pooblaščenim servisnim centrom. 

 Če je zaslon naprave poškodovan zaradi udarca trdega predmeta, 
se poškodovanega dela ne dotikajte in ga ne poizkušajte 
odstraniti. V takšnem primeru napravo takoj prenehajte uporabljati 
in nato pravočasno stopite v stik s pooblaščenim servisnim 
centrom. 

 Pazite, da ne pohodite, vlečete ali prekomerno zvijete nobenega 
kabla. V nasprotnem primeru se kabel poškoduje, zaradi česar 
naprava morda ne bo delovala. 

 Pred čiščenjem, napravo prenehajte uporabljati, jo izključite in 
nato odstranite vse kable, ki so nanjo priključeni. 

 S čisto, mehko in suho krpo očistite ohišje naprave. Za čiščenje 
ohišja ne uporabljajte nobenih čistilnih sredstev ali razpršilnikov. 

Klic v sili 
Napravo lahko uporabljate za klice v sili na območju takšne storitve. 
Vendar pa povezave ni mogoče zagotavljati v vseh okoliščinah. Za 
nujno komunikacijo se ne nanašajte zgolj na napravo. 
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Informacije o odstranjevanju in recikliranju 

 Ta simbol na napravi (in morebitnih priloženih baterijah) 
označuje, da naprave (in morebitnih priloženih baterij) ni dovoljeno 
odstranjevati kot običajne gospodinjske odpadke. Naprave ali baterij 
ne zavrzite kot neločene komunalne odpadke. Napravo (in baterije) 
morate predati certificirani zbirni točki za recikliranje in pravilno 
odstranjevanje ob koncu življenjske dobe. 
Za več informacij o recikliranju naprave ali baterij se obrnite na 
lokalno mestno pisarno, storitev za odstranjevanje gospodinjskih 
odpadkov ali prodajalno, kjer ste napravo kupili. 

Odstranjevanje naprave je urejeno z Direktivo Evropskega 
parlamenta in Sveta o odpadni električni in elektronski opremi 
(OEEO). Namen ločevanja OEEO in baterij od drugih odpadkov je 
čim bolj zmanjšati vplive na okolje in zdravstvena tveganja zaradi 
prisotnosti nevarnih snovi. 

Zmanjševanje nevarnih snovi 
Naprava je skladna z uredbo REACH – registracija, evalvacija, 
avtorizacija in omejevanje kemikalij (Uredba Evropskega parlamenta 
in Sveta št. 1907/2006/ES) in Direktive o omejevanju uporabe 
nevarnih snovi (RoHS) (Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 
2002/95/ES). Za več informacij o skladnosti naprave z uredbo 
REACH obiščite spletno stran www.huaweidevice.com/certification. 

Priporočamo, da spletno stran obiščete pogosto za posodobljenih 
informacij. 

Skladnost s predpisi EU 
Naprava mora biti nameščena in delovati na najmanjši razdalji 20 cm 
med anteno in osebami. 

Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. 
декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите разпоредби на Директива 1999/5/EC. 

Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto 
zařízení je ve shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
opatřeními směrnice 1999/5/EC. 
Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne 
enhed er i overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. 

Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit 
apparaat in overeenstemming is met de essentiële eisen en de 
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EC. 

English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 
Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see 
seade vastab Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele 
asjakohastele määrustele. 
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Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten 
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa. 
Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/CE. 

Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die erforderlichen Bestimmungen und andere relevante 
Verordnungen der Richtlinie 1999/5/EG einhält. 

Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. 
δηλώνει ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ. 
Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., 
Ltd. kijelenti, hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes 
lényeges követelményének és vonatkozó előírásának. 

Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd leis seo go bhfuil 
an fheiste seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na 
forálacha eile maidir le Treoir 1999/5/AE. 

Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE. 

Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce 
atbilst Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem 
nosacījumiem. 
Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis 
įtaisas atitinka Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir 
taikomas sąlygas. 

Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan 
it-tagħmir hu konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti 
rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 1999/5/KE. 

Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies 
Co., Ltd. deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze 
wymagania w zakresie zgodności oraz inne odnośne postanowienia 
Dyrektywy 1999/5/EC. 

Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., 
Ltd. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 
1999/5/CE. 
Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că 
acest dispozitiv este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi 
relevante ale directivei 1999/5/CE. 

Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a inými 
relevantnými predpismi Smernice 1999/5/ES. 
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Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta 
naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Direktive 1999/5/ES. 
Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei 
Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo cumple con los 
requisitos esenciales y con las demás disposiciones 
correspondientes de la Directiva 1999/5/CE. 

Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna 
produkt överensstämmer med de grundläggande kraven och andra 
relevanta föreskrifter i direktiv 1999/5/EG. 
Za izjavo o skladnosti obiščite spletno stran 
www.huaweidevice.com/certification. 

0168
 

Opomba: Upoštevajte nacionalne lokalne predpise za lokacijo, kjer 
boste napravo uporabljali. Uporaba naprave je lahko prepovedana v 
nekaterih ali vseh državah članicah Evropske unije (EU). 
Opomba: Napravo je dovoljeno uporabljati v vseh državah članicah 
EU. 
Francija: Uporaba na prostem je omejena na 10 mW e.i.r.p. 
(efektivne izotropične radialne moči) znotraj pasu 2454–2483,5 MHz. 

Italija: Za zasebno uporabo je zahtevana splošna odobritev, če se 
WAS/RLAN uporablja izven lastnih prostorov. Za javno uporabo je 
zahtevana splošna odobritev. 
Luksemburg: Splošna odobritev je zahtevana za omrežje in storitve. 

Norveška: To podpoglavje se ne nanaša na geografsko območje 
znotraj radija 20 km od centra Ny-Ålesund. 

 

Avtorske pravice © Huawei Technologies Co., Ltd.. 2010. Vse 
pravice pridržane. 
Noben del tega dokumenta ni dovoljeno reproducirati ali oddajati v 
kakršni koli obliki ali na kakršen koli način brez predhodnega pisnega 
dovoljenja Huawei Technologies Co., Ltd..  

Izdelek, ki je opisan v tem priročniku, lahko vključuje programsko 
opremo, ki je avtorsko zaščitena s strani Huawei Technologies Co., 
Ltd. in morebitnih lastnikov licenc. Stranke ne smejo na noben način 
reproducirati, distribuirati, spreminjati, obratno zbirati, povratno 
prevajati, dešifrirati, izločati, opravljati obratnega inženirstva, posojati, 
dodeljevati ali posredovati podlicence omenjene programske opreme, 
razen če so takšne omejitve prepovedane z zakonom, ali pa so 
takšna dejanja odobrena s strani posameznih lastnikov avtorskih 
pravic in licenc. 
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Blagovne znamke in dovoljenja 

,  in  so blagovne znamke in 
registrirane blagovne znamke podjetja Huawei Technologies Co., 
Ltd.. 
Druge blagovne znamke, izdelki, storitve in imena podjetij, ki so 
omenjeni, so last svojih lastnikov. 

Opomba 
Nekatere lastnosti izdelka in njihovi dodatki, opisani v tem 
dokumentu, so odvisni od nameščene programske opreme, 
kapacitete in nastavitve lokalnega omrežja ter jih morda ni mogoče 
aktivirati ali jih lahko omejijo operaterji lokalnih omrežij ali ponudniki 
omrežnih storitev. Zato opisi v dokumentu morda ne ustrezajo 
popolnoma izdelku in dodatkom, ki ste jih kupili. 
Huawei Technologies Co., Ltd. si pridržuje pravico do zamenjave ali 
sprememb katerih koli informacij ali specifikacij, ki so navedene v tem 
priročniku, brez predhodnega obvestila ali obveznosti. 

BREZ JAMSTVA 
VSEBINA TEGA PRIROČNIKA JE ZAGOTOVLJENA »KOT JE«. 
RAZEN KOT JE ZAHTEVANO V SKLADU Z VELJAVNIMI ZAKONI, 
GLEDE TOČNOSTI, ZANESLJIVOSTI ALI VSEBINE TEGA 
PRIROČNIKA NE VELJAJO NOBENEGA JAMSTVA, BODISI 

IZRECNE ALI IMPLICIRANE, VKLJUČNO VENDAR NE OMEJENO 
NA IMPLICIRANA JAMSTVA ZA POVPREČNO TRŽNO KAKOVOST 
BLAGA IN USTREZNOST ZA PREDVIDENO RABO. 
V NAJVEČJEM OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON HUAWEI 
TECHNOLOGIES CO., LTD. V NOBENEM PRIMERU NE 
ODGOVARJA ZA NIKAKRŠNO POSEBNO, NENAMERNO, 
POSREDNO ALI POSLEDIČNO ŠKODO ALI IZGUBO DOBIČKA, 
POSLA, PRIHODKA, PODATKOV, NAKLONJENOSTI ALI 
PRIČAKOVANIH PRIHRANKOV. 

Uvozni in izvozni predpisi 
Stranke morajo upoštevati vse izvozne in uvozne zakone in predpise 
in bodo prejeli vsa zahtevana vladna dovoljenja in licence za izvoz, 
ponovni izvoz ali uvoz izdelka, omenjenega v tem priročniku vključno 
s programsko opremo in tehničnimi podatki v njem. 
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